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PREFATORY NOTE 
oa “oat eh ae al ‘ Peis ae ts 

Wirn the’ possible excdption fof! Ah -Downmard 
Journey, all the pieces in this: volume have a double 
MSS. tradition, one branch of which (y) is best 
represented by Vuticunus 90 (Ff), ‘the other (8) by 
Vindebonensis 123° 8), very, incomplete; “arld::in- 
adequately supplemented by the other MSS. of that 
group. For details see Karl Mras, Die Uberlieferung 
Lucians, Vienna, 1911. 

The text here presented is the result of a careful 
revision based not only upon the published collations 
but upon photographs of I for the one tradition, 
U (Vaticanus 1324), Z (Vaticanus 1323) and N 
(Parisinus 2957) for the other, supplied by the 
Princeton University Library through the kindness 
of its head, Dr. E. C. Richardson. My aim in 
revision has been to eliminate readings which derive 
from inferior MSS., and to give due weight to the 
y tradition. In the main, the orthography is that of 
[', but as between ovv- and fw- I have followed 
Dindorf in writing ovy- throughout. 


PREFATORY NOTE 


Under the circumstances it is no longer feasible 
to note variations from the text of Jacobitz. A 
select. apparatus would be more to the point, but 
would be too cumbersome for the L.C.L. Therefore 
only the most vital discrepancies of the MSS. will 
appear henceforth in the footnotes, which as a rule 
will record simply conjectures. The sigla y and 
will need no further explanation ; > indicates that a 
reading comes from an inferior MS. and is probably 
conjectural. 

In virtue of its position in T, the Soloccista should 
open this volume, but it is so uninteresting and so 
impossible to translate adequately that it has been 
relegated to a less conspicuous place at the end of 
the series, which will comprise seven volumes instead 
of eight, as at first announced. 

A conjecture which appears on page S78 of 
Volume I with my initials attached, belongs by 
right of priority to Madvig, and Eduard Schwartz 
has been anticipated by Richard Bentley in his 
capital emendation on page 180, 
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THE WORKS OF LUCIAN 


THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


A scene in the realm of Hades, pulee | that cobblers fare 
better there than kings. The lower world is depicted also in 
the Menippus and in the Dialogues of the Dead, All these 
pieces were deeply influenced by Cynic satire and in par- 
ticular by the Necyia of Menippus. Helm maintains that the 
Downward Journey is based on a couple of scenes in the 
Necyia which Lucian left unuged in writing his Menippus 
and subsequently worked up into a Suiehen dialogue, pre- 
fixing an introduction of his own; but there is hardly 
enough evidence to make this theory plausible, let alone 
incontestable. 

The part played by the Fates is unusual. Instead of 
spinning destinies up aloft as in the Charon, two of them are 
given asharo in the convoying of souls to the underworld, 
Atropos turning them over to Hermes and Olotho presiding 
over their ita fee at the ferry. Clotho’s function thus in 
great measure duplicates that assigned to Aeaous, 
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KATATIAOTS H TYPANNOS 


XAPON 

Liev, & KrwAol, 16 pév cedos robro Hyp 
wdda, evrpemes kab mpos dvayayyy ed para 
maperKevac wévor" é Te yap GVTROS eeeKuran aud 
0 toTos aBpO words Kah 3) down TAPAkeKxpovarar eal 
Troy Kondy éxdarn TeTpoT@Tat, KwdvEL TE ovder, 
baov én épol, To ayKupwov avagrdcayras aro- 
mre. 6 S€ ‘opis Bpadiver, mddar mapeivas 
Séov- xevov yoby émiBatdyv, a5 opas, dots 76 
rropOpeiov Tpls 35 Tihpepov dvarrendevnévar dv- 
vdpevov' Kab ayeddov dud Bouvrutov éoruy, Hels 
8@ ovdérm ovde GBordOv éurerrodjKapev. Eira 
6 [lvodr@y 6d ofda ore éué padupely év Tovrorss 
imonj wera, cal radra rap’ drAdkw ovans Ths 
aitlas. 6 8& Kadds Hpiv xayallds vexporropros 
domep tis dddos Kal abros drm 76 THs ArjOns 
bap memaxws avactphrat mpos judas émed€dy- 
oral, Kal rou wadaie pera ray épjBewv 1) ela- 
plfes 3) Adyous Tevas dtebipyere TT LOGLKVULEVOS 
Tov Mjpov Tov abroad, i) Taxa Tou Kal KNw@mever 
6 yervddas waperOar pia yap abtod Kab abry 
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THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


CHARON 

Wet, Clotho, we have had this boat all ship-shape 
and thoroughly ready to sail for some time. The 
water is baled out, the mast is set up, the sail is 
hoisted in stops and each of the oars has a lanyard to 
it, so that as far as I am concerned there is nothing 
to hinder our getting up anchor and sailing. But 
Hermes is behind hand; he should have been here 
long ago. There is not a passenger aboard the ferry- 
boat, as you see, when she might have made three 
trips to-day by this time, and here it is almost dusk 
and I haven’t earned even an obol yet. Besides, 
Pluto will surely think I am taking it easy all this 
time, when really someone else is to blame. Our 
honourable guide of souls! has had a drink of Lethe- 
water up there if ever a man did, and so has forgotten 
to come back to us: he is either wrestling a fall with 
the boys or playing a tune on the lyre or making 
speeches to show off his command of piffle, or maybe 
the gentleman is even playing sneak-thief, for that is 
one of his accomplishments also. Anyhow, he takes 


1 Hermes. 
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ray teyvav. 6 8 ovp erevbepidter mpos mas, 
nah tabra e& Hhproetas %uéeTEpos av. 
KANea 


Ti, 88 oldas, & Xdpav, eb tes doxoria mpooé- 
mecev alte, ToD Aids él mAgov SenOévros arro- 
xpicacGau mpos Ta dvw mpdymata; Seamdrys Se 
KAKELVOS EOTLY. 

XAPON 

"AN ody date, & Krwloi, mépa Tod jer pov 
Seamdlerv KOWOD KT LATOS, rel ovdd nels Tore 
abrév, amigvar Séov, KarecxXnKapey. GXN éy@ 
ola thy alriay: map jpiv piv yap copddedos 
peovov Kab xoat ka) rémava Kah dvayicpara, Te 
8 dra Cobos Kab oulyrn eat oxdtos, ev 88 TO 
otpave paibipa mavra kar } te auSpoala ord) 
nal to véwrap &pOovoy’ dare ASiov map’ éxeivoss 
Bpadvvety gore. kal Tap hav pev avin TATOL 
Kkaddmep ek Seopwrnpiov Twos amoStopaoKav' 
dreiddv S& Karpos KaTiévat, TXONi] eat Bdadonv 
jryls TOTE KATEPYETAL. 


KAN@D 

Myxére yaréraive, & Xdpoavr mrdyolov yap 
avrds odros, as épas, ToANOUS TiVAS ‘ply ayor, 

Brrov 88 Sarep Te aimdrcov dO pdous avrous TH 
paBdm coBav. BXd& th trobTo; Sedeuevov Teva ép 
uirote Kal GANOV yedovTa Opa, ea 86 viva Kal 
aippav é&nupévor cay Eidov ev TH xXeuph exovra, 
Spry évopavra na ToS GNAous émearmevdovTa. 
ovx opds 6é Kal cov ‘Rppsy abrov lépare pedpevov 
eal To TddE KEKOVELEVOY KeLl muevatiOvTas LETTOV 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


liberties with us as if he were free, when really 
he is half ours... 
CLOTHO 
But, Charon, how do you know that he hasn't 
found something to keep him busy? Zeus may have 
wanted to make more use of him than usual in 
affairs up above. He too is his master, 
CHARON 
Yes, Clotho, but he has no right to go too far in 
playing the master over joint property, for we 
on our part have never kept Hermes back when 
he had to go. No, I know the reason: here with 
us there is nothing but asphodel and libations and 
funeral-cakes and offerings to the dead, and all else 
is misty, murky darkness ; in heaven, however, it is 
all bright, and there is ambrosia in plenty and nectar 
without stint, so it is likely that he finds it more 
pleasant to tarry there. And when he leaves us he 
flies up as if he were escaping from jail, but when it 
is time to come down he comes with reluctance, at 
the last moment, slowly and afoot. 
CLOTHO 
Don’t be angry any longer, Charon; here he is 
close by, you see, bringing us alot of people, or I 
should say waving them along with his wand, all in 
a huddle, like a herd of goats. But what’s this? 
There is a man in fetters among them and another 
who is laughing, I see, and one fellow with a wallet 
over his shoulder and a club in his hand, who has a 
piercing eye and hurries the others along. Don't 
you see, too, that Hermes himself is dripping with 
sweat and dusty-footed and panting? In fact, he is 
1 Like a slave in the upper world, Charon identifies 
himself with his master Pluto. 
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yoo aoOparos avTe ro oTéua. Th TadrTa, ® 
‘Epphi ris ) omovdy; TeTapaynévpy yap jply 
goukas. 
EPMH2 
Ti 8 dAdo, & KAwOol, # rovravt tov adeTyptov 
dmospdvra peradimxor ddtyou Sely Aumoveas Upiy 
THpEepov eyEvouNv; 
KAneD 
Tis 8 éoriv; } ti BovdAdpevos dredibpace; 


EPMHZ 
Tout) pav mpddmrov, Ste Civ pardov éBovnrero. 
Lote 88 Bactdets Tes } TUpavvos, amd yoov rev 
dduppav Kal av dvakwkvel, TOARS TOs evdaL- 
povias éarephaOat Néywv. 


KANOQ 
E10’ 6 pdravos arediSpacnev, ws emiBravar dv- 
vdpevos, emthenoimdros Hon TOD emriKexdwo pévov 
AUTO VIALATOS; 
EPMH2 
*ArrediSpacne, Myers; et yap pi 6 yevvatdTaTos 


odtos, 6 To Evo, cuvipynoé poe Kal curAra- 
Bévres adrov edijoapev, Kav @XeTO Has amropu- 
yav: a’ ob ydp pou mapédmner avrov 7} “Arporos, 
map dkny THY Odov dpréreve kab dvréoTa, Kal 
ro méde dvrepelSov mpos Td Bahos od wavrehas 
ebdyayos Fv: eviore de Kat ixéreve kal KaTéen- 
mapet, apeOfvar mpos ddivyov a£idy xal moda 
Sccecv trio yvovpevos. éya 84, amp eiKds, OUK 
avie épav aduvdroav éptépevor. érel 5& Kar’ 


nN a 
adro H8n TO oTOpLov Tuer, éyod Tovs vEexpous, OS 


6 





THE DOWNWARD JOURNEY 


gasping for breath. What's all this, Hermes? 
What’s the excitement? You seem to be in a stew, 
you know. 
HERMES 
Why, Clotho, this miserable sinner ran away and I 
chased him, and so almost failed to make your boat 
to-day, that’s all ! 
CLOTHO 
Who is he, and what was his object in trying to 
run away ? 
HERMES 
That’s easy to sec—he preferred to live. Heisa 
king or a tyrant, to judge from his lamentations and 
the wailing that he makes, in which he makes out 
that he has had great happiness taken away from 
him. 
CLOTHO 
So the poor fool tried to run away, thinking that 
he could live longer, when the thread of life ap- 
portioned to him had already run short? 


HERMES 

Tried to run away, do you say? Why, if this 
splendid fellow, the one with the stick, had not 
helped me and we had not caught and bound him, he 
would have got clean away from us. You see, from 
the moment Atropos turned him over to me he kept 
straining and pulling back every inch of the way, 
and as he braced his feet on the ground he was by 
no means easy to lead; sometimes, too, he would 
beg and entreat, wanting to be let go for a little 
while and. promising a heavy bribe. Of course I did 
not let him go, for I saw that what he was after 
was impossible. But when we were right by the 
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Mos, arapibpodvros TG Aland Kakelvou roytbo- 
uévov adtods mpds TO mapa Tis ois aderpis 
meupber ait® ovpBoror, hadov ovK old’ Sr@s o 
apisxatdparos amv @yero. evéder ody vexpos 
els 7H oyrop@, wal o Alaxds dvaréivas Tas 
édpis, “My émt mdvrar, & "Epp, yc,  xpa 
Th Kerrixg, Gus coe al év apart mardeab rh 
vexpov Sé axpiBh Kak ovdayms Aabely Suva pera. 
rérrapas, @s opas, mpoy Toly (alors yet 70 
aUpBorov eycexapayycvons, ov 6¢ pot wap ta 
Auews dryov, eb pry TovTO «prs, wy mapaderayaral 
ce 4 "Arporos.” eyo bé épudpticas mpos Tov 
rdyor Tayéws UreuvricOyy Tav Kar TH addy, 
xdrreid) TreptBrérov ovdapod robrov eldov, OUvEls 
thy amodpacw edtwxov ws elyov Taxous Kara rip 
dyovoay mpds Td pas: elerero 88 avddaiperds poe 
§ Bédrrotos obtos, wal domep ard tomAnyyos 
béovres KatadapBdvouev adrov Sn ev Tawdpy 
mapa TocodToy HAGE Suapuyelv. 


KANeN 
“Hyeis 8é, &® Xdpwv, dreywptay 7) Tob “ppob 
KATEYLVOT KO MED. 
XAPON 
TE ody Bre Stapédropev ws obN teaviis nity 
yeyernnévns Star piBijs; 
KANOR 


ES dyes: GuBawéracav. eye 58 mpoyerpica- 
pévn 7d BiBMov Kal mapa Thy dmoBdbpav Kabe- 











THE DOWNWARD JOURNEY 


entrance, while I was counting the dead for Acacus ! 
as usual and he was comparing thein with the tally 
sent him by your sister, he gave us the slip somehow 
or other, curse him, and made off. Consequently we 
were one dead man short in the reckoning, and 
Acacus raised his cycbrows and said: “ Don’t be too 
promiscuous, Hermes, in plying your thievery; be 
content with your pranks in Heaven, The accounts 
of the dead are carefully kept and cannot be falsified. 
The tally has a thousand and four marked on it, as 
you see, and you come tome with one less. You 
aren’t going to say that Atropos chefted you in the 
veckoning 2”? What he said made me blush, bat I 
speedily recalled what had happened on the way, 
and when, after glancing about me, I did not see 
this fellow anywhere, I perceived that he had escaped 
and pursued with all the speed I could muster along 
the road leading toward the light. My good friend 
here followed me of his own free will, and by running 
ag if in a match we caught him just at Taenarus: ? 
that was all he lacked of escaping. 
CLOTHO 

And we, Charon, were condemning Hermes for 

neglecting his duty, indeed ! 
CHARON 

Well, why do we keep dilly-dallying as though we 
had not had delay enough already. 
' CLOTHO 

Right ; let them get aboard. I will hold the book 
and sit by the gangway as usual], and as each of them 

1 Acacus is the “collector of customs” (Charon 2), The 
idea was probably suggested by the Frogs of Aristophanes, 
in which he figures as Pluto's janitor (164). 

2 A promontory in Laconia where the ancients located one 
of the entrances lo Hades ; now Cape Matapan. 9 
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; co 3 , # ; ton . 
Louévy, ds Gas, emiBaivovra Exarroy autéy dia- 
ywacouat, tig xa wobey xal Gyre telvews Tov 
rpérov: ov 68¢ TaparayBdvey sroiBate Kal 
ovvTibe od 86, & “Pppij,' rt veoyve. ravti mpora 
éuBarod ti yap dv Kal dwoxpivawro pot; 

EPMH 
180d cor, & ropOped, Tov dpi pov obTaL TpLaA- 
xécton pera Tov exriOepeven. 
XAPON 
BaBal ris evuyplas. dpaxias july vexpnds 
Hees Gryoy. * 
ePMHS 
BotrAe, & Kratz, trols dxdatetovs él rod- 


row eupiBacwpeda; 
KAne@n 


Tots yépovras Adéyers; obtwm oie. re yap 
pe bel mpdypara yew ra mpd Wberetsou viv 
ékerdtovoav; of imép éEjnovra bpels md pure 1)8n. 
ri rotro; ote éraxovovol pov BeBvopévor ta 
ra tro' tov érav. Senoe raya Kab rovrovs 
apdyevov mapayayetv. 

EPMH= 

"180d madw otto. Svety SéovTes TeTpardotnt, 

a ae mares Kat Trémeipot Kal call bpay Terpu- 


YN EVOL. 
XAPON 


Ny Al’, érel doradides ye raves 76n eit, 
KANO 
Ij \ ld x ? Cy n f 
Tous i ges ih él ravrots, @ Lippi, wapa- 
gaye: Kab mpatév pot elrare drws droOavarres 


1 guprloe ob Bé, & ‘Epuh Jacobs: cuvrl0e, & ‘Eppii ob Be 
' MSS. 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


comes aboard | will see who he is, where he comes 
from, and how he met his death ; you receive them, 
and as you do so, pack and stow them. Hermes, 
heave these babies aboard first, for what in the world 
can they have to say to me? 


HERMES 
Here you are, ferryman, three hundred of them, 
including those that were abandoned. 


CHARON 
! I say, what a rich haul! It’s green-grape dead 
you have brought us. 
HERMES 
Clotho, do you want us to get the unmourned 
aboard next ? 
CLOTHO 
You mean the old people? Yes, for why should I 
bother now to investigate what happened before the 
flood? All of you who are over sixty go in now. 
What's this? They don’t heed me, for their cars are 





a stopped with years. You will probably have to pick 

\ : them up and carry them in, too. 

= HERMES 

= Here you are again, three hundred and ninety- 

3 eight, all tender and ripe and harvested in scason. 

, CHARON 

Good Lord, yes! They’re all raisins now ! 

CLOTHO 


Bring in the wounded next, Hermes. (To the 
peap) First tell me what deaths brought you 


1 Literally, ‘before Euclid,” the Athenian archon of 403 
p.0., the year in which the democracy was restored and the 
misdeeds of the oligarchy obliterated by a general amnesty. 
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Ca 5 \ > AN x 4 ¢ 
fnere? paddov S€ adri mpos Ta yeypappéva buds 
émirxeoua. worenobyras drroGaveiy eet yOes 
év Mndia rértapas éml rots bySoxKovta Kab Tov 
’Okvdprovu vidy wer abtov TwBapnv. 


EPMHS 
dpe. 
KANO 
Ae &pwta avrols dmréohakay émrd, Kal o 
dirdcopos Beayévys bia riyv éraipay thy Meya- 
poder. 
EPMHS 
— Obron rAnoiov. 
KAN@Q 
Tlod & of cep ris Baotrelas tm’ adAdjNov 
amoGavovres; | 
EPMHS 
Tlapeoraouv. 
KANO 
‘O 8 bd Tod poryod Kal THs yuvacnds povev- 
Geis; 
EPMHE 
"1800 cou TANCIo?. 


KAN@O 
Tods é Sicacrnpiwyv Sita mapdyaye, Aéyo 
88 tous é« Tuumdvou Kal Tovs dverxoAoT ic pe- 
vous. of 8 bd AnoTdy droGavévres Exxaldexa 
mod eiow, @ “Kppui; 
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ie ae ee awn ges et Nee a Sed ges! 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


here—but no, I myself will refer to my papers and 
pass you. ,.Eighty-four should have died in battle 
yesterday in Media, among them Gobares, the son of 
Oxyartas. 
HERMES 
Here they are! 
CLOTHO 
Seven committed suicide for love, among them the 
philosopher Theagenes for the courtesan from 
Megara, 
HERMES 
Right here beside you. 


CLOTIIO 
Where are the men who killed each other fighting 
for the throne? 
HERMES 
Here they stand. 
CLOTHO 
And the man who was murdered by his wife and 
her lover ? 
TIERMES 
There beside you. 
CLOTIIO 
Now bring in the output of the courts, I mean 
those who died by the scourge and the cross, And 
where are the sixteen who were killed by pirates, 
Hermes? 


1 This man can hardly be other than the Cynic of Patras 
mentioned in Zhe Passing of Peregrinus, who died in the 
reign of Mareus Aurelius. ‘To be sure, Galen says he was 
killed by his doctor (x, p. 909), but he may well have been 
alive when Lucian wrote this. 
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EPMH 
Ildpecow oid of tpavyarias ods opds. ras bé 
yuvaicas da Bovder rapaydye ; 


KAnen 
Maduerta, cab rods ard vavaylov ye dua rab 
yap reOvao. rév Spotov tpdTov. Kal rods amd 
tod mupstod 8é, Kab rovTous dua, Kab Tov larpoy 
per adrdv “Ayaboxréa, mod 8 06 gerdcodas 
Kuvioxos, dv eee ris “lixdrns 70 Setrvov payovra 
Kar rd ex TOV Kabapoliwy @d Kal mpds Totrow ye 
onmlay wpny arobavelp; 


KYNIZKOZ 
TlaXae coe rapéornxa, ® Berricrn KrAw8oi. 
Te Oe pe doixioavTa tocodroy elas dvw Tov 
xpdvov; ayedoy yap SXov pot Tov drpaxroy émé- 
KMwoas. Kalrot modddns errerpdOnv Td vijwa 
Siaxdwas édAOeiv, GAN ot« od Stas dppnKroy 
HV. 
KANON 
vy / \ > A > a 2 / 
Edopov ce nal iarpov evar trav dvOpwriver 
dpaprnpdraoy drediwravov. adda tuBatve dyad} 


TON 
KYNISKOX 


Ma At’, jv pu mpdrepdv ye rovrovl tov Sdede~ 
pévov éuBiBacdpeba débta yap pur} oe Trapareton 
dedpevos. 


1 kal yap revia: Schmieder : yap reOvaor cal MSS, 
14 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


HERMES 
Here they are, these wounded men whom you see, 
Do you want me to bring in all the women 
together ? 
CLOTHO 
By all means, and also those lost at sea, for they 
died in the same way. And those who died of the 
fever, bring them in together, too, and their doctor 
Agathocles along with them. Where is the philoso- 
pher Cyniscus, who was to die from eating the 
dinner of Hecate and the lustral eggs and a raw 
squid besides ? } 
CYNISCUS 
I have been standing at your elbow a long time, 
kind Clotho. What have I done that you should leave 
me on earth so long? Why, you nearly ran off your 
whole spindle for me! In spite of that, I have often 
tried to cut the thread and come, but somehow or 
other it could not be broken. 


CLOTHO 
[ left you behind to observe and prescribe for 
the sins of man. But get aboard, and good luck to 
you. 
CYNISCUS 
No, by Heaven, not till we have put this man in 
fetters aboard. J am afraid he may come it over you 
with his entreaties. 


1 The dinner of Hecate (mentioned also in Dialogues of the 
Dead, 1) was a purificatory offering mace at cross-roads and, . 
to judge from Aristophanes (Plutus 594), very well received. 
by the poor. For the use of eggs in purification see Ovid, 
Ars Amat. ii. 329; Juv. vi. 517. The raw squid is men- 
tioned because Diogenes is said to have died from eating 
one (Diog. Laert. 160 an; cf. Philosophers for Sale, 10). 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


CLOTHO 
Come, let’s see who he is. 

CYNISCUS 
Megapenthes,! son of Lacydes, a tyrant. 


CLOTHO 
Aboard with you ! 


MEGAPENTHES 
Oh no, good Jady Clotho! Do let me go back to 
earth for a little while. Then I’]l come of my own 
accord, you will find, without being summoned by 
anyone. 
CLOTIIO 
Why is it that you want to go back? 


MEGAPENTHES 
Let me finish my house first, for the building has 
been left half-done. 
CLOTHO 
Nonsense! Come, get aboard. 


MEGAPENTIIES 

It’s not much time that I ask for, Lady of Destiny ; 

let me stay just this one day, till I can give my wife 

directions about my money—the place where I kept 
my great treasure buried. 


CLOTHO 

It is settled ; you can’t be permitted. 
MEGAPENTHES 

Then is all that gold to be lost? 


CLOTELO . 
No, it will not be lost. Be easy on that score 
your cousin Megacles will get it. 


1 «© Greatwoe.” 
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THE DOWNWARD. JOURNEY 


MEGAPENTHES 
What an outrage! My enemy, whom I was too 
easy-going to put to death before I died? 
CLOTHO 
The very man ; and he will outlive you forty years 
and a little more, taking over your concubines and 
your clothing and all your plate. 
MEGAPENTHES 
You are unjust, Clotho, to bestow my property on 
my worst enemies. - 
CLOTHO 
Why, did not it formerly belong to Cydimachus, 
and did not you take it over after killing him and 
slaughtering his children upon him while the breath 
was still in his body? 
MEGAPENTHES 
But it was mine now. 
CILOTHO . 
Well, the term of your ownership has now expired. 
MEGAPENTHES 
Listen, Clotho, to something that I have to say to 
you in private, with nobody else listening. (7'o the 
others) You people stand aside a moment. (Zo ctoTno) 
If you let me run away, I promise to give you a 
thousand talents of coined gold to-day. 
CLOTHO | 
What, you ridiculous creature, have you gold and 
talents still on the brain ? 
MEG.APENTHES 
And I'll give you also, if you wish, the two wine- 
bowls that I got when I put Cleocritus to death ; 
they are of refined gold and weigh a hundred talents 
each, 
19 
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1 Méporas +. 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


CLOTHO 
Hale him off: it seems that he won't go ebosrd 
willingly. 
MEGAPENTHES 
I call you all to witness, the town wall and the 
docks remain unfinished. I could have finished them 
if I had lived only five days longer. 


CLOTHO 
Never mind; someone else wil] build the wall. 
MEGAPEN'THES 
But ‘his request at all events is reasonable. 
| CLOTHO 
What request ? 
MEGAPENTHES 


To live only long enough to subdue the Pisidians 
and subject the Lydians to tribute, and to build 
myself a huge mausoleum and inscribe on it all the 
great military exploits of my life. 

CLOTHO 

Why, man, you are no longer geidan for this one 

day, but for a stay of nearly twenty years! 


MEGAPENTHES 
But I tell you I am ready to give bail for my 
speedy return. If you wish, I’ll even surrender you 
my beloved as a substitute for myself. 


CLOTHO : 
Vile wretch! Have not you often prayed that he 
might outlast you on earth? 


MEGAPENTHES 
‘That was long ago, but now I perceive what is for 
the best. 


Z1 
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1 af elxdves Fritzsche: elxdves MSS. 
2 ayavaxrhoe: K, Schwartz: dyavaxre? MBS. 
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THE DOWNWARD JOURNEY 


CLOTHO 
He too will soon be here, you'll find, slain by the 
new ruler. 
MEGAPENTHES 
Well, at all events don’t refuse me this, Lady of 
Destiny. 
. CLOTHO 
What? 
MEGAPENTIHES 
I want to know how things will turn out after my 
death, 
CLOTHO 
Listen, for it will vex you all the more to know. 
Midas, your slave, will have your wife; indeed, he 
has been her lover a long time. 


MEGAPENTHES 
Curse him, I set him free at her request ! 


CLOTIIO 

Your daughter will be enrolled among the con- 
cubines of the present tyrant, and the busts and 
statues which the city long ago set up in your 
honour will all be pulled down and will make every- 
one who looks at them laugh, 


MEGAPENTHES 

Tell me, will none of my friends getangry at these 
doings ? 

CLOTHO 

Why, what friend did you have, and how did you 
make him? Don’t you know that all those who 
bowed the knee and praised your every word and 
deed did so either from hope or from fear, being 
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1 «ky 8, Fritzsche: xat other M88, 
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friends of your power, not of you, and keeping their 
eyes on the main chance ? 


MEGAPENTHES 
But as they poured their libations at our drinking 
parties they used to pray at the top of their voices 
that many blessings might descend upon me, saying 
every one of them that he was re: uly to die for me if 
so might be ; in a word, they swore by me. 
CLOTHO 
Consequently, you died after dining with oue of 
them yesterday: it was that last drink he gave you 
that sent you down here. 
MEGAPENTHES 
Then that is why I noticed a bitter taste. But 
what was his object in doing it? 
CLOTHO 
You are asking me many questions when you onght 
Lo get aboard. 
MEGAPENTHES 
There is one thing that sticks in my throat above 
all, Clotho, and on account of it I longed to slip 
back again to the light of day, if only for a 
moment. 
CLOTHO 
What is that? It must be something Bree neoue: 


MEGAPENTHES 

As soon as Cario, my valet, saw that I was- jeg, 
toward evening he came into the room where I lay, 
having nothing to do, for nobody was doing anything, 
not even guarding me, and brought in my mistress 
Glycerium ; they “had been on good terms a long time, 
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I suppose, Shutting the door, he began to make free 
with her as though nobody was in the room, and 
then, when he had enough of it, he gazed at meand 
said: “ You wretched little shrimp, you often gave 
me beatings when I was not at fault.””. With that he 
pulled my hair and hit me in the face, and finally, 
after clearing his throat raucously and spitting on 
me, went away saying: “ Off with you to the place 
of the wicked!” I was aflame with rage, but could 
not do a thing to him, for I was already stiff and 
cold. And as for the wretched wench, when she 
heard people approaching she smeared her eyes with 
spittle as if she had been crying over me and 
went away weeping and calling my name. If I 
should catch them— 
CLOTIIO 

Stop threatening and get aboard; it is already 

time for you to make your appearance in court. 


MEGAPENTHES 
And who will dare to pass judgement on a tyrant? 


CLOTHO 

On a tyrant, no one, but on a dead man, 
Rhadamanthus. You shall soon see him impose on 
every one of you the sentence that is just and fits the 
case. No more delay now ! 


MEGAPENTHES 
Make me even a common man, Lady of Destiny, 
one of the poor people; make me even a slave instead 
of the king that once I was, Only let me come to 
life again! 
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THE DOWNWARD JOURNEY 
CLOTHO 
Where is the man with the club? You take hold 
of him too, Hermes, and pull him in by the leg, for 
he won’t go aboard willingly. 
: HERMES 
Come along now, runaway. (Zo cuaron.) Take 
this fellow, ferryman, and see here—mind you make 
sure— 
CHARON 
No fear! he shall be lashed to the mast. 
MEGAPENTHES 
But I ought to sit on the quarter-deck ! 
CLOTHO 
For what reason ? 
MEGAPENTIUES 
Because I was a tyrant, God knows, and had a 
regiment of guardsinen. 
CYNISCUS 
Then wasn’t Cario justified in pulling your hair, if 
you were such a lout? But you'll get small joy of 
your tyranny if I give you a taste of my club! 
MEGAPENTIIES 
What, will a Cyniscus make bold to shake his staff 
at me? Did I not come within an ace of tricing you 
up toa cross the other day because you were too 
free-spoken and sharp-tongued and censorious? 
CYNISCUS 
That is why you yourself will stay triced up to 
the mast. | . 
MICYLLUS 
Tell me, Clotho, do you people take no account at 
allof me? Is it because Lam poor that I have to 
get aboard last ? 
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CLOTHO 
And who are you? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
CLOTHO 
So you are aggrieved at having to wait? Don’t 
you see how much the tyrant promises to give us 
if we will let him go for a little while? indeed, 
it surprises me that you are not equally glad of the 
delay. 
MICYLLUS 
Listen, kind Lady of Destiny ; I have no great 
Jiking for such gifts as the famous one of the 
Cyclops,—to be promised “I'll eat Noman last of all.”? 
In truth, be it first, be it Jast, the same teeth are in 
waiting. Besides, my position is not like that of the 
rich; our lives are poles apart, as the saying goes. 
Take the tyrant, considered fortunate his whole life 
long, feared and admired by everybody; when he 
came to leave all his gold and silver and clothing and 
horses and dinners and handsome favourites and 
beautiful women, no wonder he was distressed and 
took it hard to be dragged away from them. Some- 
how or other the soul is limed, as it were, to things 
like these and will not come away readily because 
it has been cleaving to them long; indeed, the ties 
with which such men have the misfortune to be 
bound are like unbreakable fetters. Even if they 
are haled away by force, they lament and entreat, 
you may be sure, and although they are bold in 
everything else, they prove to be cowardly in 
the face of this journey to Hades, At any rate, 
they turn back and, like unsuccessful lovers, want to 


1 Odyssey 9, 369. 
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32 














THE DOWNWARD JOURNEY 


gaze, even from afar, at things in the world of light. 
That is what yonder poor fool did, who not only ran 
away on the road but heaped you with entreaties 
when he got here. But as for me, having nothing at 
stake in life, neither farm nor tenement nor gold 
nor gear nor reputation nor statues, of course I was 
in marching order, and when Atropos did but sign to 
ine I gladly flung away my knife and my leather (I 
was working on a sandal) and sprang up at once and 
followed her, barefooted as I was and without even 
washing off the blacking. In fact, I led the way, 
with my eyes to the fore, since there was nothing in 
the rear to turn me about and call me back. And 
by Heaven I see already that everything is splendid 
here with you, for that all should have equal rank 
and nobody be any better than his neighbour is 
more than pleasant, to me at least. And I infer that 
there is no dunning of debtors here and no paying of 
taxes, and above all no freezing in winter or falling 
ill or being thrashed by men of greater consequence. 
All are at peace, and the tables are turned, for we 
se Jaugh while the rich are distressed and 
ament, 
CLOTHO 

Indeed, I noticed some time ago that you werc 
laughing, Micyllus. What was it in particular that 
made you laugh? 

MICYLLUS - 

Listen, goddess whom I honour most, As I lived 
next door to Sir Tyrant on earth, I used to see quite 
distinctly what went on at his house, and I then 
thought him a very god; for I held him happy when 
I saw the splendour of his purple, the number of his 
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ypuody Kal Ta MOoKDAANTA exrwpaTa Kal Tas 
« 
krivas Tas dpyupoTodas ert 68 Kal t Kvica 1) 
“ ~ i 
trav cxevatopgav eis TO Selmvov arévarée pe, 
’ cf f 
doe trepdvdpwios tis dvyp Kat tpirddPuds poe 
xaTepaivero Kab povovovxyt mdvrav) Kaddiov 
a 4 
cab inpndotepos SAm mixes Bacthix@, eratpo- 
n . 
pevos TH TUN Kal ceuvds mpoBaivev Kal éavrov 
cEvrridlov kab robs evtuyydvovras CxmAjTTOW. 
* be > iQ % Ul . fy. 2 Vv D 
dre 88 anéBavev, autos te mayyédotos mbt) jeot 
% : A) 4 > am fad 
dwmaducdmevos THY Tpuiyy, KamauToD ere pihdov 
xareyéxov olov xdbapua éredrjrey, aro ris 
xvlans Texpatpipevos aurot riv evdarpoviay Kal 
paxaplitev em r@ aiware rev ev Th Aakwvex)) 
Gardrryn coxriseav. ov povoy S€ rodrov, AAG Kal 
rov Saveotiy Vvidwva idav orévovta Kai pera- 
ywecKkovta dre pH aréiavoe THY XpnpdTar, 
7 3 wv 3 A 3 / n ? / es 3 
GAN dyevotos ai’Tav anéBave 7TH cowT@ ‘Vo- 
Soyape: THY ovclay drrodumdy,—otros yap 
dyxyiota hv avt@ yévous wat mporos él tov 
KMpov éxanrelro Kara Tov vdpov—ov« elyov Oras 
KaTaTavaw Toy yéXoTa, Kab pddiora pewvypevos 
as wxpos deb kal adypnpos Fv, dpovridas ro 
pétwrov avdarrews Kab povors Tols Saxrbrous 
an 2 é 4 4 P fa 
WNOVTOV, OLS TAAaVYTA Kab pupiddas éroryivera, 
A \ ? \ > } bd 
Kata pixpov ovddéyov Ta pet’ ddlyou éxxyvln- 
adpeva mpos TOD waxapiou “Podoxdpouvs. aAAd Th 
ov« amepyopela Hn; cal perakd yap markovtes Ta 
otra yeraroueba oiwalovras adrods opavres. 
1 edyrov Pritesche: not in MSS. 
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attendants, his plate, his jewelled goblets, and his 
couches with legs of silver; besides, the savour 
of the dishes prepared for his dinner drove me to 
distraction, Therefore he appeared to me a super- 
man, thrice-blessed, better looking and a full royal 
cubit taller than almost anyone else; for he 
was uplifted by his good fortune, walked with a 
majestic gait, carried his head high and dazzled all 
he met. But when he was dead, not only did he cut 
an utterly ridiculous figure in my eyes on being 
stripped of his pomp, but I laughed at myself even 
more than at him because I had marvelled at such a: 
worthless creature, inferring his happiness from the 
savour of his kitchen and counting him lucky because 
of his purple derived from the blood of mussels in 
the Laconian Sea. And he was not the only one 
that I laughed at. When I saw the usurer Gnipho 
groaning and regretting that he had not enjoyed his 
money but had died without sampling it, abandoning 
his property to that wastrel Rhodochares, who was 
next of kin to him and had the first claim on the estate 
according to law, I could not control my laughter, 
especially when I called to mind how pale and 
unkempt he always was, with a forehead full of 
worries, feeling his riches only with the fingers with 
which he reckoned up thousands and tens of thou- 
sands as he gathered in, little by little, what was soon 
to be poured out by that lucky dog Rhodochares. 
But why not go now? We can finish our laughing 
during the sail as we see them crying. 
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KAneN 
“EuBawve, va cab dvynjontat 6 TwopOpeds Td 
dyevpLov. 
XAPON 
Otros, rot dépn; wripes 7bn 76 cxaghos adbrod 
Teptpeve eis avptov ewbev oe S:arropOpevooper, 


MIKTAAOZ 
"Adixels, & Xdpwv, Ewrov 78y vexpdy cdaro- 
uymdva auérer ypdrroual ve mapavdyuav él 
To} “PadaydvOuos. oluot ray Karty Hdy 


mreouely: éyd Se wovos evrabla mepthereiroua, » 


catrot Ti ov Staviyouat Kar’ avrods; ob yap Sédia 
? “a G a 

pn) amrayopevoas amomviya On TeOvews: cdALos 

Te ovdE Tov OBordv Eyw TA TOpOueta KaTaBarely. 


; KANen 
Ti rodro; mepipewov, @ Mixvrre ot Ocuts 
ota oe dueAbelDv. 
MIKTAAOZ 
\ \ ¥ ¢ a \ a 
Kal pi tows bpay cai mpoxaray@ijoopar. 


KAN@a 
Mydapas, GdrAa tooceddcartTes dvaddBopev 
avrév: Kal av, @ “Epus}, cuvavaoracov. 


XAPON 
Tlod viv xabedetrar; perrd yap mdvta, ws 
t n 
spas. 
EPMHZ 
? \ \ ” ? a io] v4 
Est rovs @uous, et Ooxel, TOD Tupdvvov. 


anws 0 ‘Kops évevdncev. 
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CLOTHO 
Get aboard, so that the ferryman can haul the 
anchor up. 
CHARON 
Hi, fellow! Where are you going so fast? The 
boat is fullalready. Wait there till to-morrow ; we'll 
set you across first thing in the morning. 
MICYLLUS 
You are committing a misdemeanour, Charon, in 
leaving behind you a dead man who is already high, 
No fear, Pll have you up before Rhadamanthus for 
breaking the law. Oh, Lord! What hard luck! 
They are sailing already, “and I'll be left behind 
here all alone.”2 But why not swim across in their 
wake? I'm not afraid of giving out and drowning, 
seeing that I’m already dead! Besides, Ihaven’t an 
obol to pay my passage. 
CLOTHO 
What's this? Wait, Micyllus; you mustn’t cross 
that way. 
MICYILLUS 
See here, perhaps I'll beat you to the shore. 
CLOTHO 
No, no! Come, let’s row up and take him in. 
Hermes, lend a hand to pull him in. 
CILARON 
Where shall he sit? The boat’s full, as you see. 
HERMES 
On the shoulders of the tyrant, if you like. 
CLOTHO 
A happy thought, that of Hermes ! 


1 The words form a trimeter in the Greek, perhaps a line of 
comedy. 
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XAPON 

7 nx 
"AvdBawe ody nab tov Tevovta Tob dhetnpiov 
Karamarer hueis 6é evrAo@pev. 


KYNIZKOZ 

70, Xdpwv, wards ayer coe tas adyfetas 
dvrebbev elrelv. eye Tov dBorov perv odx ap 
eyouus Sobval cot karamdeioas méov yap oudéy 
dors Ths mipas fv dpds Kal rovroul Tod Eudou: 


gadna 88 } dwtrelv, eb Oéders, Erotmos %)* mpoo- 
Koros eva phurrn d& ovdév, iy ebfjpes Kal 


i x 86 / 
KAapTEpoV [OL épeTHOV OPS LOVOY. 
XAPON 
& e % 

“Bperte kal toutl yap ixavov mapa aod 

AaPeiv. 
KYNIZKOZ 
7H «al broxenedoa Sejoet; 


: XAPQON 
Ny Ala, fumep eldfs xédevopa Te TOY vavTI- 
KOV. | 
KYNIZKOX ; 

Ol8a xa morrd, & Xdpwv. GAN, opds, avr- 
ernyodow obror Saxptovtes dare tiv TO dopa 
émitapay Od joerat. 

NEKPO! 

Oipor tév xtnwdtov.—Oluos Tay drypav.~— 
‘Orrorot, tiv oixiay olay drrédrov.—"Ooa Ta- 
Lavra 6 KAnpovdpos omabjce. TapaaBav— 
Ala? tév veoyvdy por matdiov.—Lis dpa ras 
dpmédous Tpuyioet, as mépuow épurevoduny; 

1% dyraciy, ef Oérets, Grotuos 4 A.M.H.: jy avraciy dodays 


(@éAns) Eroimos kal MNS. Fritzsche transposes (avrvciy, Hr), 
Cf. Charon 1, 
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CHARON 
Climb up, then, and set your feet on the sinner’s 
neck. Let's go on while the wind is fair. 


ee CYNISCUS 

Charon, I may as well tell you the truth here and 
now. I shan’t be able to pay you your obol when 
we come to land, for I have nothing more than the 
wallet which you sce, and this club here. However, 
I am ready either to bale, if you like, or to row ; you 
will have no fault to find if you only give me a stout, 


CHARON 
Pull an oar; that will be enough to exact of you. 


CYNISCUS 
Shall 1 strike up a song, too? 


CHARON 
Yes, by all means, if you know any of the sailors’ 
chanties. 
CYNISCUS 
I know plenty of them, Charon; but as you see, 
these people are competing with our music by ery- 
ing, so that we shall be put out of tune in our song. 


THR DEAD 

(one) Alas, my wealth! (anoruer) Alas, my 

farms: (anoruer) Alackaday, what a house I left 

behind me! (anorugr) To think of allthe thousands 

my heir will come into and squander! (anoTHER) 

Ah, my new-born babes! (anorHer) Who will get 
the vintage of the vines I set out last year? 
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EPMH 
MixvrAre, od & ovdév oipdters; wal pry ov 
Géuis ddaxputl StaTAcdoal twa. 
MIKTAAO® 
"Amaye: ovdev dati eb Stm adv olpadbae! 
eUTROOD. 
EPMH 
"Opos xdy pexpov te és 7d Eos érirrévatov. 
MIKYAAOX 
Oiwdfopas roivuy, éretdy, & ‘Epuh, col Soxel. 
olwo. tay KatTupdray: cipoe taéy kpyribev Trav 
Taratoy oTroTot Tay cad pay brodnudrov. ov- 
Kért 6 Kaxodaluav EwOev eis éomépay dovros 
Siapevd, ode Tod yetudvos dvvrrodnrés re xal 
Huiryuuvos mepivooTiaw Tos dddvTas Ura TOD 
xptovs guyxporaéy. tis dpa pou tiv oplany ee 
Kal TO KEVTNTHpLOV; 


‘Ixavds teOpiyntay oyeddv 88 bn xararre- 
TACUKA[LED. | 
XAPON 
"Aye 69 Ta ropOyeta mpdrov piv amddore 
kat od dos mapa mdvtwv dn éyw. 8ds Kal ov 
tov oBorov, ® Mixvrr«. 
MIKTAAO 
Tlaifes, &@ Xdpwv, 7) kal? vsaros, dacly, ypd- 
des mapa Mixidrgov 64? twa dBordv mpocdo- 
Kav. apxiv 8é ot8é olba e tetpdywvoy éorw 6 
dBonros } oTpoyyvaov. 
XAPON 
"Q Karis vavTirlas Kat émixepSods thuepov. 


> 


1 &y oludtaw Bekker : olpdfouat, avomdtouar, tv oludtomes 
MSS. 2 34 Fritzsche: #3y MSS. oe aon 
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HERMES 
-Micyllus, you are not lamenting at all, are you? 
Nobody may cross without a tear. | 
MICYLLUS 
Get out with you! I have no reason to lament 
while the wind is fair. : 
TERMES 
Do ery, however, even if only a little, for custom's 


sake. 
MICYLLUS 


Well, I’ll lament, then, since you wish it, Hermes. 


‘Alas, my scraps of leather! Alas, my old shoes! 


Alackaday, my rotten sandals! Unlucky man that 
I am, never again will I go hungry from morning to 
night or wander about in winter barefooted and half- 
naked, with my teeth chattering for cold! Who 
is to get my knife and my awl? 


HERMES 
Enough wecping ; we are almost in now. 


CHARON 
Come, now, pay us your fares, all of you, the first 
thing you do. (Zo micyiius) You there, pay yours 
too; I have it from everybody now. Isay, Micyllus, 
pay your obol too. 
MICYLLUS 
You're joking, Charon, or if not, you might as well 
write in water as look for an obol from Micylus. I 
haven't the slightest idea whether an obol is round 
or square. 
CHARON 
What a fine, profitable cruise this has been to-day ! 
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dmoBatvere 8 Sums: eyo 88 trous xat Bots cat 
xbvas Kal Td Nowra Ea pérerpe Staretoar yap 
Hn xaxetva Set. 
KAnen 

“Arraye avrous, & “Epuh, waparaBav éeyw b¢ 
avrh és ré dvtimépas dvardevcobpas ‘lvdordrny 
cat “HpauiOpnv tos Zipas Sidfovea: rebvaon 
yap 81 pos dddjNwv trepl vis Gpwy paxopevot. 


EPMHZ 

TIpotwpev, & obrou paddov 6é mavres Eis 

Erecé [0t. 
MIKTAAQZ 

7 ‘Hpd«res, tod Codov. wot viv o Kadds 
Méytaros; 4 7r@ Stayv@ tis evravOa et Kadrlov 
Ppvvys Suplyn; wdvra yap loa wal opoypoa Kal 
ovdev ore Kadov odte KdAdOV, EAN Hbyn Kal rd 
tpiBaviov Téws! duophov elvai pos Soxoby ta drywov 
ylyveras TH mopduptos Tod Bacidéws: adavf yap 
dudw Kal vrd Te ait@ axdt@ xaradeducora, 
Kuvioxe, ob 5& rod Tore dpa ay Tuyydveus; 


KYNIZKOX 
"Evradéa Aéyw oot, Mixvrrge Ar’ ama, eb 
doxel, Badia per. 
MIKTAAOS 
¥ La 
Ed réyers: EuBaré poe tiv Se€sav. etre pot, 
—érerécOns yap, ® Kuvione, d9X0v Ore ra, ’Eev- 
oivia—ovy bpora Tois excl Ta evOd8e oor Boxe; 
KYNISKOX 
ne ? 23 5 a 2 f) 
Bd Aéyers: (Sod yodv*® mpocépyeras Sadovyoded 


1 téws Cobet: mpdérepov réws MBS, 
3 yotv Fritzsche: ofv MSS. 
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Ashore with you, all the same. I am going after 
horses and cattle and dogs and the rest of the animals, 
for they have to cross now. 


CLOTHO 
Take them in charge, Hermes, and lead them off. 
{ myself will go back to the other side to bring 
over the Chinamen Indopates and Heramithras, for 
they have just died fighting with one another over 
boundaries. 
| HERMES 
Let’s move on, good people—or better, all follow 
me in order. 
MICYLLUS 
Heracles, how darkitis! Where now is handsome 
Megillus, and who can tell here that Simiche is not 
more beautiful than Phryne? All things are alike 
and of the same colour, and nothing is either beautiful 
or more beautiful; indeed, even my short cloak, 
which till now I thought ugly, is as good as the 
purple mantle of the king, for both are invisible and 
submerged in the same darkness. Cyniscus, where 
in the world are you? 
CYNISCUS 
Here I am, talking to you, Micyllus. Come, let’s 
walk together, if you like. 
MICYLLUS 
Good! Give me your hand. Tell me—for of 
course you have been through the Eleusinian 
Mysteries, eyecare gon t you think this is like 
them ? 
CYNIscus 
Right you arc; indeed, here comes a woman with 
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rus poBepov te Kal drethytixey mpooPBrérovea. 7 
dpa mou Epivis éorw; 
MIKTAAOZ 
"Eouxev amd ye TOD oynLaTos. 
EPMH2 
Tlapadafe rovrous, & Teoipovn, trértapas ém) 
tTols yedtoss. 
TIZIGONH 
Kal pi mdrac ye 6 “Padduavdus obras byas 
TE pLpLevel. 
, —— PAAAMANOTS ‘ re " 
Mpdcaye atrods, & Epi. ov b¢, & “Epi, 
KypuTTe Kab mpooKdnel. 
KTNIZKOX 
"QO, “PadduavOu, mpds rob marpos éué mparov 
eriaxevar Tapayayav. 
PAAAMANOTS 
Tivos &vexa; 
KYNIZKOZ 
Havtos Bovropas Karnyophe as Tupdvuou tivos* 
& cuvertotapas Tovnpa SpacavTt avTe mapa Tov 
Biov. obk dv obv afidrioros elnv Aéyov, pt) 
aby) mporepov avros pavels olds eis nal olov 
riya éBiwoa Tov TpdToP. 


PAAAMANOYS 
Tis 66 ot; 
; KYNIZKOZ 
Kuvickos, & dpiote, THY yoauny didocodos. 
PAAAMANOTS 


Aeip’ er0é kal mpdros eis thy Sian Katdor Os 
av b& mpockdre TOUS KaTHYOpoUS. 


1 rupdvvov rds Fritzsche: twos MSS. Cf, 24, end, 25. 
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a torch, who looks very fierce and threatening. Do 
you suppose it is an Erinys ? 1 
MICYLLUS 
Probably, to judge from her appearance. 
HERMES 
Take these people in charge, Tisiphone, a thousand 
and four. 
TISIPHONE 
Indeed, Rhadamanthus here has been awaiting 
you this long time. 
RHADAMANTHUS 
Bring them before me, Erinys. Be criey, Hermes, 
and summon them by name. 
CYNISCUS 
Rhadamanthus, in the name of Zeus your father 
I beseech you to have me up first and judge me. 
| RUADAMANTHUS 
For what reason? 
CYNISCUS 
Come what may, I wish to prosecute a certain tyrant 
for the wicked deeds that I know him to have done 
in life, and I cannot expect to be believed when I 
speak unless I first make it plain what sort of man I 
am and what sort of life I led. 


RILADAMANTHUS 
Who are you? 
CYNISCUS 
- Cyniscus, your worship, by profession a philosopher. 
RHADAMANTHUS : 


Come here and be tried first. Call the plaintiffs. 


1 The Erinyes, or Furies, were Alecto, Megaera, and 
Tisiphone. The torch of Tisiphone enhances the resemblance 
to the Mysteries, which were carried on by torch light, 
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EPMHS 
f \ n n 
Hi res Kuvioxov rovrovi xarnyopel, dSeDdpo 


mpooita. 
KYNISKOX 


Ovsdels arporépyerat. 
PAAAMANO@TS 
"AAA ovx ixavoyv TodTo, ® Kuvioxe drdduét 
dé, draws érioxomyicw a6 dd TOV oTiypdtop. 
KYNIZKO2 
Tlod yap éyh oriypatlas eyevounv; 
PAAAMANOTS 
‘Ondca dy tis tudy movnpa epydonra: mapa 
Tov Blov, kal’ &acrov aitay adavi} otiypara 
ml tis ruts mepupéper. 
KYNIZKOX 
"léo0v cot yupvds wapéornxa: Bore avakires 
rabra dep ov dijs Te otiypara. 
PAAAMANOTS 
Kadapos as érimay obrool mii TtovTeav TaLov 
 TeTTapov duavpOv travu kal dcagpdyv oriyparwyv, 
kairo. th robro; tyvy pev nal onpeia mroddd 
Trav éyxavpdrov, ovx olda b& bras éFadjdurrat, 
Baro Se éxxéxonrar. THs TadTa, © Kuviexe, 4 
Tras Kabapos €& vrapyis dvarrépnvas; 
KYNIZKOS 
"Eye oo. dpdow? mada Tovnpos &. dratdev- 
clay yevduevos Kal moda 8d Topro éurodjoas 
atlypara, ered) téxicta pidocodely pkduny 
nat’ Gdiryov umdoas Tas anhidas éx THs Wuyis 
amedovedunv. 
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HERMES 
If any one has charges to prefer against this man 
Cyniscus, let him come this way. 


CYNISCUS 
No one comes. 
RHADAMANTHUS 
But that is not enough, Cyniscus: strip yourself, 
so that I can judge you from the marks on your 
back. 
CYNISCUS 
Why, how did I ever come to be a marked man?! 


RHADAMANTHUS 
For every wicked deed that each of you has done 
in his life he bears an invisible mark on his soul. 


CYNISCUS 
Here I am naked, so seek out the marks you 
mention. 
RHADAMANTHUS 
The man is altogether free from marks, except for 
these three or four, very faint and uncertain. But 
what is this? There are many traces and indications 
of brandings, but somehow or other they have been 
erased, or rather, effaced. How is that, Cyniscus, 
and how is it that you looked free from them at 
first ? 
CYNISCUS 
I will tell you. For a long time 1 was a wicked. 
man through ignorance and eared many marks 
thereby ; but no sooner had I begun to be a philoso- 
pher than I gradually washed away all the scars 
from my sou). 


1 As orvypartas (branded man) was applied to rogues in 
general, there is a slight word-play in the Greek also. 
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PAAAMANOY'S 
"Aya@e ye otros Kal dvucimwrdte ypnodwevos 
TH papudnp. GN amb. és ras Maxdpwv 
vigous Tois apioTows cuverdpevos, KaTHYyopIcAs 
rye TpoTepov od dys Tupavvov. addovS TpoTKanreL. 
MIKTAAOZ 
Kal rodpov, & ‘Paddyavdu, pucpdv errs xal 
Bpaxelas twos é£erdcews Sedpevor murat yody 
oot kal yupves elut, Wore erioKorel. 
PAAAMANOTS 
Tis 88 dy ruyydvers; 
MIKYAAOZ 
‘O oxvroréuos Minuddos. 
PAAAMANOTS 
ES ye, & Mixurr«, Kabapos axpiBds ral dv- 
erriypados: driGt cal ob mapa Kuvicxoy rovrovt. 
Top Tupavvoy On mpocKdner. 
EPMH2 
MeyarévOns Aaxvdov jxéro. mol otpédn; 
mpooiOt. o& Tov TUpavyoy TpocKad®, mpdBan 
avrév, ® Tioipdvn, és tO pécov él Tpayndov 
abvioa. 
PAAAMANOTS 
Su 6é, @ Kuviore, catnyoper Kal diédeyye 707° 
Trnaiov yap avnp} obroci. 
KYNIZKOZ 
TS pév drov od88 Noyov Ber yvadon yap avrov 
autixa para olos éotw dard Trav otiyparov. 
duos S& cadros dtroxadtryro oor Toy dvdpa Kak Tob 
noyou SetEw havepwrepov. ovTocl yap 6 TpiaKaTa- 


1 dvhp Sommerbrodt: avhp, 6 dvhp MSS. 
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RHADAMANTHUS 
At any rate he made use of a cure that is sound 
and very efficacious. Well, go your way to the Isles 
of the Blest to live with the good, but first prosecute 
the tyrant you spoke of. Hermes, summon others. 


MICYLLUS 
My case also is a trifling one and needs but a short 
investigation. In fact, I have been stripped and 
waiting for you a long time, so inspect me. 


RHADAMANTIIUS 
Who are you? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
RHADAMANTHUS 


Good, Micyllus, you are quite clean and unmarked, 
Be off and join Cyniscus there. Call the tyrant now. 


HERMES 

Let Megapenthes, son of Lacydes, come this way. 
Where are you turning to? Come here! It is you I 
am calling, tyrant. Thrust him in among us, Tisi- 
phone, with a push on the neck. 


RHADAMANTHUS 
Cyniseus, open your prosecution and state your 
case now, for here is the man. 


CYNISCUS : 

On the whole, there is no need. of words; you 
will at once discover what sort of man he is from 
his marks. But in spite of that I will myself unveil 
the man to you and show him up more plainly. All 
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paros ordca pv idiorns av émpate, mapareiypew 
pot Soca érel 68 tos Apacuratous Tpocerat- 
piodpevos' nat Sopupdpors cuvayayav éravacrds 
Th moder TUpavvos KaTéaTy, dxpitous pay daré- 
xrelve TAciovas %) jupious, Tas Sé ovolas éxdoTav 
adatpovpevos kal mwovTou mpos TO GxpoTaToD 
ddicdpevos ovdenlav yey axoracias idéay Tapa- 
nérorrrev, drrdon Se wworyTs Kat UBpet nara rav 
GOrLwv moduTav éxpioaro, mapOdvovs Siapleipayv 
kal édijBovs xatawcxdvev Kal mdvra tpomov 
rots bandos eurrapovady. al brrepovrias wey ye 
Ka tédov kal rod mpos Tods evTuyydvovTas ppu- 
dyparos ovdé kar akiavy Sivan dv map avrod 
NaBetv thy Slenv pdov*® yoby trav Fruov dy tes 
4 rotroy doxapSapuetl mpocéBreyrev, ob fury 
GXNG* Kal Tov KoAdoewy TO MPOs GmoTNTA Kal- 
voupyov avtod ris dv SinyijcacOat Sivarro, o5 
ye unde Td oixeiordrwv dmrécyero; Kal tadra 
Ste ph GArArwS Kev1) tis dort cat adrod duaBory), 
altica elon mpockaréoas tous tr’ abtot meo- 
veupévous’ paddrov bé dxdnTot, ws pas, mdapeuct 
Kal weprotdvres dyyovew adrév. odTor waves, 
&® ‘PaddpavOv, mpos tod adernpiov teOvaiow, ot 
pep yuvaicdv &vexa ebpdppav émiBovrevdévres, 
of 8& uléwy arayopévar mpds bBpw dryavanry- 
cavres, of S¢ Ste errAovrovy, of Sé Ort hoav 
SeEiot Kab cdppoves Kat obdapod ypécxovto Trois 
Spwpévors. 

1 rpoveratpioduevos Jacobitz: mporeratpoipevos, mpoorenaipd- 
pevos MSS. 


2 pgoy Beutley : p¢diov MBs. 
2 4aad Bekker: not in MSS, 
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that the cursed scoundrel did while he was a private 
citizen I intend to pass over; but when he had 
leagued himself with the boldest men and had got 
together a bodyguard, and so had set himself over the 
city and had become tyrant, he not only put to 
death more than ten thousand pcople without a 
hearing but confiscated their properties in each case ; 
and after he had made himself extremely rich, he 
did not leave a single form of excess untried, 
but practised every sort of savagery and high-handed- 
ness upon his miserable fellow-citizens, ravishing 
maids, corrupting boys, and running amuck in every 
way among his subjects. And for his superciliousness, 
his pride, and his haughtiness toward all he met you 
never could exact frown him a fitting penalty. It 
would have been less dangerous to look steadily at 
the sun than at this man. Then, too, in the matter 
of punishments who could describe his cruel inven- 
tiveness? Why, he did not even let his closest kin 
alone! And that all this is not mere empty calumny 
against him you will soon find out if you summon 
up the men he murdered—but no, they are here 
unsummoned, as you see, and press about him and 
throttle him. All these men, Rhadamanthus, have 
met their death at the scoundrel’s hands, some of 
them entrapped in plots because of pretty wives, 
others because they were angry on account of sons 
outrageously kidnapped, others because they were 
rich, and others because they were honest and decent 
and did not like his actions in the least. 


‘ ft eo itl 7 * 
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PAAAMANOTS 
Ti mpos Tadra is, @ pape ov; 
METATIENOHZ 
Tods pav ddvous elpyacpar obs réyet, Ta 8 
ra mavra, Tas porxyetas nab ras Tdv épjBwv 
UBpes «ab tas SiapBopas Trav mapbévov, tadra 


névra Kuvioxos pov karepevoaro. 


KYNIZKOZ 
Osxobv wad rodrav, & ‘Paddpavdu, wapeEw cor 
pdprupas. | 
PAAAMANOTS 
Tivas tovrous Aéyets; 
KYNIZKOS 
Upocndrer pot, & “Epuh, roy Nuxvov abroad Kat 
Thy edivyy? paptupycover yap avrol mapeddov- 


res, ofa mpdrrovre cuvnniotavTo avr. 


‘EPMH 
‘H Knxivn wad 6 Advos 6 MeyarévOous Trapéo- 
Tav. eb ye érrolnoay UraxovaarTes. 
PAAAMANOTS 
Eirare oby tyeis & otviote MeyarrévOes Toure” 
mporépa dé od 1) Kyrivn eye. 
KAINH 
n i f 
Udvra dd04 carnyopyoe Kuvioxos. dyn mévT ot 
n Ca ¢ 
rabra eirelv, & SéoToTa PaddpavOu, aiaxuvopas 
rotabra Av & em’ éuod Sverparrero. 
PAAAMANOTS 
v f BS = a 58 7 
Sadéorara pév ody KaTapapTUpEs MOE Elr 


? x 


rev adra bropévovea. kal od 58 6 Avxvos Hon 
papT vpeL. 
1 napérrav Cobet: rapéorw MSS. 
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RHADAMANTHUS 
What have you to say to this, you villain? 


MEGAPENTH ES 
The murders which he speaks of I did commit, 
but in all the rest of it—the intrigues, the outrages 
against boys and the injuries to girls—in all that 
Cyniscus has maligned me. 


C¥YNISCUS 
Then for that too, Rhadamanthus, I shall produce 
you witnesses. 
. RHADAMANTHUS 
Whom do you mean? 


CYNISCUS 
Hermes, please summon up his lamp and his bed, 
for they will appear in person and testify to the 
things that they know he has done. 


HERMES 
Bed and Lamp of Megapenthes, appear. . . . 
They have been so good as to comply. 


RHADAMANTHUS 
Now then, tell us what you know this man 
Megapenthes to have done. You speak first, Bed. 


BED 
All that Cyniscus has charged is true. But I am 
ashamed, Rhadamanthus, my lord, to speak of these 
matters, such were the deeds he did upon me. 


RHADAMANTHUS 

Well, you give the clearest of testimony against 
him by your very reluctance to speak of the facts. 
Now, Lamp, it is your turn to testify. 


53 





THE WORKS OF LUCIAN 


AYXNOZ 

"Ryd ta pel” jyépay pev od« eldovr ob yap 
naphy: & 8 Tay vuerdv emote xal sracyev, 
dxvd réyew TwAIv ANd Meacdunv ye woAde 
Kal dppyta kal macav UBpw brepremakora. Kat- 
TOL TOAACKLS Ex@V TOUAGLOY OK érivOY dTodBiVaL 
Oéror o bé nal mpociiyé ws tots Spwpévors Kab ro 
pas wou wdvra tpdTov Kareuiawwer. 


; veg RASAMANOT 
Aras 489 7B peor pee GNAG Kal darodude tHY 
Toppuptoa, va Tov ap.O pov Bwpev Tov oroypedray. 
mamal, 0g ovTOS meALOUdS Kal KaTdypahos, Lair 
ov S¢ evaveos dotiy dard TeV oruypdrov. thea dv 
ovv KoXaaOEin TpoTroV; dp’ és Tov TlupibreyéOourd. 
éotiv éuBryréos 7) mapadoréos TH KepBépe; 
KYNIZKOS 
Mrdapas: aA eb Oérers, eyo cor KaLvijy Teva 
Kal mpérovoay avT® Tinwpiay broOjcopas. 


PAAAMANOY'S 
Aéye, @s éyd cor peyiorny eal rovTw ydpw 
ELOO MAL. 
KYNIZKOZ 
"Eos éativ, olwas, tots drobvioKkovet waot 
mive TO AnOns vdwp. : 
PAAAMANOTS 
Tldvu pév ody. 
KYNIZKOZ 
Odxody povos ovTos é& drdvrev &motos EoTa. 


PAAAMANOTS 
Ava ri 81; 
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LAMP 

I did not see what happened by day, for I was 
not there, and what went on at night I am loth to 
say; I witnessed many things, however, that were 
unspeakable and overleaped the bounds of all | 
outrageousness. In fact, I often tried of my own 
accord to keep my wick from drinking the oil, for I 
wanted to go out; but he for his part even put me 
closer to the scene and polluted my light in every | 
way, 

RHADAMANTHUS 

Enough witnesses ! Come, strip off your purple robe 
that we may see the number of your marks, Well, 
well! The fellow isall livid and crisscrossed ; indeed, 
he is black and blue with marks. How can he be 
punished? Shall he be thrown into the River of 
Burning Fire or turned over to Cerberus ? 


CYNISCUS 
No, no! If you like, I will suggest you a punish- 
ment that is new and fits his crime. 
RI ADAMANTHUS . 
Speak out; I shall be most grateful to you for 
it. 
CYNISCUS 
It is customary, I believe, for all the dead to drink _ 
the water of Lethe? 


RHADAMANTHUS 
Certainly. 
CYNIscUs 
Then let this man be the only one not to drink 
it. 
RHADAMANTHYS 
Why, pray? 
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KYNISKOZ 
Karem obras tpéber thy Steny pepvnpévos olos 
Av xa dcov AdtvaTo év Tois dvw, Kal dvarrewnalo- 
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: CYNISCUS 

_ He will pay a bitter penalty in that way, by 

_ remembering what he was and how much power 
he had in the upper world, and reviewing his life 


of luxury. 
Bo | RHADAMANTHUS 
Good! Let sentence stand in that form, and let 
f the fellow be taken off and put in fetters near 


Tantalus, to remember what he did in life. 
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ZEUS CATECHIZED 


Cyniscus interviews Zous on predestination and free will, 
and on the raison d’étre of the gods. The dialogue is 
written from the G(s" st -4»-'++ against the Stoics, and is 
one of those shows ¢ “'.: «mn influence. It stands in 
somewhat the same relation to the Icaromenippus as the 


Downward Journey to the Menippus. 
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ZETS EAETXOMENOS 


ve wr en RENIEKOS 

Eye 64, Zed, ra pév roradTa ove evoyrAnow 
ce wAodrov i) ypucdv } Bacthetay airdv, rep 
everaorara trols moAdols, col 8 ov mdvu padta 
mapacxety: dp& yodv oe Ta MOANA Tapaxovovra 
evyonévav avTdv. ww 6& Kal TodTO pdoroy, 
ares Tapa cod pot yevérOar. 

ZEYX 

Ti roird éorw, & Kuvione; ob yap aruxyjcers, 

cal pdrrora petpiov, ws is, Sedpuevos. 
KYNIZKOZ 
Asréxpwat pot mpos Twa ov Yarerhp éparnaww. 
ZEYE 

Mixpd ye as ddnOs } edt Kal mpdxerpos: 

date épara omdca dv é0édys. 
KYNIZKOS 

[Sod ratra, & Led- avéyvws yap SHrov brs Kal 
od ra ‘Ounpov cat ‘Howddou roupara: elré ody 
pos eb aAnOh éoriv & mepl THs Kiwappevys Kal 
Tov Moipdv éxeivos éepparredijxacw, caput 
elvat oréca dv abra, ériunjcwow yewoperyp 
EXUOT; 
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| CYNISCUS 
Bur, Zeus, I for my part won’t annoy you that 
way by asking for wealth or gold or dominion, 
which are, it seems, very desirable to most people, 
but not very easy for you to give; at any rate | 
notice that you generally turn a deaf ear to their 
prayers. I should like to have you grant me only 
a single wish, and a very simple one. 


ZEUS 
What is it, Cyniscus? You shall not be disap- 
pointed, especially if your request is reasonable, as 
you say it is. 
CYNISCUS 
Answer me a question ; it isn’t hard. 


ZBUS 

Your prayer is indeed trivial and easy to fulfil; 

so ask what you will. 
CYNISCUS 

It is this, Zeus: you certainly have read the 
poems of Homer and Hesiod: tell me, then, is 
what they have sung about Destiny and the Fates 
true, that whatever they spin for each of us at 
his birth is inevitable ?! 


Homer, Idiad 20, 127; Hesiod, Theogony 218, 904. 
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ZEYTS 
Kal mdvu ddrnO9 tadra ovdéy yap éori 8 Tt 
ph ai Moipa Svatdtrovew, adr wdvTa ondoa 
yivera, trd TO TovTaY atpdxTm aTpedomeva 
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ambBactw, Kat ov Oéus Arws yevérbar 


_ KYNIZKOE 
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~ ‘4 
THY Troimrews Neyy, 
pi) Kal varép potpay Sdpov “Aisos 


Kal ra rotadra, Anpely Sydad1 dijoouev Tore 
avrov; 
LEYS 

Kat pdara-: obdey yap otrw yévotr’ dy ¢Ew Tod 
véuou tov Mopar, ovde vmép ro Alvov. of 
moinrar 6 oréca pev dv éx trav Movody xareyxé- 
pevoe ddwow, ddAnOh tadrd éorw: omdray 6é 
ab@cw avrovs ai Geal kal nal’ abrovs robot, 
rére 8) Kal opddrrovras Kal brevaytia tots mpd~ 
repov diektacr Kal cuyyveun, et dvOpwrot dvres 
dyvootst tadnbés, dmedOovros éxelvou 5 réas 
mapov éppaydde: ou’ avrav. 


KYNIZKOZ 
"A XN “ . v > 4 ov dé 3 yt 
AAA TOUTO ev OUTwW dygopuer. ETL 06 KaKElvO 
nm e a “ 
ot dmoxpwat ov tpeis at Molpat eiot, Krw0a 
é P a Yu 
kal Adyeows, olwat, cat “Arpoos; 


ZETS 
Tldvu pev ody. 
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_ ZEUS 
It is really quite true. There is nothing which 


-the Fates do not dispose; on the contrary, every- 


thing that comes to pass is controlled by their 
spindle and has its outcome spun for it in each 
instance from the very beginning, and it cannot 
come to pass differently. 
CYNISCUS 
Then when this same Homer in another part of 
his pocin says: 
“Take care lest ere your fated hour you go to 
house in Hell”? 


and that sort of thing, of course we are to assume 
that he is talking nonsense ? 
ZEUS 
Certainly, for nothing can come to pass outside 
the control of the Fates, nor beyond the thread 
they spin. As for the poets, all that they sing 
under the inspiration of the Muses is true, but 
when the goddesses desert them and they compose 
by themselves, then they make mistakes and con- 
tradict what they said before. And it is excusable 
that being mere men they do not recognize the 
truth when that influence is gone which formerly 
abode with them and rhapsodized through them. 
CYNISCUS 
Well, we'll assume this to be so, But answer 


-me another question. There are only three of 


the ates, are there not—- Clotho, Lachesis, I believe, 
and Atropos ? 
ZEUS 
Quite so, 
1 liad 20, 386; eloapflena: completes the line. 
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KYNISKOZ ‘ 
‘H Eipappévyn rolvuy «al 4 Téyn—rodvd pt- 
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h wt Sivatrar aitadv éxatépa; morepov ra loa 
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KYNIZKOX 
“Hy mpdrepdv por, @ Led, xdxetvo elarys, el eat 
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amo TOD vou avTap. 
LEYS 
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KYNIZKOX 
"Avenynobny éxetvoyv tav ‘Oprpou érav, év ols 
metroinoa: avTé év Th éxxanoia trdv Oedv Snpn- 
yopav, ordre nreireis avrois os dard  werpais 
TEVOS Xpvors dvapTnadpevos Ta mavTa" épnoda, 
yap avros wey THY cepav Kabrijcew é& ovpavod, 
rovs Oeovs b& dua mavras, e& BovrowTOo, éxxpena- 
pévous KatacTay BidocoOas,' od piv Kataomd- 
ce ye, od" dé, drdray edjons, padios dravras 
avrh Kev yain éptcat arp te Oardoon. 


f \ a 4] a 256 4 f 
Tore pev ovv Oavudovos éddxers por thy Biav nab 
tréppirrovy petakd dxotwv trav érav viv &e 
avrov o¢ Hdn op® peta Ths ceipas Kal tay 
arenov ard rAETTOD viwaTos, OF PIs, Kpeud~ 
1 BidoeoOau Fritzache : Bicterdar MSS, 
1 gt vulg,: ot MSs. 
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CYNISCUS 
Well then, how about Destiny and Fortune?. 


. They are also very much talked of. Who are they, 


and what power has each of them? Equal power 
with the Fates, or even somewhat more than they? 
I hear everyone saying that there is nothing more 


_ powerful than Fortune and Destiny. 


ZEUS 

It is not permitted you to know everything, Cynis- 
cus, But why did you ask me that question about 
the Fates? 
| CYNISCUS 

Just tell me something else first, Zeus. Are you 
gods under their rule too, and must you needs be 
attached to their thread ? 

ZEUS 
We must, Cyniscus. But what made you smile? 
CYNISCUS 

I happened to think of those lines of Homer in 
which he described you making your speech in the 
assembly of the gods, at the time when you threat- 
ened them that you would hang the universe upon a 
cord of gold. You said, you know, that you would 
let the cord down from Heaven, and that the other 
gods, if they liked, might hang on it and try to 
pull you down, but would not succeed, while you, 
whenever you chose, could easily draw them all up, 
“and the earth and the sea along with them.” + At 
that time it seemed to me that your power was won- 
derful, and I shuddered as I heard the lines; but I 
see now that in reality you yourself with your cord 
and your threats hang by a slender thread, as you 


1 Iliad 8, 24, 
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pevov, SoKel your jot Sixatdorepov dv % KAwOo 
ueyaravyijoacbat, a Kaloé avroy avdoTacroy 
aiapodoa éx Tod arpdxrov Kabdrep oi adels ex 
Tod Kandpou Ta ixOvdca. 

ZETS 


Ov« 018 6 recor TauTt Bovhera: ra épwrnuara. 


KYNISKOS 

"Exelvo, & Led cal mpos tév Moipadv «al ris 
Kipappévns pr) tpaxgéos und! mpox dpyiy axavons 
pov TadnO} pera wappyolas Adéyovtos. «a yap 
obras bye ratra Kal wévrov al Mopar xparodos 
kab ovdev dv tm’ oddevos ere ddNayeln Taw dnak 
dokdvrav atrats, tivos Bena tyuiv oi dvOpwrroe 
Ojopev xabl éxarduBas mpoodyopev evry ojevot 
yeverbas Huiv tap taav rayabd; ovx op@ yap 
6 te dy aroravcatper TAS ériperctas ravrys, 
ei pre TOV hatdov arorporas eipécOar Suvaroy 
juty éx Tov ebydy pte ayalod twos Oevaddrev 
eTLTUY EL. 

ZETS 

Oida SOev cor ta Kopaba radra epwripard 
eoTly, Tapa TOV KaTapdTav codioTav, of pnde 
mpovoely pas Tay avd Omrev pacity: éxelvor yoo 
Ta ToladTa épwracw tn’ dceBeias, dmorpémovres 
Kab rovs dAdouvs Ovew Kal ebyerfas ws eixalov 
bv: hywas yap ovr’ ériperetoOae Tov mpaTTouevey 
map’ vyiy ob8" bros re Sivacbar mpds Ta ev Ti} 
yh mpdyyara. mwAnY ov xXalphoovot ye Tad ToL- 
abra SieELovres. 

| KYNIZKOX 

Od pa tov THs KrXwOods drpaxrov, & Zed, od 

tor éxeivav avarecbels tadTa ce ipwrnoa, o 8 
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admit. In fact, I think that Clotho would have a 
better right to boast, inasmuch as she holds you, 
even you, dangling from her spindle as fishermen 
hold fish dangling from a rod. 


ZEUS 
I don’t know what you are driving at with these 
questions. 
CYNISCUS 
This, Zeus—and I beg you by the Fates and by 
Destiny not to hear me with exasperation or anger 
when I speals the truth boldly. If all this is so, and 
the Fates rule everything, and nobody can ever 
change anything that they have once decreed, why 
do we men sacrifice to you gods and make you great 
offerings of cattle, praying to receive blessings from 
you? [ really don’t see what benefit we can derive 
from this precaution, if it is impossible for us through 
our prayers either to get what is bad averted or to 
secure any blessing whatever by the gilt of the gods. 


ZEUS 

I know where you get these clever questions— 
from the cursed sophists, who say that we do not 
even exert any providence on behalf of men. At 
any rate they ask questions like yours out of 
impiety, and dissuade the rest from sacrificing and 


praying on the ground that it is silly; for we, they 


say, not only pay no heed to what goes on among 

you, but have no power at all over affairs on 

earth. But they shall be sorry for talking in that 
way. . 
CYNISCUS 

I swear by the spindle of Clotho, Zeus, they did 

not put me up to ask you this, but our talk itself as 
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AGYyOS AUTOS OvK O10 Bras Huiv mpolw@y Eis TotTO 
-) 

améBn, wepitras elvar ras Ovoias. adOis 8, e 

doxet, Sia Bpayéwy Epyjoopai oe, od S€ wh de- 


viens amokpivacOat, Kat Sras dodadréorepov 


AMOK). 
7 ‘ ¥ we rm . 
Kpara, et cot cxorr Ta Toradra Aypelv. 
KYNIZKOX 


Tldvra is de rév Motpav yiyvecOar; 
ZENS 
byl yap. 

KYNIZKOX 


‘Tuivy b& Suvariy adAdrrew tadra Kal dva- 
Krobeww; 
ZEVE 
Oddapas. 
KYNIZKOE 


Bovre oiy graydyo Kal tO werd rodTo, } 


SHAov, Kav pi) elra adbro; 
ZEvS 

Anrov pév. of O€ ye Ovovtes od Tis xpelas 
&exa Ovovow, dyridocw 841 twa rototpevot Kar 
domep avovpevo, ta ayabda Tap jpdv, Adv te 
Levres GhAwS 76 BEéNTLOV. 

€ ‘ \ 4 Pe \ ogy 3 oy \ 

Ikavov kat rodro, et Kat ov dis emt pndevt 
xXonoinw ybyvecOas tas Oualas, edyvwpooivyn bé 
Tite TGV avOpdrav Tinavray TO BéXTLOY. KaiToL 
el tts TOY copioTady éxelvav Taphy, hpeto dv ce 
Ka? 8 re Béedrious his rods Oeorts, nab radra 
opodovrous Tv avOpetav dyTas Kai vd Tals 

1 34 A.M.H. : 8é-y; notin B. 
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it went on led somehow or other to the conclusion 


that sacrifices are superfluous. But if you have no 


objection I will question you briefly once more. Do 
not hesitate to answer, and take care that your 
answer is not so weak. 
ZEUS 
Ask, if you have time for such nonsense. 


CYNISCUS 
You say that all things come about through the 
Fates? 
ZEUS 
Yes, I do. 
CYNISCUS 
And is it possible for you to change them, to un- 
spin them ? 
ZEUS 
Not by any ineans. 
CYNISCUS 
Then do you want me to draw the conclusion or is 
it patent even without my putting it into words? 


ZEUS 

It is patent, of course ; but those who sacrifice do 

not do so for gain, driving a sort of bargain, forsooth, 

and as it were buying blessings from us; they do so 
simply to honour what is superior to themselves. 


CYNISCUS 

Even that is enough, if you yourself admit that 
sacrifices are not offered for any useful purpose, but 
by reason of the generosity of men, who honour 
what is superior. And yet, if one of your sophists 
were here, he would ask you wherein you allege the 
gods to be superior, when really they are fellow- 
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avrats Sermoivats rats Motpars tartopévous. 
ou yap amwoxpyoe adrois To afavdrous elvar, we 
de avto dpyeivous Soxelv éret TodTA ye paxp@ 
yelpov éoriv, eltye Tous pév xdv 6 Odvatos ets 
éhevdepiay adetrero, pip 6é els dmerpov éxmimrer 
To mpayua Kxab adios 4 Sovdcia yivetat tro 
pakp@ TO Aive orpepopévy, 


ZETS 

"AN, @ Kuvione, 70 dlSiov robto Kal dmetpov 
evdaimov huly dors kal év Atracw ayabois ypeis 

Brodmev. 

KYNIZKOS 

Oty doravres, ® Zed, Grd Sidpurra Kai Tap 
iptv TO mpdyya Kal TOM) Tapaxh verre av 
pev yap evdatuov, Bacrreds yap, Kab Sivacas 
dvacnay Thy yAv Kat rv Oddaccay damep imovidy 
/ ¢ Vd ? f 
Kaders' 6 b€"Edatotos ywrds éort, Bavavods 
TiS Kal Trupitns THy Téxvnv: 6 TIpoumbeds 88 xat 
(wecxororicOn morTé. Tov yap TwaTépa cov Ti 
adv Néyouus, medijtyv ers ev 7H Taptdpw dvra; Kat 
épav O€ buds dace cal titpdoxecOar Kai dov- 
Neve éviore Tapa Tails avOpdrots, woTeEp dpérer 
kal Tov gov dderpoyv tmrapd Aaopédovts Kab rap’ 
"ASunr@ tov “ATéAXw. Tadra dé pos ov mdvu 
evdaipova Soxel, dAr’ eoixacw iudv ob wey tives 
euTruyels Te Kal evporpot elvat, of S€ éumraruy &d 
yap rNéyew, OTL Kal AnoteterOe Gomep Hels Kab 
meptavradobe ind Tav lepoctAwy Kal ék TAov- 
cwwtatwy wevértator éy akapel yiryverOe Toddot 
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slaves with men, and subject to the same mistresses, 
the Fates. For their immortality will not suffice to 
make them seem better, since that feature certainly 
is far worse, because men are set free by death at 
least, if by nothing else, while with you gods the 
thing goes on to infinity and your slavery is eternal, 
being controlled by a long thread.! 


ZEUS 
But, Cyniscus, this eternity and infinity is blissful 
for us, and we live in complete happiness. 


CYNISCUS 

Not all of you, Zeus; circumstances are different 
with you as with us, and there is great confusion in 
them. You yourself are happy, for you are king and 
can draw up the earth and the sea by letting down a 
well-rope, so to speak, but Hephaestus is a cripple 
who works for his living, a blacksmith by trade, and 
Prometheus was actually crucified once upon a time? 
And why should I mention your father (Cronus), who 
is still shackled in Tartarus? They say too that you 
gods fall in love and get wounded and sometimes 
become slaves in the households of men, as did your 
brother (Poseidon) in the house of Laomedon and 
Apollo in the house of Admetus. This does not 
seem to me altogether blissful; on the contrary, 
some few of you are probably favoured by Fate and 
Fortune, while others are the reverse. I say nothing 
of the fact that you are carried off by pirates® even 
as we are, and plundered by temple-robbers, and from 
very rich become very poor in a second; and many 


1 Something of acommonplace: see Pliny, Naud. Hist, 2, 27; 
Longinus de Subl. 9, 7. 2 See the Prometheus. 
* The allusion is to Dionysus (//mn. Homer. 7, 38). 
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58 wal xateyovetOnoav iby xpucol i) dpyupot 
dévres, ols TovTo elpapto Sydady. 
ZETS 
‘Opds; trait’ ibn bBpiotind, & Kuvione, gifs 
Kat cou TaYA peTapedioet ToTs adTOU. 
KTNIZKOZ 
Peidav, @ Led, rdv dmerav, cidas ody pe 
metoouevor & Tt wy Kal Th Motpa po cob Boker 
rel avd’ atrous éxeivous dpa rods lepoavarous 
roralowévous, adr’ of ye mretorot Scadedyouow 
Upas ov yap etuapro, oluat, ddavat abrovs, 
LENE 
Ovx areyou ws tip’ éelvav tis eb trav dvatpody- 
TOY THY mpovoray TH AOYQ} 
KYNIZKOS 
Ilavv, & Zed, Sédcas adbrois, ode olda 8rov 
fea mdvra yoty onoca dy eltrw, trorrevess 
éxeivov madeipara elvat. éy d&—mapd tivos 
yap dy dddov tadnbes 4 mapd cod paoum;— 
noéas 8 dv kal tobro époluny oe, rls 4 UIpdvora 
tpiv atirn dati, Moipd tis } cat brép tavras Beds 
womep, dpxovca kal avTdy éxeiveov; 
ZETS 
"Hén cos wal mpdtepov env od Oeuirov elvat 
mdyra oe eidévat. ob 8 & tu ev apyh épwrhoew 
pyjcas ov mavy tocadta mpds we AETTOOYOU- 
pevos’ Kal opt bt cos TO Kebdraudy éors Tod 
Aoyou émideiEac oddevds judas mpovoobvras tdv 
avOpatrivev. 
KYNIZKOR 
Ovw euov todo, GNA od puxpov eurpoobev 
épnaba ras Motpas eivar tas Gravra émire- 
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have even been melted down before now, being of 
gold or silver; but of course they were fated for this. 


ZEUS 
See here, your talk is getting insulting, Cyniscus, 
and you will perhaps regret it some day. 
cYNISCUS 
Be chary of your threats, Zeus, for you know that 
nothing can happen to me which Fate has not 
decreed before you. I see that even the terple- 
robbers I mentioned are not punished, but most of 
them escape you; it was not fated, I suppose, that 
they should be caught! 
“BUS 
Didn't I say you were one of those fellows that 
abolish Providence in debate ? 
CYNISCUS 
You are very much afraid of them, Zeus, I don’t 
know why. At any rate, you think that everything | 
say is one of their tricks, I should like to ask you, 
though—for from whom can J learn the truth except 
from you?—what this Providence of yours is, a Fate 
or a goddess, as it were, superior to the Fates, ruling 
even over them ? | 
“BUS 
I have already told you that it is not permitted 
you to know everything, At first you said that you 
would ask me only one question, but you keep 
chopping all this logic with me, and I see that in 
your eyes the chief object of this talk is to show 
that we exert no providence at all in human affairs. 


CYNISCUS 
That is none of my doing: you yourself said not 
long ago that it was the Fates who brought every- 
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NoUcas: ef py peTapérgs. oor éxetvwr Kal dva- 
rieca: abOis Ta elpnuéva Kal audio Byteite tis 
émipedelas mapwcdpevor THY Kipapwévny; 
ZEYE 

Ovdapuads, aA Motpa ov yuay eeacta em- 

TENE. 
KYNIZKOZ 

Mav@dya: tanpérat wal Sidxovot tives Trav 
Moupév elvai hare. adi ddr xal obras exeivas 
dv elev ai mpovootoat, tpels 88 Oamep cxevn TWd 
Kat épyanrela dove avrdy, 


ZETS 
[las Aéyeus; 
KYNIZKOR 

“Oomep, oluat, cal rd oxérapvov Th TéeTOVE 
Kal TO TpiTravoy cuvepyel wey TL mpos THY TéxDYD, 
ovdels 8 dv eltros ds Tadra 6 TexviTns early, ovS 
9 vats epyov tov oxemdpvou % tod TpuTdvou, 
GNAa TOD vauTnyod: dayddoyov Tolvuy 1) Lev 
vavrrnyoupern Exacta % Lipappyévn eotiv, vues 
5é, elep dpa, TpvTava Kal oxérvrapvd éote Tov 
Mopav- Kat, ws soxev, of dvOpwror déov TH 
Hipappévy Ovew cat rap’ éxelvns aitely tayada, 
ot & éd? dpas act mpooddors nat Pvoiats yepal- 
povress 4 ob68 THY Livappévnv tipdvres eis déov 
dy avro émparrov: ov yap oluas Svvarov elvas 
ovde avrais ers tals Motpau ddddEa Te Kab 
pear pérfras tay 6& apyhs doEdvtwy mepl éxdorrov: 
4 yotv “Arporros ot avdcyxot dy, eb tus els Td 
évavtiov aotpépete Tov adTpaKTov dvahvay Tis 
Kr wbois 76 prov. 
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thing to pass. But perhaps you repent of it and 
take back what you said, and you gods lay claim 
to the oversight, thrusting the Fates aside ? 


ZEUS 
By no means, but Fate does it all through us. 


CYNISCUS 
I understand ; you allege that you are servants and 
assistants of the Fates. But even at that, the 
providence would be theirs, and you are only their 
instruments and tools, as it were. 


ZEUS 
What do you mean? 
CYNISCUS 

You are in the same case, I suppose, as the adzc 
and the drill of the carpenter, which help him 
somewhat in his craft, and yet no one would say that 
they are the craftsman or that the ship is the work 
of the adze or the drill, but of the shipwright. Well, 
in like manner it is Destiny who does all the building 
and you at most are only drills and adzes of the 
Fates, and I believe men ought to sacrifice to 
Destiny and ask their blessings from her instead of 
going to you and exalting you with processions and 
sacrifices. But no: even if they honoured Destiny 
they would not be doing so to any purpose, for I don’t 
. Suppose it is possible even for the Fates themselves 
to alter or reverse any of their original decrees about 
each man. Atropos, at all events, would not put up 
with it if anyone should turn the spindle backwards 
and undo the work of Clotho# 


) A play upon the name Atropos, as if it meant ‘Turneth- 
not.” 
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ZETS 

Xv 8’ Hn, @ Kuviexe, ot5é tas Molpas tipa- 
afa mpos tav avOparav a&ois; dvr éorxas 
dmavra cuyyelv mpoaipeiobat. ueis 88 ef wat 
pndevos adAov &pexa, Tod ye pavreverGar Kal 
mpounveew Exacta Tay imo THs Moipas Kexupw- 
pévon Sikaiws tiu@pe?” dv. 

KTNISKOZ 

TS pév bdrov, aypnotay, & Li, monedivar re 
péerrovra ols ye TO hurcdEacOa: adra mayredas 
addvarov' e uy dpa’ rodro dis, bs 6 mpouabey 
Ore tm alyuns otdnpas rebuikera: Sivair’ dp 
cxuyely tov Odvarov KabeipEas éaurév; adn 
adwvarov: e&d&er* yap adrov 7 Motpa xuvnyeri)- 
govTa Kal Tapaddce TH aixuh kab o”Adpacros 
érl tov ody dels thy AOyY ny éxelvou pev duapTy)- 
cetat, povevoes 6¢ Tov Kpolcou raida, a dv an’ 
loxupas éuBorijs* rdv Motpdv pepoudvou rod 
dxovtiou éml tov veavioxov. Td per yap Tod 
Aaiov Kat yeXolov, 6 


hy omelpe Téxvev droKa, Sarovar Bias 
el yap texvaces (dynol) waid’, droxtevel a’ 6 
pus. 
TEpPLTTH Yap, Ola, ) Tapaiveris mpos Ta TdvTws 
otra yevnodueva. TowydpTo. werd TOY Xpynopov 
Kat gorerpev Kal o his améxrewev adrov. dare 
ovy op® dv brov amasretre roy pucOdv ert TH 


pavtinh. é& yap déyew w9 oka cal éraudorept- 


Covra Tois modndols ypav eidfare, od wavy drro- 


1 ei uh &pa Marcilius: ef wh wapd y 3 eerds el ui B. 
2 ekdte: Jensius: éfd-ye: MSS. 
3 éuBodrjs Fritzsche: évroAys B; mporrdyparos y. 
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ZEUS 

Have you gone so far, Cyniscus, as to think that 

even the Fates should not be honoured by men? 

Why, you seem inclined to upset everything. As for 

us gods, if for no other reason, we may fairly be 

honoured because we are soothsayers and foretell all 
that the Fates have established. 


CYNISCUS 

On the whole, Zeus, it does no good to have 
foreknowledge of future events when people are 
completely unable to guard against them,—unless 
perhaps you maintain that a man who knows in 
advance that he is to die by an iron spear-head can 
escape death by shutting himself up? No, it is im- 
possible, for Fate will take him out hunting and 
deliver him up to the spear-head, and Adrastus, 
throwing his weapon at the boar, will miss it and 
slay the son of Croesus, as if the javelin were sped 
at the lad by a powerful cast of the Fates! Indeed, 
the oracle of Laius is really ridiculous: 


“ Sow not the birth-field in the gods’ despite, 
For if thou get’st, thy son will lay thee low.’ 


It was superfluous, I take it, to caution against what 
was bound to be so in any event. Consequently 
after the oracle he sowed his seed and his son laid 
him low. I don’t see, therefore, on what ground you 
‘demand your fee for making prophecies. I say 
nothing of the fact that you are accustomed to give 
most people perplexed and ambiguous responses, 
not making it at all clear whether the man who 


1 See Herodotus, 1, 34 ff 
® Puripides, Phoentsaae, 18-10. 
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capodvres ei 6 Tov" Aduy SiaBads thy abrod dpyhy 
katadvces } Tv ToD Kuipou dudw yap Sbvaras 
6 XpnajL0s. 
ZEYS 
"Hy ws, & Kuvione, 6 “AwodAwve bpyis airia 
xata To0 Kpoicou, S:d71 éreipato éxeivos abtod 
dpvea xpéa Kal yedaovny és 7d adrd Areov. 


KYNIXKOX 
"Eyphy yer pnde dpyiter ar Gedy byra: mtv 
Gra Kal Td éEarrarnOivae th Avdp! érémpwro, 
oluat, Kab dros? rd yy cadas deodoar Te per 
AovTa 9 Hipapuévn érécdwoev? Oore Kat 
pavrixh buoy éxelvns pépos éoriv, 


ZEYTS 

‘Hpiy 88 obdiy darodeirens, GANA pdryv Beot 
éopev, ote mpdvordy riva elodepdueror ely Td 
mpdypata obte roy Avovdy akon xadmrep rpv- 
Tava ws arnbds  oxérapva; kai por Soxeis 
eiKOTMS fou KaTa povety, ort kepauvov, ws dpds, 
SunryeurnLévos avexopat ce tocadra cal? judy 
dueEtovra. 

KYNIZKO% 
Barre, & Zed, ef wot wad xepavvd® wdpyhwas 
\ a fal 

eluaptat, at o& ovdey aitidoouas TH TAny hs, 
adda THY KwOOw rHv bd cod tetpdboKoveav: ovde 


1 r@ Avdé A.M.UL : r@ Avd@ bro rod xpyouod MSS.; bed 
rot xpyopoi r@ Avdds K. Schwartz. 
® ddws Jacobitz: %Adws MSS. 


78 




















ZEUS CATECHIZED 


crosses the Halys will cause the Joss of his own 
kingdom or that of Cyrus; for the oracle can be 
taken in either sense.! 
ZEUS 

Apollo had some reason for being angry at Croesus 
because he had tested him by stewing lamb and 
turtle together.” 

CYNISCUS 

He should not have been angry, being a god. 
However, the very deception of the Lydian was pre- 
determined, I suppose, and in general our lack of 
definite information about the future is due to the 
spindle of Destiny; so even your svothsaying is in 
her province. 

Z2RUS 

Then you leave nothing for us, and we are gods to 
no purpose, not contributing any providence to the 
world and not deserving our sacrifices, like drills or 
adzes in very truth? Indeed, it seems to me that 
you scorn me with reason, because although, as you 
see, I have a thunderbolt clenched in my hand, I am 
letting you say all this against us. 


CYNISCUS 

Strike, Zeus, if it is fated that I am really to be 
struck by lightning, and I won’t blame you for the 
stroke but Clotho, who inflicts the injury throug! 


1 Tt ran: ‘If Croesus doth the Halys cross 
He'll cause a mighty kingdom’s loss.” : 
2 Wishing to test the Greek oracles before consulting them 
about invading Persia, Croesus sent representatives to some 
of the most famous with instructions to ask them all simul- 
taneously, at a specified time; ‘* What is Croesus doing 
now”? Apollo divined that he was stewing lamb and turtle 
together in a copper cauldron with a lid of copper (Hero- 
dotus, i. 46 ff.). 
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yap Tov Kepauvoy adtov gain» av alrioyv pot 
yevéoGat too Tpavpatos. TAnY éexelvo ye Umar 
epjoomas kat oe cal tiv Kivappévnv: ov 66 pos 
Kab vrép éxeivys dardxpivar dvéuynoas yip je 


diretknoas. tt Oymote Tous ieporvrAous Kal 


Anoras apres kcal tocovrovs tBpicrds Kal 
Biatovs Kal émidpxous Spiv twa morddKs Ke- 
pauvodre 7) Mov 7} veds iarov ovdéey itxodans, 
éviore 6&8 Ypnorov tiva Kal Boioy ddormopov; rl 
clomds, & Led; } ovde rodTd pe Oduus eiddvar; 

| ZETS 

Od yap, & Kuvioxe. ob S¢ wodvmpdypov ris 


KOS. 
KYNIZKOR 

Ovcody pndé éxcivo buds Epwpas, oé Te Kal THVv 
IIpdvocav cal tiv Eipappévyy, tt Sirore Parlay 
Mev 0 XpnoTOS év Toca’Ty Tevia Kab omdver TOY 
avaykaiwv améBave nat “Apioreidns mpd avrod, 
Kaandlas b¢ nal’ Ad Biddns, dxdrarra petpixea, 
UreperAouTouy Kal Medias 6 tBporis rad 
Xdpow o Aiyevirns, xiva8os dvOpwros, THY 
Enrépa MuuO arextoves, cab wad Sweparns pev 
mapeddoOn tois &dexa, Mérnros 88 ob mapeddbn, 
kai Yapdavararros pev éBacireve OfAvs dy, 
Téyns 8é avijo évdpetos dverkodoTricOn mpos 
avrov, SioTs un HpéoKeto Tors ryiryvouévois? va 
bpp? un ra viv Neyo Kal’ Exacrov éreksdv, rods 
Bev Trovnpors evdarpovobyras Kal TOS TAEOVEKTAS, 


1 Text 8 (Toxns T marg., A, Téyxns N): Mepodv 88 rovotrot 
karhot karyabol Uvdpes averxodror{Covro mpbs abrot didrs ph 
hperkovro rots yiryvouevots vy. 

* va ouiv Fritzsche: tva 88 (Suir) y; ol twa buly B, 
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you; for even the thunderbolt itself, I should say, 
would not be the cause of the injury. There is 
another question, however, which I will put to you 
and to Destiny, and you can answer for her. You have 
put me in mind of it by your threat. Why in the 
world is it that, letting off the temple-robbers and 
pirates and so many who are insolent and violent 
and forsworn, you repeatedly blast an oak or a stone 
or the mast of a harmless ship, and now and then 
an honest and pious wayfarer?? Why are you silent, 
“Zeus? Isn't it permitted me to know this, either? 


ZHUS 
No, Cyniseus, You are a meddler, and 1 can’t 
conceive where you got together all this stuff that 
you bring me. 
CYNISCUS 
Then Iam not to put my other question to you 
and to Providence and Destiny, why in the world is 
it that honest Phocion and Aristides before him died 
in so great poverty and want, while Callias and 
Alcibiades, a lawless pair of lads, and high-handed 
Midias and Charops of Aegina, a lewd fellow who 
starved his mother to death, were all exceeding rich ; 
and again, why is it that Socrates was given over to 
the Eleven instead of Meletus, and that Sardanapalus, 
effeminate as he was, occupied the throne, while 
Goches,? a man of parts, was crucified by him because 
he did not like what went on—not to speak in detail 
of the present state of affairs, when the wicked and 
the selfish are happy and the good are driven about 


1 Suggested by Aristophanes, Clouds, 398 ff, 
2 Otherwise unknown, 
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dryopévous 8& Kab epopévous Tovs xpnotoos &y 
mevig xat vocols Kat puptors kaxois meelopévovs. 


ZETS 
Od yap olcba, & Kuvicxe, iprdixas pera TOV 
t 
Blov ot movnpol ras Koddoets dmropévouciv, 7) ev 
Ban of xpnarol evdatpovig diatpiBovow; 


KYNIZKOX _ 
“ArSnv pos Nyers Kab Tervods wad Tavrddovs. 
dyad 8é ef pd te Kal Towodrév otiy, etoopar TOO 
cats éresddv drobdve 70 8 viv Uyov éBoudo- 
unv tov dmocovoby xpovov Tobrov EVSMILOVOS 
SraBiods brd éxxaisexa yuTrav KeipecOat TO Wrap 
Grobavev, GdArAd wh évrad0a Sujoas dowep o 
‘Tdvraros &v Maxdpwv vio mlvew pera Tov 
hpowv év Te Hruoip retpdve KAT AKELMEVOS. 


ZEYE 
18 TL das; dmtotels elvat Tuas koddoens Kah TEs, 
t 
kat Sixacrhpiov Oa by ekerdleras o EXAO'TOV 


Bios; 
KYNIZKOX 
-Axove twa Mivw Kpfira Sixdlew xdro ra rol 
adra: kab pot amdxpwatl te nad brép éxelvou ods 
yap vids elvar Néyerau. 
ZEYS : 
Te, 88 edxelvov épwrds, & Kuvioxe; “ 
KYNIZKO3 
Tivas cordber paruora; 
ZEYS 
Tods rrovnpods Sndabz}, olov dvdpopdvous Kal 
(epoavrous. 


Q 


O2 














ZEUS CATECHIZED 


from pillar to post, caught in the pinch of poverty 


and disease and other ills without number? 


ZEUS 

Why, don’t you know, Cyniscus, what punishments 
await the wicked when life is over, and in what hap- 
piness the good abide? 


CYNISCUS 

Do you talk to me of Hades and of Tityus and 
Tantalus and their like? For my part, when I die I 
shall find out for certain whether there is really any 
such thing, but for the present I prefer to live out 
my time in happiness, however short it may be, and 
then have my liver torn by sixteen vultures after my 
death, rather than go as thirsty as Tantalus here 
on earth and do my drinking in the Isles of the 
Blest, lying at my ease among the heroes in the 
Elysian Fields. 

ZEUS 

What's that you say? Don’t you believe that 

there are any punishments and rewards, and a court 


_ where each man’s life is scrutinized ! 


CYNISCUS 

I hear that somebody named Minos, a Cretan, acts 
as judge in such matters down below. And please 
answer me a question on his behalf, for he is your 
son, they say. 

ZEUS 
What have you to ask him, Cyniscus ? 
_ C¥NISCUS 
Whom does he punish principally ? 


ZEUS 
The wicked, of course, such as murderers and 
temple-robbers. 
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KYNIZKOS 
Tivas 88 rapa Tovs Hpwas droméurer; 


ZETS 
Tods dyabots te Kab daiovs kal nar’ dperiy 
BeBiwxoras. 
KTNIZKOZ 
‘Tivos &exa, @ Zed; 
ZETE 
Acére of udp Tiphs, of 88 Koddcews Eton, 


; , RRNTEKOR 

? 4 - 
Ri 8é ris dxovoudy te Sewdv épydoatro, Koda- 
tecOar nat rodrov Sixatos; 


LETS 
Ovdapas. 
KYNISKOS 
Od8’ dpa ef ris dxwv te dyabdy pacer, ovde 
rodrov Tidy akiaceev Gv; 


ZETS 
Ov yap ovv. 
KYNIZKOZ 
Oids&a toivuv, & Zed, ore tiudv ovre Kordlew 
auT® Tpoc}Kel. 
ZEYS 
Tlads ovdéva; 
KYNIZKOS 
"Ore od8av éxdvtes of dvOpwrot Troster, aNr«t 
tive avdynn abiur@ Kexérevopévot, el ye adn 5) 
éxelvd dors Ta eumrpocbev dyodoynuéva, OS 4 
Mojpa rdvtwv aitia: cal iw povedon? ris, éxcivy 
éorly } hovetoaca, kal iy lepocvd}, mporreray- 


1 poveton vulg.: povevdi y; povety A. 
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CYNISCUS 
And-whom does he send to join the heroes ? 


“EUS 
Those who were good and pious and _ lived 
virtuously. 
CYNISCUS 
Why is that, Zeus? 
ZEUS 
Beeause the latter deserve reward and the former 
punishment. 
CYNISCUS 
But if aman should do a dreadful thing uninten- 
tionally, would he think it right to punish him like 
the others ? 
ZBUS 
Not by any means. 
CYNISCUS 
I suppose, then, if a man did something good un- 
intentionally, he would not think fit to reward him, 
either ? 
2BUS 
Certainly not! 
CYNISCUS 
Then, Zeus, he ought uot to reward or punish 
anyone. 
ZEUS - 
Why not? 
CYNISCUS 
Because we men do nothing of our own accord, 
but only at the behest of some inevitable necessity, 
if what you previously admitted is true, that Fate is 
the cause of everything, If a man slay, it is she 
who slays, and if he rob temples, he only does it 
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uévov auto Spa. dote ei ye Ta Sixara 6 Mivws 
Scactew pédro1, tiv Kipappévgy dvtt rod Zicvpov 
Koddcerat Kal thy Molpav dvtt rod Tavrddov. 
th yap éxeivot ndixnoay mecbevres Tois emutdy- 
uacL; 
ZEV 

Ovxér’ ob8é GroxpiverOat cor dkvov roraira 
épwravre> Opacts yap el xab copiers. Kai oe 
aretpe HON KATANTOV. 

| KYNIZKOZ 

"Rdeduny puev ért wal rodro épérOat, rod ai 
Motpas SuarpiBovow 4) rds édixvotvra: Th émt- 
perela THY TocovTaY és Ta AerréTaTOY, Kal Tara 
tpets ovoas, erimovov yap Twa Kal ovdK eljpoLpov 
pot Soxodc. Buty toy Blov rocadra éyouca 
mpdryparre, ral @s eouKey ov mdyu ovde adras Ure 
xpnorh Bivappevy every ijOno ar. ey yobv, el 
por atpeors So0ein, ote dv ddrakatuny mpos 
avtas Tov éuavTod Biov, GAN Eroieny dv ere 
mevéorepos SiaSidvas Horep Kabfcbat KroOwv 
dtpakrov TosovTwY TpayuaTwY peordv, ériTNpaV 
Exacta. «6 Oe wt Pddvoy oor daroxpivacOas wpos 
Tadra, @ Led, Kal TovToLs ayarioopev ols amre- 
kpive ixava yap éupavioas tov mepl THs Bipap- 
pévns Kab TIpovoias Aéyov: ta Aouad 8 lows 
oby elwapro dxodcat wot. 
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under orders. Therefore if Minos were to judge 
justly, he would punish Destiny instead of Sisyphus 
and Fate instead of Tantalus, for what wrong did 
they do in obeying orders? 


ZEUS 
Lt isn’t proper to answer you any longer when you 
ask such questions, You are an impudent fellow 
and a sophist, and I shall go away and leave you 
now. 
CYNISCUS 
I wanted to ask you just this one question, where 
the Fates live and how they go into such minute de- 
tail in attending to so much business, when there 
are only three of them. There is much labour and 
little good-fortune in the life they live, I think, with 
all the cares they have, and Destiny, it would 
appear, was not too gracious when they themselves 
were born. At any rate if I were given a chance to 
choose, I would not exchange my life for theirs, but 
should prefer to be still poorer all my days rather 
than sit and twirl a spindle freighted with so many 
events, watching each carefully. But if it is not 
casy for you to answer me these questions, Zeus, 
I shall content myself with the answers you have 
given, for they are full enough to throw light on the 
doctrine of Destiny and Providence, ‘he rest, 
perhaps, I was not fated to hear | 
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This cdislogue is an elaboration of the theme treated in 
Zcus Catechized. We meet *in it the curious interlarding 
of prose with verso which characterized the writings of 
Menippus and his imitators. We also find a good deal of 
the repetition which is rather too frequent in Lucian to 
please modern readers ; but it is hardly fair to censure him, 
for one piece may have been read in Athens and another in 
Antioch, and he may never have had an opportunity to 
revise his collected works. 





ZETS, TPATOIAOS, 


EPMH= 

1 °OQ Zed, ti civvovs Kard povas cavT@ ranrels, 
wx pos  wepiTraTrav, prrocdpou Td xXpay’ éyav; 
éuol mpocavdbov, WaBé pe cduBovrov mover, 
py Katappovijcns oixérov pdvapias. 


A@HNH 
Nat wérep huérepe, Kpovidn, trate xpecovtav, 
youvodpual oe Gea yravedmis, TprToyawvela, 
éEavda, ut) xedbe vow, iva eidopen i5n, 
tis paris Sdxves oe Kata ppéva nab cara Ovpor, 
i Tt Bapd crevadyers wYpos Té ce elrNe Trapelds; 


ZETS 
Oven éorw ovdév Sewvdv OS eirrely Eros, 
ovde ra0os ob5é cuudopa Tpay@d.n7}, 
Av ovK lapPetows breprraiw déca.+ 


A@HNH ° 
"AmodXopr, olois pporutoes dpyn NOyou; 


1 Text P (Vat. 76) D (Bod. B 56); lauBioow P, lapBeloior Ds 
iwepraldern D. fs ode by Upatr’ (kpotr’) kx Gos 4H Oedv puais +, 
NHA, edd. D has this line also, after the other. 
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HERMES 

What ails you, Zeus, in lone soliloquy 

To pace about all pale and scholar-like ? 
Confide in me, take me to ease your toils : 
Scorn not the nonsense of a serving-man. 


ATHENA 

Yea, thou sire of us all, son of Cronus, supreme 
among rulers, 

Here at thy knees I beseech it, the grey-eyed 
Tritogeneia : 

Speak thy thought, let it not lie hid in thy mind, let 
us know it. 

What is the care that consumeth thy heart and thy 
soul with its gnawing ? 

Wherefore thy deep, deep groans, and the pallor 
that preys on thy features ?1 


ZEUS 
There’s nothing dreadful to express in speech, 
No cruel hap, no stage catastrophe 
That I do not surpass a dozen lines! 2 


ATHENA 
Apollo ! what a prelude to your speech !8 


1 Compare this parody on Homer with Iliad 1, 363 
(=Od. I, 45); 8, 31; 3. 38. 

* A parody on the opening lines of the Orestes of Euripides. 

3 Euripides, Hercules Furens 538, 
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ZEYS 
, ; a , 
OQ. rayKcaxirra xGovia yiis mawevpara, 
aut, @ ILpounéed, oid pw’ elpyaca: cad 


f + 3 é \ eat ? f > ra 
Ti & éori; mpos yopov yap oixetwy épets. 


ZEYTS 
"OQ. peyaroopapiéyou otepords pottnua, ti! péEes; 


HPA 
Kotwirov dpydy, 6b ply Kopmodtav, @ Leb, duvd- 
pela broxpiverOas wnd8 payrpdety Gawep obror 
nde tov Evperidny ddov xararermnapev, Bore 
cou UmoTpay@oeiv. dyvocly juds voubles Thy 
aitiay TS AaNs hres éori cot; 


ZEYS 
ba , + ¢ 2 
Ovx« oic@’, éret Tot Kay éxadeves péya. 


HPA 
Oida 7d Kepdrasov avrd av maoyes ott épw- 
Tikoy éoTiv: ov pny KoKUe ye vmod eous, dn 
morrdxs UBpiabeioa td cod Ta Tolaira. eiKds 
bv qrot Aavdnv tia ) Sewérnv i ipo 
yoov #rot n ) Lewerny 7) Kopwmarny 
adOus etpovta ce aviacOat bd Tob gpwros, elra 
Bovreterbat tavpov i) aadtupov 7) xpvaiby yevd- 
pevov pufwas Sea TOD cette els TOV KOMTOV THs 
ayarwpevns Ta onuela yap Tadra, of otevaypol 
Kal ra Sdxpua Kal TO ay pov elvar, ovK aAdOU TOU 
h épwros éorev. 
ZEYS 
°O, paxapia, Hris ev Epwrt nal rails rocavrass 
masdials oles Ta Tpdypara hulp elvas. 
1 ef Guyet: rf wos MSS. 
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ZEUS RANTS 


ZEUS 
O utter vile hell-spawn of mother earth, 
And thou, Prometheus—thou hast hurt me sore! 


| ATHENA 
What isit? None will hear thee but thy kin. 


ZEUS 
Thundering stroke of my whizzing bolt, what a deed 
shalt thou do me! 

HERA 

Lull your anger to sleep, Zeus, seeing that I’m no 

hand cither at comedy or at epic like these two, 

nor have 1 swallowed Euripides whole so as to be 

able to play up to you in your tragedy réle. Do yon 

suppose we don’t know the reason of your anguish ? 


ZEUS 
You know not: otherwise you ‘Id shriek and 
scream? 
HERA 


I know that the sum and substance of your troubles 
is a love-affair; I don’t shriek and scream, though, 
beeause Iam used to it, as you have already affronted 
me many a lime in this way. It is likely that you 
have found another Danae or Semcle or Europa and 
are plagued by love, and that you are thinking 
of turning into a bull or a satyr or a shower of gold, 
to fall down through the roof into the lap of your 
sweetheart, for these symptoms—groans and tears 
and paleness—belong to nothing but love. 


| ZEUS 
You simple creature, to think that our cireum- 
stances permit of love-making and such pastimes ! 
1 From Euripides, according to Porgun, 
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HPA 
AXXG TE GAXO, et pt) TODTO, aud ce Ata dvra; 


LEYS 
38 Ep écydrou, @ “Hpa, ra Ocdy mpdypara, cal 
tooro 81) TO ToD Adyou, ert Evpod éornKev elite 
Xpy) Tinacbas Huds ert Kal ra yépa exer Tay TH 


yn elre cal juerjoba mavtdarace Kal TO yndev 


élvat Soxely. 
HPA 


Mav 4 ylyavrds tivas addis 4 yh épucev, 4 of 
Tiraves Scappytavres ra Seopa xa ris ppoupas 
erixparncayres avOis Hyuly évavtia aipovrat T 
érda; 

ZETS 
Odpoe, Ta vépOev aoparas eer Oeois. 


HPA 
Ti ody dAXo Sewov dy yévorto; ory opd ydp, 
dre pay Ta ToLadTa TapaduTol, ép' Sr@ L1drog 4) 
‘Apiorddnpos avrl Avds hyiv dvarépnvas. 


LEYS 

4 Trwoxris, ® “Hpa, 6 rwixds cab Adpus 6 
"Erixovperos yOés, ove ol8a bber ohiow apEapévou 
Tov NOyou, mpovoias mépt bieheyerOny mapdvTwY 
pada ovyvav Kab Soxipav avOpererv, brEep pd- 
Mora Hviacé per Karo wey Ades od8 elvas Peors 
epackev, ody Stas! Ta yiuwopeva émioKorely 4) 
Stardrrew, o Tiymoxrs 8¢ 6 Bédriotos érretparo 
cuvayavitec bar huiv elra dydou moddod erippu- 


1 ob3', . . obx Bares A.M.H,: 087"... 080 dAws MSS. 
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ZEUS RANTS 


HERA 
Well, if that isn’t it, what else is plaguing you? 
Aren't you Zeus? 
ZEUS 
Why, Hera, the circumstances of the gods are as 
bad as they can be, and as the saying goes, it rests 
on the edge of a razor whether we are still to be 
honoured and have our due on earth or are actually 
to be ignored completely and count for nothing. 


HERA 
lt can’t be that the earth has once more given 
birth to giants, or that the Titans have burst their 
bonds and overpowered their guard, and are once 
more taking up arms against us? 


ZEUS 
Take heart: the gods have naught to fear from 
Hell.t 
HERA 
Then what else that is terrible can happen? 
Unless something of that sort is worrying you, I 
don’t see why you should behave in our presence 
like a Polus or an Aristodemus ? instead of Zeus. 


ZEUS 

Why, Hera, Timocles the Stoic and Damis the 
Epicurean had a dispute about Providence yesterday 
(I don’t knew how the discussion began) in the 
presence of a great many men of high standing, and 
it was that fact that annoyed me most. Damis 
asserted that gods did not even exist, to say nothing 
_of overseeing or directing events, whereas Timocles, 
good soul that he is, tried to take our part. Then a 


1 A parody on Euripides, Phoentssae 117. 
2 Famous actors in tragedy, contemporaries of Demos- 
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&ros ovdev mépas éyévero ths avyovctas: 8:e- 
MEncav yap eioadOis emicxéecOar Ta dourd 
cuvbéuevor, kat vOv peréwpo. mivtes eloiv, dmd- 
repos KpaTioe Kal drAnbéorepa Suku Néyerv. dpare 
Tov Kivduvov, os év oTevd TavTéTact TA hméeTepa, 
éy évl avdpb xwdvvevdpeva; Kal Svoly Odérepov 4 
wapedo Oat dvayKn, dvopara povov evar SdEavras, 
i) TILao Oat Oaorep TPS TOD, Wy O TepoKrHs brépoyy 
réyou. A 

HPA 

5 Aewa radra ws dAnOds, Kal ob parny, 6 Zed, 5 

érerpayddass adtots. 

LETS 

Xv 8é gov Aavdns twos } Avridmny eivat pot 

Noyou ev tapdyw tocoiTm. TiS odv, & “Kpyh 
wat” Hoa cab’ A@nvad, mpdrrowmev tiv; suvevploxere 
yap Kal adrol 76 pépos. 


EPMH 
"Kya judy él to Kowov dns Sety tip oxérr 
éraveveyxely éxxdnolay cuvayayorra, 


HPA 
Kia) > N14 aS ‘ot 4 s 
“pol TauTa ' GUVOOKEL TEP KAL TOUTE. 


AHN 

"AX euol rdvavria Soxel, & matep, jl) cop. 

Taparrey Tov ovpavov pnde SHrov elvar Oopu- 

Bovpevoy TH mpaypart, mpdrrew Se idsig rabdra 

é& dv xparnoe pev 0 TiwoKris Aéyov,6 Aduus 
Sé xarayedacbels drrerow éx Tis cvvovalas. 


1 rairdt K. Schwartz: radra MSS, ; 
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large crowd collected and they did not finish the 
conversation ; Lhey broke up after agrecing to finish 


. the discussion another day, and now everybody is in 


suspense to see which will get the better of it and 
appear to have more truth on his side of the 
argument, You sce the danger, don’t you? We 
are in a tight place, for our interests are staked 
on a single man, and there are only two things 
that can happeu—we must either be thrust aside 
in case they conclude that we are nothing but 
names, or else be honoured as before if Mimocles 
gets the better of it in the argument, 
HIGRA 


A dreadful situation in all conscience and it wasn’t, 
for nothing, Zeus, that you ranted over it, 


ZEUS 
And you supposed I was thinking of some Danaé 


or Antiope in all this confusion! Come now, Hermes 


and Hera and Athena, what can we do? You too, 
you know, must do your share of the planning. 


NERMES 
[hold the question should be laid before the 
people; let’s call a meeting. 


NERA 
I think the same as he does. 


ATHENA | 
But I think differently, father. Let’s not stir 
Heaven all up and show that you are upset over the 
business: manage it yourself in such a way that 
Timocles will win in the argument and Damis will 
be laughed to scorn and abandon the field. 
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EPMHE 
"AN obre dyvorjoerar Tada, & Led, ev pavepd 
gcoparns Ths Epidos tots pidrocodors, Kal does 
Tupavurros elvat juiy Korvobpevos wept Tay otra 
peyddov Kal KowGy aracw. 


ZETA 
= f ? 
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EPMHE 
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EPMHS 

Nai. Gan éroroav, & Zed, nal payreddr ra 
rowabra, eyo Se Heocta mointixds Gites Bore 
StapOepd 1 xijpuypa i) brépuerpa i) épdat. ouvel- 
pov, kab yédws gorae wap’ abrois ert TH dpovolg 
Top érdv: sph yoty cal tov ’ArddAw yeh@pevov 
én’ évlow trav xpnoper, nalror émixpuTrrovons 
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HERMES 

But people won’t fail to know of it, Zeus, as the 

philosophers are to have their dispute in public, and 

they will think you a tyrant if you don’t call every- 

one into counsel on such important matters of 

common concern to all, 

“EUS 

Well then, make a proclamation and let everyone 
come ; you are right in what you say. 


HERMES 

Hear ye, gods, assemble in meeting! Don’t delay ! 

Assemble one and all! Come! We are to meet 
about important matters. 


ZEUS 
Is that the sort of proclamation you make, Hermes, 
so bald and simple and prosaic, and that too when 
you are calling them together on business of the 
greatest importance ? 
HERMES 
Why, how do you want me to do it, Zeus? 


ZEUS 
How do I want you to do it? Ennoble your 
proclamation, I tell you, with metre and_high- 
sounding, poetical words, so that they may be more 
eager to assemble, 
HERMES 
Yes, but that, Zeus, is the business of epic poets 
and reciters, and J am not a bit of a poet, so that 1 
shall ruin the proclamation by making my lines too 
long or too short and it will be a laughing-stock to 
them because of the limping verses. In fact I see 
that even Apollo gets laughed at for some of his 
oracles, although they are generally so beclouded 
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Ta TWOAAA THs doudelas, os py mdvy cYOND 
dye Tous axovovtas e&eTrdlew Ta péT pa. 


ZEYS 
Odxody, © “Eph, tdv ‘Opipou érav eyxara- 
uh, tév ‘Opsjpou érév by 
Lal BAF e a 
piruve Ta TOMA TR enpoywart, ols} exelvos Hts 
cuverdrer pepviicbas S€é ce eiKds. 


EPMHS 

Od wiivy yey otra capds Kal mpoxelpws' res- 
piioopas b¢ Opes. 

Mojre res obv Oyjrera Oeds . .” porpre Tey pony, 

pS ad Tov" rotapav pevéto vood’ Qneuvoto 

pndé ve vupddeov, arr’ és Atds EXOere mdvtes 

eis ayopiy, Broo. Te KNuTas Saivuc# éExarépBas, 

Socot T au pécarot 7) Detaror } para wayXu 

vevuuvot Bwpoter tap axvicoiws caOnobe. 


ZEYS 

Eb ye, @ “Kou, apurra KexypuKral cot, Kal 
cuviace yap Hon" wore maparapPdvav ndbibe 
abtovs cata thy ad&iav Exaor ov, ws ap Drs » 
réyuns en, ev mpoedpig pév Tods ypucods, elra 
ért rovrou Tovs dpyupods, elra é&As omédcot éde- 
pdvrivor, ela TOUS xarKcods 7} deivous, Kab & 
avrots ToUTous of Pesdiov pe 7) "Adapévous 3 
Mipevos 4) Eig pdvopos } Tay bpoiwv Texviray 
mooteryuncbwv, of asuppermders 8& otros Kat 

1 ofs A.M.H,: és MSS. 


2 Word wanting in MSS. bed» ér: Weadlamn. 
8 ad rév Mehler: abréy MSS. 
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with obscurity that those who hear them don’t have 
much chance to examine their metres. 


ZEUS 
Well then, Hermes, put into the proclamation a lot 
of the verses which Homer used in calling us to- 
gether; of course you remember them. ‘ | 


HERMES 
Not at all as distinctly and readily as I might, but 
I'll have a try atit anyway : 


Never a man of the gods bide away nor ever a 
woman, . 
Never a stream stay at home save only the river of 

Ocean, 
Never a Nymph; to the palace of Zeus you're to 

come in a bod . 
There to confer. I bid all, whether feasters on 

hecatombs famous, 
Whether the class you belong to be middle or lowest, 
or even 
Nameless you sit beside altars that yield ye no 

savoury odours. 

ZEUS 
Splendid, Hermes! an excellent proclamation, 

that. Indeed, they are coming together already, so 
take them in charge and seat each of them in his 
proper place according to his material and workman- 
ship, those of gold in the front row, then next to 
them those of silver, then all those of ivory, then 
those of bronze or stone, and among the latter let 
the gods made by Phidias or Aleamenes or Myron 
or Euphranor or such artists have precedence and 
let these vulgar, inartistic fellows huddle together 
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dreyvot méppa Tov cuvwcbévtes oLmmy avatAy- 
i 
povTav dvov THY EKKANTLADY. 


EPMHZ 

"Rota tadta Kab KadeSoiyrat as mpoonKet. 
GAN éxelvo od yxelpov eidévar, Hv Tis adTaY Xpv- 
cots piv f Kal woduvTdéAavros THY OAKHV, OUK 
dxpBys Se rHv épyaciay, ddrd KomidH iSiwrexds 
oe dobjueTpos, Tpo TOY KYarkav t&v Mupwvos 
na) Tloduerelrov wal tov Pediov kal ’Adxa- 
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ZETS 

"Eypiy pev obras, GAN 6 Xpucds bums mpo- 

Tint eos. 
EPMHS 

Mavédvar mdoutiviny xedsvers GAA pr) Gpt- 
‘otivdny Kabivew, cab ard tiynpdtov: Feet’ ody 
eis Thy mposdplav tpets of ypuoot. éolkact 3 
otv; & Zed, of BapBapixol mpoeSpetcev pdvor 
bs tobs ye"EdXqvas opds dmotol elot, yaplevtes 
wep nab eirpicwmor kal card Téyyny eoxnpare- 
opevor, MOivor 88 } Karkol Suws daravres 7 ol 
ye modvTenéoraTo. aiTay édepavrTevor éXiryor 
Bcov Tod xpucod émiatinBov exovres, ws émike- 
xpdvOa xa ennuydaOar povov, ta 5é& e&éov 
imdévrot Kab obrot, pudv ayéhas Odas eumods- 
revouévas oxérovtes  Bevdis 88 airy nab o 
“AvouBis éxewvoot kab map’ avrov 6 "Artis Kal o 
MéOpns «ab 6 Mi ddrdxpucor nal Bapels Kat 
moAuTiunrot @s adndas. 

1 aidlvar Bekker: Trav Ardivwy MSS, 
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in silence apart from the rest and just fill out the 
quorum. 


HERMES 


It shall be done, and they shall be seated pro- 
perly ; but I had better find out about this; if one 
of them is of gold and very heavy, yet not precise 
in workmanship but quite ordinary and imisshapen, 
is he to sit in front of the bronzes of Myron and 
Polyclitus and the marbles of Phidias and Alcamenes, 
or is precedence to be given to the art? 


ZEUS 
It ought to be that way, but gold must have’ pre- 
cedence all the same. 


HERMES 
I understand : you tell me to seat them in order 
of wealth, not in order of merit; by valuation. 
Come to the front seats, then, you of gold. It is 
likely, Zeus, that none but foreigners will occupy 
the front row, for as to the Greeks you yourself see 
what they are like, attractive, to be sure, and good 
looking and. artistically made, but all of marble or 
bronze, nevertheless, or at most in the case of the 
very richest, of ivory with just a little gleam of 
gold, merely to the extent of being superficially 
tinged and brightened, within while even these are 
of wood and shelter whole droves of mice that keep 
court inside. But Bendis here and Anubis over 
there and Attis beside him and Mithras and Men 
are of solid gold and heavy and very valuable 
indeed. 
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TIOXEIAQN 
9 Kat wrod todto, & “Kpyt}, Sikatov, Tov Kuvo- 
mpoownoy TovTov mpoxabifery pou Tov Aiyumtiov, 
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EPMHS 
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KopwOiwy ypuodvy otros b€ Odors peTdddos 
mrovelwTEepos cot. avéverOat obv xpn mapea- 
opevov, Kab wn dyavaxrely el res piva Tr AtKauTHY 
puoi eyav mporetipnoerat cov. 
A®POAITH 
10 Ovxobdv, & “Epuh, cape AWaBav év rots mpodspois 
mou KdOuber Ypuaoh yap ebpt. 
EPMHS 
Oix doa ye, & "Adpodirn, nape dpav, arn’ 
ei un mdvu Ano, MOou Tod NevKod, TLevrérnGen, 
lua, WOorounOeioa, elra SdEav cttw Tlpakiréhes 
’Adpodirn yevopnevn Kyibiouw mapedd0ns. 
AGPOAITH 
Kai pip a&iomicrév cou pdptupa tov “Ounpov 
mapttopna dvw Kal Kdto TeV paryrmdsov xpuchy 
pe THY Adpodirny evar NéyovTa. 
EPMHZ 
| 
} 








Kai yap tov “AroAAw@ 0 adtos modvyYpucoY 
elvar &bn kab wrovctoy: AX vO GYreu aKelvor 
éy tots fevyirass wou Ka@npuevor, amertepava- 
pévov te! bd Tov AnoTeY Kal Tods KOAAOTAS 
THs KLOdpas TEpioccavANnevov. woTE aydra Kab 
ov ph wavy év TH OntiK@® exednordfovoea. 

1 re Fritzscho: ye MSS. 
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POSEIDON 
Now why is it right, Nermes, for this dog-faced 
fellow from Egypt! to sit in front of me when I am 
Poseidon ? 
HERMES 
That's all very well, but Lysippus made you of 
bronze and a pauper because the Corinthians had no 
gold at Lhat time, while this fellow is richer than you 
ure by mines-fall. So you must put up with being 
thrust aside and not be angry if one who has such 
a snout of gold is preferred before you. 


APHRODITE 
Well then, Hermes, take me and seat me in .the 
front row somewhere, for Iam golden. 


ITERMES 

Not as far as I can see, Aphrodite: unless Iam 

stone blind, you are of white marble, quarried on 

Pentclicus, no doubt, and then, the plan having ap- 

proved itself to Praxiteles, turned into Aphrodite 
and put into the care of the Cnidians. 


APHRODITE 

But Ll prove it to you by a competent witness, 

Homer, who says all up and down his lays that I 
am “ golden Aphrodite.” 


HERMES 

Yes, and the same man said that Apollo was rich 

in gold and wealthy, but now you'll see that he too 

is sitting somewhere among the middle class, un- 

crowned by the pirates and robbed of the pegs of 

his lyre. So be content yourself if you are not quite 
classed with the common herd in the meeting. 

1 Anubis, 
Los 
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KOAOZ3Z0% POAION 
"Euol 8é tis dv Epica: roryjoeev “Wr Te 
dvre Kal THALKOUT TO péyeOoS; Eb yooU, ur) UTrep- 
Pva pwnoe brréppetpov ot “Podiat catacKevdcac bat 
pe HEiwoay, awd TOD loou TeXéopaTos éxxaldexa 
xpucods Geots éreroinvte dv date dvddoyov 
moAvTertotepos av vopustoiunv. Kal mpoceorw 
h réyvn nat TAS épyacias 76 dxpsBes ev peyeOer 
TOFOUTY. 
EPMHS 
Ti, & Zed, yp mworelv; Stdoxperov yap euot 
yoov rotro’ «i pev yap és thy Udny droBré- 
TOLpbl, YAaNKoDS corey, eb Sé Aoyifotuny ad’ ordcwv 
TaNaVTOY KEeYddKevTAL, UTép TOS TEVTAaKOCLO- 
pedluvous ay ein. 
ZEYS 
Ti yap ee. mapetvar cab todrov édréyEovra 
THY TaY adAwY pLKPOTHTA Kal evoxAcorTA TH 
xabédpa; wry adr’, @ “Podiwy dpiote, eb Kat 
Ore pardsota mpotiunréos el TOY xpvody, TAS 
dv «al mpoedpevor, cb pr Sejoe, dvacrhvar 
mavras ws povos Kabéfouo, toy Tiina brn 
Oatépa tav muyay ériraBdy; dare dpewvov 
momoes dplorrddny éxxdnordfov, émixenvpas 
7T@ aovvedpio. 
EPMHS 
"Tdod mddw Grd StcduTov Kal rodTO: yarAKd 
pev yap audhotépwm éeorov Kal réyvns ths adrijs, 
Avoinmou éxdrepov Td epyov, Kab TO péyioroy, 
Gpotiweo ta és yévos, ate 89 Asds aide, 6 
Auévucos ovrTocl Kal “Hpaxrfs. mérepos obv 
avtav mpoxabiver; pirovercodos yap, ws opds. 
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COLOSSUS OF RHODES 

But who would make bold to rival me, when I am 
Helius and so great in size? If the Rhodians had 
not wanted to make me monstrous and enormous, 
they might have made sixteen gods of gold at the 
same expense, so in virtue of this I should be 
considered more valuable. And I have art and pre- 
cision of workmanship, too, for all my great size. 


IIERMES 
What's to be done, Zeus? This is a hard 
question to decide, at least for me; for if I should 
consider the material, he is only bronze, but if I com- 
pute how many thousands it cost to cast him, he 
would be more than a millionaire. 


ZEUS 
Oh, why had he to turn up to disparage the 
smallness of the others and to disarrange the 
seating? See here, most puissant of Rhodians, 
however much you may deserve precedence over 
those of gold, how can you sit in the front row 
unless everyone else is to be obliged to stand up so 
that you alone can sit down, occupying the whole 
Pnyx with one of your hams? Therefore you had 
better stand up during the meeting and stoop over 
the assembly. 
HERMES 
Here is still another question that is hard to solve. 
Both of them are of bronze and of the same artistic 
merit, each being by Lysippus, and what is more 
they are equals in point of family, for both are sons 
of Zeus—I mean Dionysus here and Heracles. 
Which of them has precedence? For they are quar- 
relling, as you see, 
107 
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ZEYS 

Arar piBopev, & ‘Epyh, mada déov exxrnordgerv: 
¢ fal t 5) 
ore vov pev Gvayé xabiCovrwv, &vO” dv Exartos 
5 I > cal \ x v4 .S 4 b] 
ebérn, eioadOis S¢ arodo@jcetat wept TovTwY éx- 
KAnola, Kayo eloopas TOTe HvTia Xp) ToL2)- 
cacbar thy Takw én’ avrots. 


EPMHS 
"AAN, ‘Hodkres, ws GopuvBodor ra Kowd Kar 
ca Kal’ huépay radra Bodvres, “ Acavopay mod 
7d véxrap; 7) CpBpocla érémrev Tod al éxaTop- 
Bar; Kowds tas Ovctas.”? 
ZETE 
Karactéarnoov abtovs, ® “Hpui}, as pd@wow 
drov Gena ouverdéyyocay Tous dijpous TovToUS 
dbévTes. 
EPMHS 
Oty amavres, & Zed, rv “EDAivov paovyy 
cuvidoww éyo b& ob ToAUYAWTTOS Eiut, MOTE Ka) 
SxbOas wal épcas cal Opgklv cal Kerrois 
cuvera Knpittey. dywevov ovv, oluas, TH xeLpl 
onuatvew Kal mapaxedeverOas oiwmav. 


ZEYTS 


 Obrw ole. 


EPMHS 
x 3 f / / a 
Ed ye, dpwvorepor yeyevnvrat cot Tav godu- 
fal a roa 
otav. dare Spa Snunyopeiv. opds; médat mpos 
f a 
os amoBXérover Tmeptum@ovres 6 Te Kal épets. 
ZEYS 
ry € a 
"AN 8 ye wérovOa, © “Eph, ob« dy cxvycayps 
1 Text FON: some MSS. repeat one or more of these 
phrases. 
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ZEUS 
We are wasting time, Hermes, when we should 
have been holding our meeting long ago, so for the 
present let them sit promiscuously wherever each 
wishes; some other day we shall call a meeting 
about this, and I shall then decide what order of 
precedence should be fixed in their case. 


HERMES 
Heracles ! what a row they are making with their 
usual daily shouts: “ Give us our shares!”” “ Where 
is the nectar?” “The ambrosia is all gone!” 
“ Where are the hecatombs?” “ Victims in common ! ” 


ZEUS 

Hush them up, Hermes, so that they may learn 
why they were called together, as soon as they have 
stopped this nonsense. 

HERMES 

Not all of them understand Greek, Zeus, and I 
am. no polyglot, to make a proclamation that Scyths 
and Persians and Thracians and Celts can under- 
stand, I had better sign to them with my hand, 
I think, and make them keep still. 


ZEUS 
Do so. 
HERMES 
Good! There you have them, quieter than the 
sophists, It is time to make your speech, then. 
Come, come, they have been gazing at you this long 
time, waiting to see what in the world you are going 
to say. 
ZEUS 
Well, Hermes, I need not hesitate to tell you how 
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mpos oé eitrety viov dpta. olc8a dras Gapparéos 
f nt 
del kab peyadrnydpos év rails éxxdAnatass iy. 


EPMH 
OlSa Kab edeStew ye dxovav cov Snunyopodvtos, 
kat pddmaota ordre Hreides' avaomdcew ex 
BdO pov tiv yiv nal rHv Oddraccay adtois Oeois 
thy ceipay éxelyny thy xpuohy xabeis. 


ZEYS 

"Arr vv, & réevov, od« olda ere bird Tod 
peyeOous Tov ehertdrov Sewav eire wal td tod 
mrybous Tov Tapoyrav—morvoeardrn yap, ws 
opgs, % eek noia—Siarerdpary par THY yvounv wat 
imétpopds eipe Kal ) yhoTTd poe memeon evn 
Zoixe: TO S& AToTa@TaTov dmdvrey, éwidéhyo pas 
To mpoolmov Tov drwy, d maperKevacduny as 
ebrpocwnordrn wor % apy) yevouro TpOS AUTOUS. 


EPMH= 
"Aqrordrexas, & Zed, adravra: of bé tro- 
mrevouct THY cLomny Kab TL bm éopeya KaKOV GKOU- 
cecbar mpocdoxdow, ef’ drm ov Siapérress. 
LETS 
Bovre obv, & ‘Epys, 7d “Opnpixov éxetva 
mpoolptov avappayppoyow mpos avTovs; 
EPMH 
Tod crotov; 
LEYS 
Kécduré pev wdvres te Geol mica re Oéawwas. 


L Arelders Vulg. : by Foretrets 75 dreidolns B. 
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I feel, since you are my son. You know how confi- 
dent and loud-spoken I always was in our meetings? 


HERMES 

Yes, and I used to be frightened when J heard 
you making a speech, above all when you threatened 
to pull up the earth and the sea from their 
foundations, with the gods to boot, letting down 
that cord of gold 

“BUS 

But now, my boy, I don’t know whether because 
of the greatness of the impending disasters or 
because of the number of those present (for the 
meeting is packed with gods, as you see), I am 
confused in the head and trembly and my tongue 
seems to be tied ; and what.is strangest of all, I have 
forgotten the introduction to the whole matter, which 
I prepared in order that my beginning might present 
them “a countenance most fair.” 2 


HERMES 
You have spoiled everything, Zeus. They are 
suspicious of your silence and expect to hear 
about some extraordinary disaster because you are 
delaying. 
ZEUS 
Then do you want me to recite them my famous 
Homeric introduction ? 
HERMES 
Which one? 
ZEUS 
“ Hark to me, all of the gods, and all the goddesses 
likewise.” 3 
1 Iliad, 8, 24; compare Zeus Catechized, 4, 
2 Pindar, Olymp. 6, 4. 3 Iliad 8, 5. 
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EPMHE 
“Araye, ixavas Kab mpds yuas merapednrat} 
grou Th TpPATa. may doxel, TO pty optexov 
Tov pérpov des, od bé rdv AnpogMévous dnumyo- 
tov Tov Kata Pidimnou trie dv eOérns ouverpe, 
dria evadddtrov: olT@ yobv of moNXot viv pyto- 
pevouow. 
ZETS 
Ed réyers erriropdy teva pytopelay Kat pa~ 
Svoupylay ravrny eixatpov Tots dmopoupévors. 


EPMHS 
"ApEat & obv tore. 
ZETS : 
’Avri worrav dv, & dvdpes Geol, ypnudro 
ipas Erécbas vouitw, et pavepdv yévorro duly 6 Te 
Si more dpa tobTé éarev ef’ bre viv ovveheynre. 
&re tolvuv TodTo obrws eet, TpoorKer me pod vps 
dxpoacbal pou Aéyovros. 0 pév ody Tapav Katpos; 
& Geol, povovovyl Adyar paviyy aduels OTe TOV 


mapdvtov éppwpevas avTiAnmtéov npiv éoTLD, 


fuels Sé mdvu dduyepas exew doxodpev mpos autd. 
Botrdopat 8¢ Hdn—Kal yap erireire 6 Anuo- 
cbévns—aira tiv Snradcar capds, ép’ ols dta- 
Tapax Gels ouviyayor thy éxKxrnoiar. 

XOés ydp, as tore, MvnoiOéou rod Yavin) pov 
Oicavros Ta awTipia ert TH vyt ddvyou ely 
dmonropnévy tept tov Kadnpéa, eiotimpela ev 
Llespae?, dmdcous iuav o MvnotOeos én rh 
duvolav éxddecev: eira peta Tas orovdas tpets 
wav dddos GAAgv erpdecbe, ws ExdoTo do kev, 
ey S8—ovdéra yap mavy owe Fv—avirbov és 7d 

2 wemapddnra: du Soul: wemapyvqras MSS. 
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HERMES 
Tut, tut! you gave us enough of your parodies 
in the beginning. If you wish, however, you can 
stop your tiresome versification and deliver one of 
Demosthenes’ speeches against Philip, any one you 
choose, with but little modification. Indeed, that 
is the way most people make speeches nowadays. 


ZEUS 

Good! That is a short cut to speechmaking and a 
timely help to anyone who doesn’t know what to 
say 

HERMES 
Do begin, then. 
ZEUS 

Gentlemen of Heaven, in preference to great 
riches you would choose, I am sure, to learn why it 
is that you are now assembled. This being so, it 
behoves you to give my words an attentive hearing. 
The present crisis, gods, all but breaks out in 
speech and says that we must grapple stoutly with 
the issues of the day, but we, it seems to me, are 
treating them with great indifference! I now 
desire—my Demosthenes is running short, you see 
—to tell you plainly what it was that disturbed me 
and made me call the meeting. | 

Yesterday, as you know, when Mnesitheus the 
ship-captain made the offering for the deliverance of 
his ship, which came near being lost; off Caphereus, 
we banqueted at Piraeus, those of us whom 
Mnesitheus asked to the sacrifice. Then, after the 
libations, you all went in different directions, wher- 
ever each of you thought fit, but I myself, as it was 
not very late, went up to town to take my evening 


1 Compare the beginning of Demosthenes’ first Olynthiac. 
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dotu Os TepemaTioaLps TO Setduvov ev Kepapexe®, 
dvioay aya Tov Mynobéov thy puxporoyiav, o¢ 
txeaidena Ocods éoTiav crexTpudva povov KaT- 
ébuce, yépovta Kaxetvov Hon Kal Kopugavra, Kab 
MBavwrod yovdpous Térrapas et pada elpworiarv- 
ras, @9 avtixa érisBecOivar TO dvO part, pndé 
Baov dpa Th purr dappatverOas Tod KaTVvoD Tapa- 
TXOVTAS, kab Tabra éxarépBas bras trorxd- 
pevos ordre 7 vads Sn mpocepepEeTo TH TKOTEND 
nar euros Hv TOV éEppdtav. 

"Brel S& radra evody yiyvopae xara TH 
Tloulany, 6p wrOos avOpdrav maymrodu cuve- 
arnxds, evious pev evdov ev avrh 7H ood, TONS 
38 cad ev TH brralOpe, Kal Twas Bowvras al dia- 
TeLvopLevous Zr tay Odewv xabnudvous. eixacas 
ody Srrep Hv, pidooaous elvas Tov éprotindy Tov- 
rev, éBovrjOnv emioras dKxoboar avtoy 6 TL Kal 
néyovar Kal—eruxov yap vepédny TOV TAXELOV 
mepiBesrnpevos — axXnpatiaas éuavtév els Tov 
éxelvov tTpdémov Kal TOV Teyova em Lom ad ApeVvos 
ed pdra eden drrocopy Kar 6) TmapayKevicd- 
pevos TOdS TOADS ela epxo pat dyvoovpevos baTis 
elnv. ebploxe Te TOV "Barexotpetov Adu, Tov éri- 
rTpimrov, Ka TypoKréa Tov Sraixdy, avSpav Béer- 
tictov, écOtuas mavu épilovras: 6 yoty Troxais 
Kar WSpou cab thy povay HSn éFexéxorto wre Tis 
Bows, 6 Asus 58 76 capddviov érruyed@v ete par- 
Rov mapaH€uve tov Trpordéc. 

"Hy Sedpa rept hpav o mas rd Trois: 6 Me 

pa meph hpdv 6 mas Noryos avTOLs’ O HEV 
yap catdparos Adus ove mpovoey hudas épacke 
tov avOperev odt’ émioKoTretv Tad yevopeva Tap’ 
adrois, oda GAXO 4 unde Bros Huds eivas réyou" 
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stroll in the Potters’ Quarter, reflecting as I went 
upon the stinginess of Mnesitheus. To feast six- . 
teen gods he had sacrificed only a cock, and a 
wheezy old cock at that, and four cakes of frankin- 
eense that were thoroughly well mildewed, so that 
they went right out on the coals and didn’t even 
give off enough smoke to smell with the tip of your 
nose ; and yet he had promised whole herds of cattle 
while the ship was drifting on the rock and was 
inside the ledges. 

But when, thus reflecting, I had reached the 
Painted Porch, 1 saw a great number of men gathered 
together, some inside, in the porch itself, a number 
in the court, and one or two sitting on the seats 
bawling and straining their lungs. Guessing (as was 
indeed the case) that they were philosophers of the 
disputatious order, I decided to stop and hear what 
they were saying, and as 1 happened to be wrapped 
in one of my thick clouds, I dressed myself after 
their style and lengthened my beard with a pull, 
making myself very like a philosopher; then, 
elbowing the rabble aside, I went in without being 
recognized. I found the Epicurean Damis, that sly 
rogue, and Timocles the Stoic, the best man in the 
world, disputing madly : at least Timocles was sweat- 
ing and had worn his voice out with shouting, while 
Damis with his sardonic laughter was making him 
more and more excited. 

Their whole discussion was about us. That con- 
founded Damis asserted that we do not exercise any 
providence in behalf of men and do not oversee 
what goes on among them, saying nothing less than 
that we do not exist at all (for that is of course what 
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ToOTO yap adT@ Syrdaby 6 NOyos eddvaTo: Kal Hady 
reves of erryvouv avtov. 68 Erepos Ta Hpérepa o 
Tiwoxris ebpiver xal trepewdxer Kab ajyavaxrer 
Kal mdvra tpoToy auvyyouvitero TiHy émspwéheray 
Apav erawav cab diekov ws év Koop Kal Td€e 
Th mpoonxovan eEnyovpela kab dvararropev éxa- 
ora Kab elye pév Twas Kab airos Tobs ératvobv- 
Tas. TAY éxexprjxer yap On Kal rovypws epavet 
nad ro AROS eis Tov Aduuv dréPrere—, cuvels 
50 éyh TO Kivdvvevpa Thy vuKTE EKédevE TeEpt- 
yubeioay Siardoas Thy cuvovotav. darijOov abv 
eis THY borepalay cuvb éuevor eis TédNOS ErrebedeveE- 
cba, To oKEeLLA, Kayo TapouapTay Tots TwoAhots 
farjxovov peraky amidyrav olkade map avrods 
érrawotvrov Ta ToD Adutéos wal ion mapa mod 
aipoupévev ta éxeivou: foav bé xal of pn dfsodv- 
res mpoxareyvaxévar TOy evavtlov GNA TrepLpévew 
ef re kab 6 Timoxdys avptov épe?. 

18 Tad’ gorw éd’ ols twas cuverddeca, ob psxpa, 
& Deol, eb Noyteiobe Ws h Taca py Hyuiv Ton Kel 
Sé£a cat mpdcodos of dvOpwrrol eat: eb 0 ovToL Tre 
oOeiev 4) unde drag Oeods elvas i) dvTas da povonrous 
elvar ofay avrav, dura Kai ayépacra Kal ari- 
pnra tyuiv sora Ta ee vis Kal parnv év ovpavd 
KadcSotpela Arum eyopevor, Eoprav éxeivwv Kal 
mavnyipeav Kal dywevev kal Overby Kal mayyu- 
yidov cal Toumav orepotpevor. ws odv wmép 
Tprdxovrov pyr Sely érayras émwoelv TL T@TIPLOV 
trols mapotos Kab ad’ brov xparyjce perv o 'Tepo- 
Kis war dd£eu ddnOéorepa Neyer, 6 AGuts 88 xara- 
yeracOjicerat mpos TOY dKkovdvTwy' ws é&ywye ov 
mévu te TipoKrel méroia as Kparice. Kal? éav- 
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his argument implied), and there were some who 
applauded him. The other, however, I mean 
Timocles, was on our side and fought for us and got 
angry and took our part in every way, praising our 
management and telling how we govern and direct 
everything in the appropriate order and system ; and 
he too had some who applauded him. But finally he 
grew tired and began to speak badly and the crowd 
began to turn admiring eyes on Danis; so, seeing 
the danger, | ordered night to close in and break up 
the conference. They went away, therefore, after 
agreeing to carry the dispute to a conclusion the 
next day, and I myself, going along with the crowd, 
overheard thein praising Damis’ views on their way 
home and even then far preferring his side: there 
were some, however, who recommended them not to 
condemn the other side in advance but to wait and 
see what Timocles would say the next day. 

That is why I called you together, gods, and it is 
no trivial reason if you consider that all our honour 
and glory and revenue comes from men, and if they 
are convinced either that there are no gods at all 
or that if there are they have no thought of men, 
we shall be without sacrifices, without presents and 
without honours on earth and shall sit idle in Heaven 
in the grip of famine, choused out of our old-time 
feasts and celebrations and games and sacrifices and 
vigils and processions. Such being the issue, I say 
that all must try to think out something to save the 
situation for us, so that Timocles will win and be 
thought to have the truth on his side of the argu- | 
ment and Damis will be laughed to scorn by the 
audience: for I have very little confidence that 
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t \ fal a 
Tay, hy By Kat ra Tap Hoy abt® mpooyévnras 
Nuourre oun, @ “Epui, 7d eijpuypa td éx tod vopou, 
ae dviotapevoe cupBovrevotev, 


, EPMH3 

4 ? 

Anave, otya, py rdéparre tis dyopevew Bov- 

er se , a n 

erat raw reretov Oedv, ols eEeats; te rabro; 

nvbely itté a7 ND? of f , wh A] 
Wis ULTTAT ML, UN HouXalere pis TO wéyeOos 
“ ‘ , 

Tom wyyeAenay eicremny LevoL; 


ates MOMO 

AN bjets ev rdvres Dwp eal yala yévorr be 
eyta Bi, et ryé jor peta wappynotas réyew SoGein, 
TOA ty, & Led, dyorpe ciety. 


LEYS 
Aeye, a Maiye, rdvu Oappdy: Siros yap el émd 
TH avpdepoytTe mappnolacdouevos. 


MOMOZ 

Odeoty dxovere, @ Geol, Ta ye ard Kapdias, 
danke eye yap kal mdvu mpocedéxey é TA8€e dun- 
xavtas meparrijcea das Ta Huerepa wal mohnovs 
rorovrous dvadicerOas jpiv codiotds, Tap’ hua 
atvraw ti aitlay tis ToAuNs AaLPdvovras Kal 
ph chy Péuy ote 1O Enixovpep aktov opyiver@as 
otre trols dmdnrais adrod kal diaddyous roy 
Miryov, @ ToLAdra mepl Huav breikjpacw. At 
yitp avrovs abidoad ris ay ppovely, oTroTay optat 
roravrny év To Pio Th Tapaxy, nab Tous wey 
XpyaToUs avTay auehoupEevous, ev Tevig wal 
vioo Kai Sovreiqa caraplerpopévous, masrovy- 
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Timocles will win by himself if he has not our 
backing. Therefore make your lawful proclamation, 
Hermes, so that they may arise and give counsel. 


HERMES 
Hark! Hush! Nonoise! Who of the gods in 
full standing that have the right to spcak wants to 
do so? What's this? Nobody arises? Are you 
dumfounded by the greatness of the issues presented, 
that you hold your tongues? 
MOMUS 
« Marry, you others may all into water and earth be 
converted ” ; 
but as for me, if I were privileged to speak frankly, 
I would have a great deal to say. 
ZEUS 
Speak, Momus, with full confidence, for it is clear 
that your frankness will be intended for our common 
good. 
MOMUS 
Well then, listen, gods, to what comes straight 
from the heart, as the saying goes. I quite expected 
that we should wind up in this helpless plight and 
that we should have a great crop of sophists like 
this, who get from us ourselves the justification for 
their temerity; and I vow by Themis that it is not 
right to be angry either at Epicurus or at his 
associates and successors in doctrine if they have 
formed such an idea of us). Why, what could one 
expect them to think when they see so much con- 
fusion in life, and see that the good men among 
them are neglected and waste away in poverty and 


1 Iliad 7, 99; addressed to the Greeks by Menelaus when 
they were reluctant to take up the challenge of Hector. 
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pous 8€ cal puapots avOpwrous mpoTipmpévaus 
Kat obireprrAouTobrTas = Kai émriTaTrovTas Tois 
Kpeitroct, Kab Tovs perv fepootrAovs ov rorago- 
pévous dAAa StaravOdvovras, dvacKoromi Cope 
vous 8& Kal tupranlopévovs eviore tous ovdey 
aduKooVTAaS ; 

Rixdras roivuy radra opavres ote Stavoobyrat 
mept nua ws avdéy brwWS bvT@y, Kal pecdsorre 
drav dkobwor Tov Ypnopdy AeyorTay, My Srt- 
Bas tos rou “Aduy peyaray apyiy catadicet, av 
uevro. OnrovvTwy, elre THY abrod elre tiv Tay 
TwoAewiou? Kab mddtv 

& Bein Sarapis, drrorelis Sé ov réxva yuvarKen, 


al Tlépoas yap, olpat, wat “HAAnves yuvaredy 
TéKVa, hoay. dTav wey yap TOY parrpddy KOve- 
al, OTL Kat ep@ev cal TeTpwocKdpela cal derpov- 
peda kat Sovredopuev cal cracidfouey Kal pupia 
doa mpdypata éxyouev, kal tadra pmakdpior Ka 
adbOapro. d&ouvres etvat, tL AAA 1) bixaiws KaTa- 
yenoos cal év obdevt dye TievTar Ta i}uéTEpa; 
Thypets be dyavaxrobper, ce Twes cvOpwmo. dures 
ob mdvu avdnror diedéyyover taita Kab rip 
mpavoray udry mapwbodyrat, Séov ayarav el 
tives Huiv étt Ovouvcr tovadra éFapapravovaiv. 
Kai poe évradda, & “Led—pdra yp eopev 
kat ovdels dvOpwros wdpert. TH avAroy@ ¢Eo 
“Hpaxaréovs xat Acovioov cab Tavupidous kat 
"AokrAnmiod, TY TapeyypdrTay TolTwy—drd- 
Kpwat per adnOelas, eb more cou éuédnoe és 
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illness and bondage while scoundrelly, pestilential 
fellows are highly honoured and have enormous 
wealth and lord it over their betters, and that temple- 
robbers are not punished but escape, while men who 
are guiltless of all wrong-doing sometimes dic by the 
cross or the scourge ? 

Tt is natural, then, that on seeing this they 
think of us as if we were nothing at all, especially 
when they hear the oraces saying that on crossings 
the Halys somebody will destroy a great kingdom, 
without indicating whether he will destroy his own 
or that of the enemy; aud again 
“Glorious Salamis, death shalt thou bring to the 

children of women,” ! 

for surely both Persians and Greeks were the 
children of women! And when the reciters tell 
them that we fall in love and get wounded and are 
thrown into chains and become slaves and quarrel 
among ourselves and have a thousand cares, and 
all this in spite of our claim to be blissful and 
deathless, are they not justified in laughing at us and 
holding us in no esteem? We, however, are vexed 
if any humans not wholly without wits criticize all 
this and reject our providence, when we ought to be 
glad if any of them continue to sacrifice to us, 
offending as we do. : 

I beg you here and now, Zeus, as we are alone and 
there is no man in our gathering except Heracles 
and Dionysus and Ganymede and Asclepius, these 
naturalized aliens—answer inc traly, have you ever 
had enough regard for those on earth to find out 

‘From the famous oracle about the ‘* wooden wall,” 
which Themistocles interpreted for the Athenians (Herod. 
7, 140 ££). 
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rocobrov Tay év TH yh, bs eLerdoas ofrwes adrady 
of gator 4} ofrives of ypnotot elo? GNX’ ovK 
dv elzros. eb yodv pty 6 Onoeds ex Tporbivas 

’ 3 , m9 ¢ al é ¢ 4 
els "A@wwas idv od00 mdpepyov ébéxope Tous 
xaxovpyous, brov ért col Kal TH of aT povoid 
oddity dv exodvev Civ evrpudavras Tals TOY 
686 Badifovtwv ohayals tov Sxeipava Kal 
Ilurvoedumrny wal Kepxudva wal rods da 
vous #) ef ye uy 6 Bdpucbeds, avip Sixacos Kal 
mpovonTiKss, umd piravdpomlas dvarrurGavepc- 
vos Ta map’ éxdorous eFerepumre Touravt TOV 
olaéryy abrod, épyarixor dvOpworor kab mpodupoy 
eis rods mévous, & Led, od ddjtyov éppovTicas av 

a th \ fn 3 ys 4 2 4 
Ths “Spas Kal rdv ey Srupdaro opvewy Kar 
irrov tov paxiov kab tis Kevratpwor bBpews 
Kal mapoirtas. 

"AN ef yp} TAANO} Néyerw, KaOrjueOa rodro 
wovov émutnpodvres, eb Tus Over Kab Kuod TOUS 
Bopots: ta 8 adda Kara podv déperar ws av 
TUXD éxao roy Tra,pacupopera. Touyapody elk Ora, 
viv mdcyouev Kab ere mesodpeOa, eradav Kat 
ddiyov of avOpwiro: dvaxinrovres etpiaxwow 
ovdey bperos adtois dv, ei Odorev Hytv wal ras 
mopmas wéurorey. elT ev Bpayel oper Kataye- 
AOvras Tos "Emixotpovs cat Myrpoddpovs Kat 
Adidas, xparoupévous S& Kal aroppatroudvous 
in aitav rods hpyerépous asuvnyopous' date 
ipérepov dv ely ravew Kat idaGar tadra, Tey 
xa) és 7é65¢e adta mpcayayovtov. Mayo be od 
peyas 6 xivdvvos, eb aripos orat obdée yap 
mddat Tov Tipopéevar Fv, Upov ere evTuxoiyTor 
Kal Tas Ouclas Kaprronpevav. 
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who are the good among them and who are the bad? 
No, you can’t say that you have! In fact, if 
Theseus on his way from Troezen to Athens had 
not incidentally done away with the marauders, as 
far as you and your providence are concerned nothing 
would hinder Sciron and Pityocamptes and Cereyon 
and the rest of them from continuing to live in 
luxury by slaughtering wayfarers. And if Eurystheus, 
an upright man, full of providence, had not out of 
the love he bore his fellow men looked into the 
conditions everywhere and sent out this servant 
of his,! a hard-working fellow eager for tasks, you, 
Zeus, would have paid little heed to the Hydra and 
the Stymphalian birds and the Thracian mares and 
the insolence and wantonness of the Centaurs. 

If you would have me speak the truth, we sit 
here considering just one question, whether any- 
body is slaying victims and burning incense at our 
altars ; everything else drifts with the current, swept 
aimlessly along. Therefore we are getting and 
shall continue to get no more than we deserve when 
men gradually begin to crane their necks upward and 
find out that it does them no good to sacrifice to us 
and hold processions. Then in a little while you 
shall see the Epicuruses and Metrodoruses and 
Damises laughing at us, and our pleaders over- 
powered and silenced by them. So it is for the rest 
of you to check and remedy all this, you who carried 
it so far. To me, being only Momus, it does not 
make much difference if I am to be unhonoured, for 
even in bygone days I was not one of those in 
honour, while you are still fortunate and enjoy your 
sacrifices. : 


1 Heracles. 
123 





23 


24 


THE WORKS OF LUCIAN 


ZEY2 

Toirov pév, @ Oeot, \npely dacoper det Tpayir 
dvra xal émitiyunrixoyy os yap 6 Oavpactos 
Anpoabévns pn, TO ev éyxaréoat nal wéprra- 
Oat kal eriripioa padsiov xa ravtis, ra bé 
bras Ta wapdvTa Bedtiw yerjoeras cupBoured- 
gat, TOOT Eudpovos ws ddnOes cupSovrouv Grep 
ok GAAOL ev O18 OTL ToujoeTe Kal roUTOV olM- 
TOVTOS. 

TIOXEIAQN 

"Eyo 6 Ta pey GAA irofpdytds elu, as 
lore, kal ev BvO@G rodtrevonat Kat epaurov, eis 
doov éuot Suvaroy cadkor tous mréovras Kal 
maparéurev Ta Thola Kal TOUS dvéwovs KaTApa- 
Adrrav duas & otv—pérer yup pot Kal Tov 
évraida—gryui Seiv tov Adv rodrov éxroday 
Tojoacbar, mpi éri Thy gow Hew, Hrot Kepavv@ 
h Tut GAM unXavh, pn Kal trépoyn Aéyav— 
ons yap, © Zed, miavev tia elvas avtov' dpa 
yap Kai deiEouev adrois ws petepyoueda Tous Ta 
To.adra Kad’ nay dseEvovras. 


ZEYS 

Tlaifess, & Ildcesdov, i) réXcov érrihéAnoas os 
ovdey ef? quiy tov TowovTay éotiv, GAN ai 
Moipat éxaor@ émixdobovor, tov wey Kepavyg, 
Tov dé Eider, Tov d€ muperh 4 dOdn drrodavety; 
émel eb ye pos én’ é£oucias To mpayya Hy, 
elaca av, olet, Tovs lepootrovs rp@nv amredOely 
dxepauywrous ex Tlions dio ov TOV TAOKa LOD 
amoxeipavras && pvas éxdrepov éerxovtras; od 
abros mepicides dv ev Tepact@® tov dduéa ov 
€€ Opeod vfarpotpmevov cov Thy tpiawav; &Adws 
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ZKUS 

Let us ignore this fellow’s nonsense, gods; he is 
always harsh and fault-finding. As that wonderful 
man Demosthenes says, to reproach and criticize and 
find fault is casy and anyone can do il, but to advise 
how a siluation may be improved requires a really 
wise counsellor; and this is what the rest of you 
will do, T am very sure, even if Mons says nothing, 


POSKIDON 
For my part Lam pretty much subaqueous, as you 
know, and live by myself in the depths, doing iny 
best to rescue sailors, speed vessels on their course 
and calm the winds, Nevertheless 1 am interested 
in matters here too, and I say that this Damis should 
be pul out of the way before he enters the dispute, 
either with a thunderbolt or by some other means, 
for fear that he may get the better of it in the 
arguinent ; for you say, Zeus, that he is a plausible 
fellow. At the same time we'll show them how we 

punish people who say such things against us, 


“EUS 

Are you joking, Poseidon, or have you completely 
forgotten that nothing of the sort is in our power, 
but the Fates decide by their spinning that one man 
is to die by a thunderbolt, another by the sword 
and another by fever or consumption? If it lay in 
my power, do you suppose I would have let the 
temple-robbers get away from Olympia the other 
day unscathed by my thunderbolt, when they had 
shorn off two of ny curls weighing six pounds apiece? 
Or would you yourself at Geraestus have allowed the 
fisherman from Oreus to filch your trident? Besides, 
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re kal SdEomev dryavantely Aedvarnuévoe TH mpa- 
ype nad Sedidvas rods mapd tod Aduidos déyous 
nah 8¢ adrd arocKevatcoOas Tov dvdpa, ov trept- 
petvavtes avteFetacOivar avrov Te Tipornre?. 
dare th ddro H €& eonpns Kparelv ota 5d£opev; 
TIOXEIAQN 
Kad phy értrowov tia ravrny @yny érivevon- 
xévat éywrye Mpos THY viKNY. 
ZET 
"Amraye, Ouvvades 7h evOdpnua, & Wdcedov, 
xa Komdh mwaxd, mpoavaipioey roy avTayo- 
virThy os dmrobdvor anjrrnros, adudyprotov ere Kab 
adidxpirov KaTadiT@DV TOV NOyor. 
TIOSEJAQNN 
Odxody dyewov te tyeis Addo erivoeire, et 
Tapa obras buiv amoreOtyucTtas. 
ATIOAAODN 
Ei cat trois véows ére Kal dryevetous ajuiv épetro 
éx tov vouou Snunyopeiv, tows ay elrov te cup- 
dépov eis Hy SidoKxel iv. 
MQMOZ 
“H pev oxéyrus, & “ArrodAov, otTw Trepl peyd- 
Awov, Bote un Kad HArcktav, GAM KoLVoY Grract 
mpoxetabat Tov Adyou" Yapievy yap, eb mepl TeV 
éayadrav xivduvevovtes tept THs év Tots vous 
éFovcias psxporoyouueda. av d€ Kal mdvu dy 
évvopos et Snunyopos, mpomrarar pev eF epi Pav 
‘yeyoves, éyyeypaupévos bé és TO Tov Sadexa 
Ankvapyenev, Kab druyou Seiy ris ert Kpdvou 
Bours Ov Gore py pelpaxevou mpds Huds, 
GAA eye Cappadv Hén Ta Soxodvra, pnddy ai- 
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it will look as if we were getting angry because we 
have been injured, and as if we feared the argu- 
ments of Damis and were making away with him 
for that reason, without wailing for him to be put 
to the proof by Timocles. Shall we not seem, then, 
to be winning by default if we win in that way ? 


POSEIDON 
Why, I supposed 1 had thought of a short cut to 
victory ? 
2RUS 
Avast ! astockfish idea, Poseidon, downright stupid, 
to make away with your adversary in advance so that 
he may dic undefeated, leaving the question still in 
dispute and unsettled ! 
POSEIDON 
Well, then, the rest of you think of something 
else that is better, since you relegate my ideas to the 
stockfish in that fashion. 


APOLLO 

If we young fellows without beards were permitted 

by law to take the fluor, perhaps I might have made 
some contribution to the debate. 


MOMUS 

In the first place, Apollo, the debate is on such 
great issues that the right to speak does not go by 
age but is open to all alike; for it would be delicious 
if when we were in direst danger we quibbled about 
our rights under the law. Secondly, according to law 
you are already fully entitled to the floor, for you 
came of age long ago and are registered in the list 
of the Twelve Gods and almost were a member of 
the council in the days of Cronus. So don’t play 
the boy with us: say what you think boldly, and 
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Secbels eb ayévecos Ov Snunyopnoes, Kal radra 
Babvrayova cal ebyéveov otws vldv Eyou tov 
"Aokrnridv. GAdMwS Te Kal mpéroyv ay ein cot 
viv pdduota exhaivew tiv codtar, eb un parny 
év 7@ ‘EXicdue xdOnoat tais Moveas cuprpe- 
Nocopav. 
ATIOAAQN 

"ARN ob o, @ Mdue, yp) Ta Tovadra éduévat, 
rov Ala 8& Kat dv obtos kerevon, Tay’ dv Te obK 
doucon elope GAG Tis ev TH WAceave perérys 
aEtov. 

ZETS 
Aéye, @ Téxvov" ein yap. 


ATIOAAQN 

‘O TipokrHs obros ors pév xpnords avijp cal 
pirdbeos kal tos Adyous mavu HxplBwKe Tovs 
Srwixovs' dore cab civeotw érl copia woddois 
Tov véwv Kal pscbors ovx drlyous él TovT@ 
exnréyet, ofddpa mibavis dv omdte idig rots 
pabyrais Siaréyouro: ev wrsjOet Sé eimreiy aron- 
poraros éorte kab THY davav idi@rns Kal puEo- 
BdpBapos, dote yékwra bhrondvew Ota robro 
év rais avvouvciass, ov cvvelpwy adrad Barrapifav 
kal tapatropmevos, Kab paddtora omdray avTws 
éyov Kal KaAddppnpocivny éribelxvucda Bov- 
MyTal. cuvelvas wey yap els brepBorhpy o&vs dort 
Kal NeTrToyvepwv, > pac of duewov Ta TV 
Srwikdv eiddres, Néyor 88 wal épynvedov br’ 
dobevelas Siadbetper adta Kal ovyxel, ov droca- 
dav 6 tte Bovreras GAAA aiviypacw éoixdTa 
mporeivav Kat maAty ad TOAD aoadéorepa mpos 
Tas épwrioess drroxpiwopevos of O& ob ourévTes 
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don’t be sensitive about speaking without a beard 
when you have such a long-bearded, hairy-faced son 
in Aselepius. Besides, it would be in order for you 
to show your wisdom now or never, unless you sit 
on Helicon and talk philosophy with the Muses for 
nothing. 
APOLLO 

But it is not for you to give such permission, 
Momus; it is for Zeus, and if he Iets me perhaps 
I may say something not without sweetness and 
light and worthy of my study on Helicon. 


ZRUS 
Speak, my boy: I give you permission. 


APOLLO 

This Timocles is an upright, God-fearing man and 
he is thoroughly up in the Stoic doctrines, so that 
he gives lessons to many of the young men 
and collects large fees for it, being very plausible 
when he disputes privately with his pupils; but he 
utterly lacks the courage to speak before a crowd 


and his language is vulgar and half-foreign, so that 


he gets laughed at for that reason when he appears 
in public, for he docs not talk fluently but stammers 
and gets confused, especially when in spite of these 
faults he wants to make a show of fine language. | 
His intellect, to be sure, is exceedingly keen and 
subtle, as people say who know more than I about 
Stoicism, but in lecturing and expounding he weakens 
and obseures his points by his incapacity, not making 
his meaning clear but presenting propositions that 
are like riddles and returning answers that are still 
more unintelligible; hence the others failing to com- 


129 
VOL. TL. K 





29 


30 


THE WORKS OF LUCIAN 


karayerdow avrod. Sef 88 oluar cadiis déyeuw 

eal rovTov padtora TOAAHY movelabar Tiy mpo- 
¢ rd 

VOLAY, OF TUINJTOVEIY Ol GKOVOYTES. 


MQMOZ 
Todro pav épOds edeEas, & "Arrodror, érawéoas 
robs cadis Néyovras, el Kab pt) wavu Trovets adrd 
od ev Tols Ypnopols Aokss dy Kab ypipadys wal és 
rd psralyptov doparas dmoppirtav ta Tora, 
os Tods axovovtas dddov SetcGat Tlu@iou mpos 
chy eEiynow abtav. drdp ri rd éml rodre cup 
Bovrevers ; tiva laow woujracbas rhs Tipwoxdéous 
aduvapias év Tots doryoaes ; 
ATIOAAQN 
Suvpyopov, & Mane, el ras Svynetnpev, arp 
mapacyeiv dddov T&v Sewav TovTar, épotyTa 
cat’ aklav Grep dy éxeivos évOupnOels broBaryp. 
MOMOX 
*Ayéverov ToOTO ws GANOds elpnxas, ere Tas 
Saryaryod tevos Sedpevov, suvyyopov év cuvovalg 
girrocdpav tapacticacbar épunvetcovta mpos 
Tous mapévras amep av Son Temondel, ead tov 
ev Adv abrompdcaroy Kal S? abtod Néyew, Tov 
88 inroxpirh mpooypampevon dig mpads 7d ods éxelvp 
jmoBddrew ta Soxodvta, Tov broxpirhy 88 pyro- 
peverv, od8’ avtov tows cuviévTa 6 Ts axovcete. 
qatra wos ob yékos av ely rH mdjOe ; Grddru 
Todt pay Gos erivojowpev. ov 4, @ Cavpdore 
— hs yap Kab pdvrss elvar cat probodrs ovK OAi~ 
yous él r@ Towovr@ ekédekas dype ToD Kal whiv- 
Bous Xpuods more eidypévar—ti ovK emedeiEw 
july KaTa& Katpoy Thy TéxynY TpoeiT@y uTOTEpOS 
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prehend, laugh at him. But it is essential to speak 
clearly, I think, and beyond all else to take great 
pains to be understood by the hearers. 


MOMUS 
You were right, Apollo, in praising people who 
speak clearly, even though you yourself do not do 
it at all, for in your oracles you are ambiguous and 
riddling and you unconcernedly toss most of them 
into the debatable ground so that your hearers necd 
another Apollo to interpret them. But what do 
you advise ag the next step, what remedy for 
‘Timocles’ helplessness in debate? 


APOLLO 

To give him a spokesman if possible, Momus, one of 

those cloquent chaps who will say fittingly whatever 
Timocles thinks of and suggests. 


MOMUS 
Truly a puerile suggestion which shows that you 
still need a tutor, that we should bring a spokesman 
into a meeting of philosophers to interpret the 
opinions of Timocles to the company, and that Damis 
should speak in his own person and unaided while 
the other, making use of a proxy, privately whispers 
his ideas into his ear and the proxy does the speaking, 
perhaps without even understanding what he hears, 
Wouldn’t that be fan for the crowd! No, let’s 
think of some other way to manage this thing. But 
as for you, my admirable friend, since you claim to 
be a prophet and have collected large fees for such 
work, even to the extent of getting ingots of gold 
once upon a time, why do you not give us a timely 
display of your skill by foretelling which of the’ 
131 
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fal nm ® 
tov codictOv Kpatnoe dyav ; olaOa yap mov 
ro aroBnadbpmevoy pavers Ov. 


ATIOAAQN 
las, & Mape, Suvardy moweiy tadta jwijte 
rplaroSos tuiv mapovros prjre Ouprapdror 4 oarnyis 
pavrichs ola % Kacrania éoriv; 


MOMOZ 

‘Opas; drodiSpdones tov edeyxov év orevp 
ey omevos. 
ZETS 

"Opas, & récvov, ere nab ph waptoxns TO 
cuxopdavry Tovrea apoppas SiaBddrew Kal Yeva-~ 
few Ta od OS emt rpirrods Kal Hate Kat MBavoreo 
xelpeva, Os, eb wh eyos Tadra, oTepnodperoy oe 
THs TEXVNS. 

ATIOAAOQN 

Apewov pev Hv, ® warep, év Aehpois 7) Kodo- 
pavi Ta ToLadTa ToLely, aTdvrov wos THY x pnat- 
pov Tapdvrav, ds Bos. duas 58 Kal odtw yupvos 
exeivov Kal doKevos Teipdcomas mpoeTely o7o- 
tépou Td kpdtos gorau avéEecGe dé, et yr) Eupetpa 
A€youpLt. 

MOMO% 

Aéye povov, cadby 84, & "Amoddov, Kai ov 
cuvnydpou Kat abra t épynvéws Sedpevar Kal 
yap ox dpvera xpéa kal yedavn viv ev Avdla 
cuveeras’ GAAG olcOa mepi STov 4 oxepes. 

ZETS 

T more épeis, & Téxvov; ws Td ye TPO TOD KpN- 
opod ratra 6n doBepd  ypda Terpaypévy, ot 
édOarpol mepupepeis, néun dvacofovperyn, kivnua 
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sophists will win in the argument? Of course you 
know what the outcome will be, if you are a 
prophet. 
APOLLO 
How can I do that, Momus, when we have no 
tripod here, and no incense or prophetic spring like 
Castaly ? 
Momus 
There now! you dodge the test when it comes to 
the pinch. 
ZEUS 
Speak up, my boy, all the same, and don’t give 
this libeller a chance to malign and insult your pro- 
fession by saying that it all depends on a tripod and 
watcr and incense, so that if you didn’t have those 
things you would be deprived of your skill. 


APOLLO 
It would be better, father, to do such business at 
Delphi or Colophon where I have all the necessaries 
at hand, in the usual way. However, even thus 
devoid of them and unequipped, I will try to foretell 
whose the victory shall be: you will bear with me if 
my verses are lame. 
Momus 
Do speak; but let it be clear, and not itself in 
need of a spokesman or an interpreter. It is not 
now a question of lamb and turtle cooking together 
in Lydia, but you know what the debate is about. 


ZEUS | 
What in the world are you going to say, my boy? 
These preliminaries to your oracle are terrifying in 
themselves; your colour is changed, your eyes are 
rolling, your hair stands on end, your movements arc 
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kopuBavrades, xa ddrqws Kkatdxyea mdvra rar 
dpicddy Kal pvotind. 


ATIOAAQN 

Kéeavte pavtumddov ode Odaharov Arron- 

NwVOS 
dp’ SiSos xpuepiis, Tav dvepes eorijcavro 
dfvRbat, wiOois Kopucc dpevot TuKWoloL. 

X\ oy \ ” i t 4 

morn yap 80a nab ea pobov éreparkéi 

ory HD 
raphéos dxpa xopuyBa Katardjocovew éxeTrAnS. 
GAN Srav alyumids yaprravuyos depida wdpyry, 
Sh réTe Nota Orov ouBpopopos KAdyEovEL KopAvas. 

, + f ¢ +l \ / f 

vien & Hpoveav, 6 & dvos Poa réxva Kopuyver. 


ZEYS 
Ti rodro dvexayxyacas, @ Mae; kal pty od 
yerota ra év moot Tadcat Kaxddatpov, aromve- 
yon Td TOD yéXw@TOS. 


MOMOS 

Kal més Suvardv, & Zed, éd’ ottrw cade? nal 

mpodiprp TH Xeno pS; 
ZEYS 

Otxodv Kat juty 7dn éppnvedous av abtov o tt 
Kal Néyee. 
MOMOx 

dv mpodyra, dare ovdev huiv Oeusoronréous 
Sefoer dyot yap Td Adyov ottacl SiappyASyv 
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frenzicd, and in a word everything about you 


suggests demoniacal possession and gooseflesh and 
mysteries. 
APOLLO 
Hark to the words of the prophet, oracular words os 
Apollo, 
Touching the shivery strife in which nerocs are 
facing each other. 
Loudly they shout in the battle, and fast-Aying words 
are their weapous 5 7 
Many a blow while the hisses of conflict are ebbing 
and flowing 
This way and that shall be dealt on the crest of the 
plowtail stubborn ; 
Yet when the hook-taloned vulture the grasshopper 
grips in his clutches, 
Then shall the rainbearing crows make an end of 
their cawing forever : 
Vict’ry shall go to the mules, and the ass will rejoice 
in his offspring ! 
ZEUS 
What are you guffawing about, Momus? Surely 
there is nothing to laugh at in the situation we are 
facing. Stop, hang you! You'll choke yourself to 
death with your laughing. 
MOMUS 
How can I, Zeus, when the oracle is so clear and 
manifest ? 
ZEUS 
Well then, suppose you tell us what in the world 
{t means, 
MOMUS 
It 4s quite manifest, so that we shan’t need a 
Themistocles.! The prophccy says as plainly as you 
1 See p. 121, note. 
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f 4 ¢ fal € a \ v7 f 
yonta pev elvas ToUToY, bas 5é dvous KavOnrLous 
vy Ala cal hushvous, Tos muatevorTas avT@, avd’ 


og e 9 é 4 nm yg 
OmoYV at dKpides TOV VouV EXOVTASs 


HPAKAHS 

"Eya 86, & mwarep, ei Kal pérotKos elms, ovK 
dxunow duws Ta Soxodyrd por eirrety: ordray yap 
non cuvedbovres Staréyovras, Thuicadra, Ay pav 6 
Tipoxdis vrépoyn, édowpev mMpoxepeiy rip 
cuvovalay vrrép hudy, hu Oé Te érepotov aroBatin, 
Tote On THY oTody atrny éyaye, eb Sorel, 
dsaceicas euBard rH Adds, os wn KuTéparos 
av uBpitn és jptis. 

ZEYS 
“Hpd«reus, @ “Hpdxaress, dypotxov Todro etpyxas 


Kal Sewes Bowwtiov, cvvarrorécas évl rovnpp 


tocovTous ypnaTtous,' Kat mpocéts THY oTOaY AUTH 
Mapafdu Kat Mirriddyn cal Kuveyeipw. cat 
TOS ay TOUTwY cUvEe“TrecdvTMY ob ArTOpes ETL 
pyropevorev, Tip peylorny eis rods édyaus 
brdGeow adnpynuévos; Aros te COvTs pév cot 
Suvvarov tows Fy re mpaiEar rovdrov, db ob &é 
Beds ryeryeuna at, bEpadnnas, ole, as at Moipat 
povas Ta rowabtra dwvavrar, hues 88 adray 
dpotpol éopev. 
HPAKAHS 

Ovxoty nab omdre tov Aéovra 4H rHv USpav 

édovevov, ai Motpas dv’ éuod éxelva erparrov; 


ZEYS 
Kal wana. 


1 xpnorots, K. Schwartz: not in MSS. 
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please that this fellow is a humbug and that you who 
believe in him are pack-asses and mules, without 
as much sense as grasshoppers. 


LIERACLES 

As for me, father, thoagh I am but an alien I shall 
not hesitate to say what [ think. When they have 
met and are disputing, if Tinocles gets the better 
of it, let’s allow the discussion about us to proceed ; 
but if ft turns out at all adversely, in that ease, if 
you approve, 1 mysclé will at onee shake the poreh 
and throw it down on Damis, so that he may not 
affront us, confound him ! 


ZEUS 
In the name of Heracles! that was a loutish, 
horribly Boeotian thing you said, Heracles, to involve 
so many honest men in the destruction of a single 
rascal, and the porch too, with its Marathon and 
Miltiades aud Cynegirus!}_ If they should collapse 
how could the orators orate any more? ‘They would 
be robbed of their principal topic for speeches.? 
Morcover, although while you were alive you could 
no doubt have done something of the sort, since you 
have become a god you have found out, I suppose, 
that only the Fates can do such things, and that we. 
have no part in them, 
HERACLES 
50 when I killed the lion or the Hydra, the 
Fates did it through my agency ? 


ZEUS 
Why, certainly | 
' The porch in question was the Painted Porch, with its 


fresco representing the battle of Marathon. 
2 Compare Zhe Orutors' Coach (Rhet, Pruec.), 18. 


137 


33 


THE WORKS OF LUCIAN 


HPAKAHS 
Kal viv ty ris bBpity eis ud 4 meprovdev pov 
Tov vewr  avatpéray TO dyakwa, vy wh Tals 
Moipacs mddas Sedoyyévov 7, ove émurpirre 
avroy; 
ZET 
Ovdapuds. 
HPAKAHS 
Otxody dxovoor, & Led, pert mappnoias: dye 
yap, OF 0 Kwpuxos eb, 
dryporeds eis Tie oKxddyy oxcpyy Neyov 


eb ToladTé ears TH Umérepa, uaxpa yalpew dodcas 
Tais évratia tials kal xvion nal lepetav afuare 
Kar enpes els tov “Atdny, drov pe yuuvor rd 76fov 
éyovra xiv ta eldara hoBrjceras tov tn’ éuod 
mepoveupevwy Onpiav. 


ZEYS 
BS tye, obxobev 6 Meprus, hacty: Ve anes. ry 


dy oby T@ Adutde tadra elrety vmoBahey.? adhe | 
rls 6 orous4 mpociov odtds eat, 6 yadKods, 6 e- 


Ypapipos Kat edrreplypados, 0 dpxaios Thy avddeoty 
Ths Kops; Had Nov 8é 6 ods, & “Epph, adehpos 
COTW, 6 dyopaios, 6 mapa TOY Tost nny merrns 
yotv dvarérhnotas oonuépas exparrépevos td 
Tay avdpravroraav. ti, @ mal, Spoyatos tty 


1 §roBardy K..Schwartz: tarofdAdwr MSS, 
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HERACLES 
And now, in case anyone affronts me by robbing 
iuy temple or upsctting my image, can’t I exter- 
minate him unless it was long ago settled that way 
by the Fates? 
ZEUS 
No, not by any means. 


NERACLES ; 
Then hear me frankly, Zeus, for as the comic 
poet puts it, 


“7’m but a boor and call a spade a spade.” 


If that is the way things stand here with you, I 
shall say good-bye forever to the honours here 
and the odour of sacrifice and the blood of victims 
and go down to Hell, where with my bow uncased 
I can at least frighten the ghosts of the animals I 
have slain. 
ZEUS 

Bravo! testimony from the inside, as the saying 
goes. Really you would have done us a great 
service if you had given Damis a hint to say 
that. But who is this coming up in hot haste, the 
one of bronze, with the fine tooling and the fine 
contours, with his hair tied up in the old-fashioned 
way? Oh yes, it is your brother, Hermes, the 
one of the public square, beside the Painted Porch. 
At any rate he is all covered with pitch from being 
cast every day by the sculptors. My lad, what brings 

1 Ag you go toward the portico that is called Poikile 
because of its paintings, there is a bronze Hermes, called 
Agoraios (of the square), and a gate close by” (Pausan. 1, 
15,1). Playing upon ‘ Wermes Ageraios,” Zeus dubs him 
Hermagoras, after a well known rhecorician, 
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apita; 7} mov tt &e yijs vedrepov caayyér- 
Aes; 
EPMATOPAZ 
n \ “~ “ 
‘Tréppeya, ® Zed, cal puplas rijs crovdijg 
Sedevov. 
ZEYS 
fal ? 
Adye 7)5n, ef te ad Grr Huds eramarduevoy 


NEA ev. 
EPMATOPAS 

‘Erdyyavov Hep dptt YaXKoupyay varo 

TeTTOULEVOS TTEépvoy TE Kab pweTdppevon 

Od@pak 8€ wor yedoios dud) cobuars 

Traciels Tapnepynro pupnrs réyvy 

oppayida yarxod macay éxrurotpevos: 

ope & dxydov otetyovra kal rwas Sto 

OXpous KexpdKras, Tuypdyous copiaudran, 

Adi re Kal— 

ZEYS 

Tate, & ‘Eppayépa Bénricte, tpaypdav- olda 
yap obartivas Aéyes. GrN éxeivd jot ppdcop, e 
Tahar cuyxporeiras avrois % &prs, 


EPMALOPAY 
Ov mdvu, GAN &v axpoBortopols er Foav dro- 
opevdovavres ddrprous Tréppalley mobev NaiSopod- 


pevot. 
ZETS 


Té ody ére rovely dowdy,’ & Oeoi, } ak podoa- 
cOat éminirpavras aitav; dote dbatpetwooay al 
"‘Opat tov poxyrdy 718n Kal dmdyoucas ra ven 
dvareravvitacay Tas TUXAaS TOD otpavod. “Hpd- 
Kets, Soov TO WAHOS err} THY dKpoaow aT NvTTH- 

* tri woveiy Aowwdy Dindlorf: fre xph worelv Aouwdy Ys xp) 
moteiy N, 
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you here at a run? Do you bring us news from 
earth, by any chance? 


IERMAGORAS 
lportant news, Zeus, that requires unlimited 
attention. 
ZEUS 
Tell me whether we have overlooked anything 
clse in the way of conspiracy, 


ITERMAGORAS 
It fell just now that they who work in bronze 
Had smeared ine o’er with pitch on breast and 
back ; 

A funny corslet round my body hung, 

Conformed by imitative cleverness 

To take the full impression of the bronze. 

I saw a crowd advancing with a pair 

Of sallow bawlers, warriors with words, 

Hight Damis, one—! 

ZEUS 

Leave off your bombast, my good Hermagoras; | 
know the men you mean. But tell me whether they 
have been in action long. 


HERMAGORAS 
Not very; they were still skirmishing, slinging 
abuse at cach other at long range. 


ZEUS 

Then what else remains to be done, gods, except 
to stoop over and listen to them? So let the Hours 
remove the bar now, drive the clouds away and throw 
open the gates of Heaven. Heracles! what a crowd 


1 A parody on Euripides; compare Orest. 866, 87], 880, 
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kaow. 0 5€ Tepoxdds abrds od mavu pos apéones 
wrotpéuwv Kal taparrduevos: adrokel daravra 
ovros THuepow Sidos yodu cori odSe avtdpachas 
TO Adds duvyoopevos. GAN brrep Hyuiv duvate- 
Tatov, evx@peba vrrep abrod 


ony eb’ jyuciav, va ur Adpis ye riOnrat, 


TIMOKAHS 
Ti dijs, & lepdovre Adps, Deovs pty evar pide 
mpovoely Tay avOpwmov; 


AAMIZ 
Ovx GrAda ob mpdrepos drdxpival pow drive 
Noy@ emetic Ons elvat abrovs. 
TIMOKAHZ 
Ov pév otv, Gra ov, @ puapé, GroKpiwas, 


AAMIZ 
Od pep ody, adrG od. 


ZEYS 
Tauri pév mapa Tord 6 Huérepos dpetvoy Kat 
eipwvorepoy tpayvtverat. ed ye, @ Tipdxres, 
eines Tav Prachnuav: év yap rovT@ coL TO 
KpaTos, as Td ye dAda ivOdy oe crodavel ém- 


oTopitov. 
TIMOKAHS 


"AMG, wa THY "AOnvadv, ode dv aroxpwaipnv 


i 
OL TPOTEPOS. paern 
t ~ 


Otxodv, @ Trpdnres, porta exparycas yap 
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has come together to listen! Timocles himself does 
not please me at all, for he is trembling and confused. 
The fellow will spoil it all to-day ; in fact, it is clear 
that he won’t even be able to square off at Damis. 
But let’s do the very utmost that we can and pray 
for him, 


Silently, cach to himself, so that Damis may not be 
the wiser.+ 
TimocLes 7 
Damis, you sacrilegious wretch, why do you say 


that the gods do not exist and do not show provi- 


dence in behalf of men? 


DAMIS 
No, you tell me first what reason you have for 
believing that they do exist. 


TIMOCLES 
No, you tell me, you miscreant! 
DAMIS 
No, you! 
ZEUS 


So far our man is much better and more noisy in 
his bullying. Good, Timocles! Pile on your abuse ; 
that is your strong point, for in everything else he 
will make you as mute as a fish, 

TIMOCLES 
But I swear by Athena that 1 will not answer 
you first. 
DAMIS 
- Well then, put your question, Timocles, for you 
1 A parddy on Iliad 7, 195. 
2 At this point the scene becomes double; down below are 


the philosophers disputing in the Stoa, and up above are the 
gous, listening eagerly with occasional comments. 
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TOUTO ye OuwpoKes’ GN drev Tov Bacdnudr, 
gi SoKel. 
TIMOKAHS 
86 Ed Adyers: eid obv pot, ob Soxodci cot, @ 
Katdpare, mpovoeiv of Peoi 


AAMIZ 
Oddapds. 
TIMOKAHS 
rye , ? ? & ~ aA 
I his; dwpovanta oby ratra travra; 
SAMI 
Nat. 
TIMOKAHS 


OWS bard tive obv Oe TarTeTas 4 Tdv Brav 
Crrtuerela; 


AAMIZ 
Ov. 
TIMOKAHZ 
Ildyra 8é exh péperac; 
AAMIS 
Nai. 
TIMOKAHS 


Kit’ dv@pwros tadta dxovovres dvéyecbe Kab 
\ 
av KaTanevoere TOV GTHPLOV; 


AAMI 

Ti rods avOparous én’ éue mapokivers, & Trpyé- 
KAEus; ) tis Ov ayavaxrels trép tov Oedyv, Kab 
Tabra éxeivav avrav ovx ayavaxrovvTwv; of rye 
over Savoy SaTeBeixaci pe Tara aKxovovrTes, él 
ye dxovovet. : 
TIMOKAHS 

"Axovoves ydp, ®@ Adu, dxovovot, nat o€ 
ueTiagl TOTE KPdVv@. 
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have won with that oath of yours. But no abuse, 
please. 
TIMOCLES 
Very well. Tell me then, you scoundrel, don’t 
you think the gods exercise any providence? 


DAMIS 
Not in the least. 
TIMOCLES 
What’s that you say? Then is all that we see 
about us uncared for by any providence ? 
DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 
And the administration of the universe is not 
directed by any god? 


DAMIS 
No. 
TIMOCLES 
And everything drifts at random? 
DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 


Men, do you hear that and put up with it? Aren’t 
you going to stone the villain? 
DAMIS 
Why do you embitter men against: me, Timocles? 
And who are you to get angry on behalf of the gods, 
especially when they themselves are not angry? 
They have done me no harm, you see, though they 
have listened to me long—if indeed they have ears. 
" TIMOCLES 
Yes, they have, Damis, they have, and they will 
punish you some day in the heroatter. 
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AAMIZ 

Kal ore dv éxeivoe sxonay drydryorev err” es, 
socaita, os Gis, mpaypata ExovTes Kal TR ev TO 
Koop areipa TO mdiGos SvTa oiKovopovjevor; 
Gore 00s o6 To hpivavyTo OV emiopKels aet xat 
cov Gdron, tra pay Braopnpely Kal avros dvary- 
ndtopas, mapa Th ouyxelmera, KaiTor ovxX Opa 
Surwa dy addnv érideEw Tis éavTav a povolas 
pelteo ebeveryKely eSivavro 3) o8 KaKdy KaKdS éme- 
cpiyravres. GAN SArol cloww dsrodyuodytes, Omép 
roy ‘Oueavov lows per’ dubpovas Aitomijas* 005 


yobv abrols cuvexas teva rap abrovs pera daira, 


xa) adreTayyErToLs EvLoTe. 


TIMOKAHS 
Ti é é ba ra ¥ ? * 
L mpds rooabryy avaoxuvTiay evmoipl av, a 
Ads; 
AAMIE 
Reelvo, & Toderes, 5 madras dy) érd0ouv 
axobsoa cov, bras émetoOns olecOat mpovoew 
Tous Oeovs 
TIMOKAHS 
‘H rd£is pe mpa@tov Tay ryevomevav Err ELo ev 
Cc e¢ 3 e is p AY eas ei ie tf ’ 
6 Hdcos del THY avTRY GSdv lav cab cern card 


2X \ Ld \ i ‘ 
TAUTO KAL WPAL TPETO EVAL Kal puta puopeva Kat 


tha yevy@peva Kal ata radra obras ebynxXavas 
narerKxevarpeva ws TpeperOat car kivetoOat Kat 
évyoetv nar Badifev cal rextalvesbas Kal oKVTO- 
rope kab Tada TAvTA mpovolas gpya elvat 
pot Soxel. 
AAMIS 
Adtg rou Td fntotmevor, & T LJLOKNELS, TUVAP- 


/ 3 a \ xo % , ‘ 
avdtas ovdére yap SHrov ef mpovola TovTa@V 
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| DAMIS 
And when can they find time for me, when they 
have so many cares, you say, and manage all creation, 
which is unlimited in its extent? That is why they 
have not yet paid you back for all your false oaths 
and everything else—I don’t want to be forced to 
deal in abuse like you, contrary to our stipulations: 
and yet I don’t see what better manifestation of 
their providence they could have made than to crush 
your life out miserably, miscrable sinner that you are ! 
But it is clear that they are away from home, across 
the Occan, no doubt, visiting the guileless Ethio- 
pians.} At any rate it is their custorn to go and dine 
with them continually, even self-invited at times. 
TIMOCLES 
What can I say in reply to all this impudence, 
Damis ? 
DAMIS 
Tell me what I wanted you to tell me long ago, 


‘how you were induced to believe that the gods 


exercise providence 
TIMOCLES 
In the first place the order of nature convinced 
me, the sun always going the same road and the 
moon likewise and the seasons changing and _ plants 
growing and living creatures being born, and these 
latter so cleverly devised that they can support life 
and move and think and walk and build houses and 
cobble shoes—and all the rest of it; these seem to 
me to be works of providence. 
DAMIS 
That is just the question, Timocles, and you are 
trying to beg it, for it is not yet proved that each of 
1 Tliad, 1, 428. 
£2 4} 
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éxacrov doteneirat. GAN re wey ToLadTa éott 
Ta yivoueva hainy dy cal avtéss od pny adrixa 
meretobar avayen Kad vd Tivos TpopnOelas avTa 
yiyverOar ey yap Kal dd\dNws apEdpeva viv 
dpnolws Kab Kata tavTad cuvioracbat, od 88 
Takw adrav dvopdaters thy avayKyy, era Sydaby 
Gryavanrya Es el Tis ol pH d.xorovdoin Th yee 
peva pev omrotd dors xaTapiOuoupérp wal éras- 
vodurt, olouévp S& dorddekw radra elvat tod Kab 
mpovoig Siardrrer bas avTav éarrov. @oTe KaTd 
TOV KO) [LLOD* 


TouTl pév broudyvOnpov, dAdo jot Néye. 


TIMOKAHS 
"Eya@ perv ove olwat xab ddrns ext rovrots Selv 
drobelEews. dps S ody ép& dardxpwat yap pot, 
“Ounpos oot Soxet dpioros moms yevér bas; 


SAMI 
Kat para. 
TIMOKAHS 
Odxoby éxewwm érancOnyv rnv mpdvoiay ray Gedy 
éwhavivorte. 
AAMIZ a3 
"ANN, @ Oavpdote, roinTHy piv ayabdv"O pnpov 
yevéoOar wdvres cob cvvOMOALYHGOVEL, MupTUPA 
8é ddnOH wept rdv ToovTav ovr éxelvoy ore GA- 
Rov Tomy ovdéva’ ov yap addnOeias péreL avToIs, 
oluat, GAAa TOD KyrELY TOUS axKovovTas, Kal did 
TovTO peTpos Te KaTAboveL Kal wLDoLs KaTHYodCL 
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these things is accomplished by providence. While 
[ myself would say that recurrent phenomena are 
as you describe them, I need not, however, at once 
admit a conviction that they recur by some sort of 
providence, for it is possible that they began at 
random + and now take place with uniformity and 
regularity. But you call necessity “ order” and then, 
forsooth, gct angry if anyone does not follow you 
when you catalogue and extol the characteristics of 
these phenomena and think it a proof that each of 
them is ordered by providence. So, in the words 
of the comic poet, 


“That's but a sorry answer; try again.” 


TIMOCLES 
For my part I don’t think that any further proof is 
necessary on top of all this. Nevertheless I'll tell 
you. Answer me this: do you think that Homer is 
the best poet? 
DAMIS 
Yes, certainly, 
TIMOCLES 
Well, it was he that convinced me with his por- 
trayal of the providence of the gods. 


DAMIS 

But, my admirable friend, everybody will agree 
with you that Homer is a good poet, to be sure, but 
not that he or any other poet whatsoever is a truthful 
witness. They do not pay any heed to truth, I take 
it, but only to charming their hearers, and to this 
end they enchant them with metres and entrance 
1 In my opinion &AAws contrasts with duolws Kal kard rabrd, 


not with td riwos wpoundeias. The idea is more fully and 
clearly presented in Lucretius 1, 1024-1028. 
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Kal drAws dtavta Urép TOU Teprrvod pnyavavrat. 
arap hoéws av Kat dxovoayu olotics padduora 
erreta Ons TOV Oprjpour dpa ots rept rod Atos Ayer, 
as éreBovrevov cuvdhcat avtov 4 Ouyarnp Kat o 
aderAghos cal yurn; Kal el ye pa) Tov Bouipewy 7 
@éris ecdrdecev érerédnto dv nyuiy a Bérticros 
Levs cuvaprracbels, ivO dy wal drropynpovetwv Th 
AMéride tiv evepyeriav éEarare tov ’Ayapeéuvova 
dverpow Tuva rrevdi) criméuapas, as moddol ray 
"Axatay do Bdvouey. opas; aduvarov yeep yp avrg 
Kepauvoy euBaravre xarapreat TOV Ayapepvova 
aurov dvev Tod dwatedva elvat Soxeiv. 1) exetvd, 
ve pddora eis THY TioTiW érEecTrdoayTo, akovoYTa 
as Aroujdns péev érpwce THY Adpodlrny, elra tov 
"Apyn avrov "AOnvas mapaxedevoes, werd potxpov 
dé avrol cupmecovres ot Oeol emovopdyour avaure 
5 f ? ~ a] 

appeves kat Onrevas, eal’ AOnva pév “Apyn xara- 
yoviterar Gre kal mporerovnxéra, oluar, éx Tob 
tpavparos 5 mapa Tod Asopndous eirajper, 


Anrot § dvréotn dks éprovvios “Epis; 


hta wept ths Apréudds cou midava eéokev, ds 
éxeivn peprpipocpos odaa ayavdeTnoey ov KXH- 
Oeica ép’ értiacw bb Tod Oivéws, cat 81d robo 
civ twa treppva cal avurdctatov thy ddehv 
erapixev eri thy yapav avrod; ap’ oby Ta Tot 
adra Néywv oe “Opunpos wéreKe; 


ZEY 
BaBai: jrtKxov, ®& Geol, aveBdnoe 75 mdAOOS, 
3 “ \ & 
evaivodvres Tov Adu o 8 huérepos drropoupéeve 
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them with fables and in a word do anything to give 
pleasure. However, I should like to know what it 
was of Homer’s that convinced you most. What he 
says about Zeus, how his daughter and his brother 
and his wife made a plot to fetter him?! If Thetis 
had not summoned Briareus, our excellent Zeus would 
have been caught and put in chains. For this he 
returned thanks to Thetis by deceiving Agamemnon, 
sending a false vision to him, in order that many of 
the Achacans might lose their lives? Don't you see, 
it was impossible for hnn to hurl a thunderbolt and 
bum up Agamemnon himself without making 
himself out a liar? Or perhaps you were most in- 
clined to believe when you heard how Diomed 
wounded Aphrodite and then even Ares himself at 
the suggestion of Athena, and how shortly afterwards 
the gods themselves fell to and began duelling 
promiscuously, males and females ;4 Athena defeated 
Ares, already overtaxed, no doubt by the wound he 
had received from Diomed,’ and 

“Leto fought against Hermes, the stalwart god of 

good fortune,” © 


Or perhaps you thought the tale about Artemis 
credible, that, being a fault-finding person, she got 
angry when she was not invited to a feast by Oencus 
and so turned loose on Ins land a monstrous boar of 
irresistible strength.’ Did Homer convince you by 
saying that sort of thing ? 
ZEUS 

I say, gods! what a shout the crowd raised, 
applauding Damis! Our man seems to be in a fix. 

1 Tliad 1, 396. 2 Iliad 2, 5. 3 Iliad 5, 385, 855. 

4 Iliad 20, 54. 5 Iliad 21, 403. § Iliad 20, 72. 

7 Iliad 9, 533. 
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Zornev: idier4 yodv nal brorpéyet kal dijA0S éovtiy 
9 - 4 RJ a \ Ra My / 
amoppipay tiv domida, Kal On mweptBréret of 
WapEeKovsy dTOspacETat. 


TIMOKAHS 
Ods Kdperidys dpa cor Sone Aéyew re trytés, 
oréray avrovs avaBiBacdpevos rods Oeods ert 
Thy axyviy Secxvin acelovras pev Tous xpyarovs 
TOY Hoowy, Tos movnpods b& Kal xara oe THY 
acéBeayv éritpiBovras; | 


AAMIA 
"AAN, & yevvaworate irooiday WyoKdes, 

ei Tabra moody Tes of Tpaywbol TemeKaci ce, dvdry- 
xn Svolv Oarepov, Hrov Wddov Kab ’Apiatodypov 
cal Sarupov yyetoOat oe Oeovs elvar tore } ra 
mporwma Tov Oedy avTa Kat TOUS éuBaras Kal 
TOUS TOdHpELS YLTa@vas Kal yAapuUOas Kal ye.pidas 
Kal mpoyarrplo.a Kal Tarra ols éxelvor cepuivouce 
THY Tpay@dlay, Grep Kab yedoroTaTou: émel Kall’ 
éavrov ordray 6 Kiporidns, pndey érevyovons Tis 
xpelas TOY Spaudrwr, ra SoxodvTa of Néyn, Akovon 
avrod Tore Tappnotalopévou, 

opas Tov wrpod révd drretpov aibépa 

Kat yy wépcE &yovl” wypais év dyndrass 3 

rovTov vowte Liiva, Tovd yyod Geo. 


KAL TAAL, 


Lets, doris 6 Zevs, ob yap olda, TANY AOYE 
KAVOV. 


Kal Ta TOLAUTA. 


1 idte: IX. Schwartz: 345: MSS. 
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In fact he is sweating and quaking; it’s clear he is 
going to throw up the sponge, and is already looking 
about for a place to slip out and run away. 


TIMOCLES 
I suppose you don’t think that Euripides is telling 
the truth either, when he puts the gods themselves 
on the stage + and shows them saving the heroes and 
destroying ‘villains and impious fellows like yourself? 
DAMIS 
Why, ‘Timocles, you doughtiest of philosophers, it 
the playwrights have convinced you by doing this, 
you must needs believe either that Polus and Aristo- 
demus and Satyrus are gods for the nonce, or that 
the very masks representing the gods, the bus- 
kins, the trailing tunies, the cloaks, gauntlets, padded 
paunches and all the other things with which they 
make tragedy grand are divine ; ; and that is 
thoroughly ridiculous. I assure you when Euripides, 
following his own devices, says what he thinks with- 
out being under any constraint imposed by the re- 
quirements of his plays, you will hear him speaking 
frankly then : 
Dost see on high this boundless sweep of air. 
That lappeth earth about in yielding arms ? 
Hold this to be Zeus, and believe it God.} 


And again : 


was Zeus, whoever Zeus is, for I know 
Him not, except by hearsay.? 


and go on. 


+ From a lost play. These verses are translated by 
Cicero (Naé. Deor. ii, 5 , 65). 

°“ From the lost Melanippe the Wise. The line was un- 
woe received and subsequently changed (Plut. Mor. 
756 0). 
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TIMOKAH2 : 
» Odxodv drravtes ctvOpwrrat xa ta fOvn éEnta- 
ryvras Oeous voutivovres Kal rampyvpivovtes; 


AAMIZ 

ED ye, & Tydxras, Ore we breuvnaas rdy Kara 
eOvy vomitopeveav, a dy wadata cuvdoe Tis 
dy ws oudev BéBacov o rept Body Noryos Exeu aTor-~ 
Ay yap %) Tapaxn mar throu dra voulover, 
SevOat nev dewwadny Qdovres cat Opanes “ amorkub., 
Spamery dvOpdae éx Niduov os avTOUS Hove, 
Dpuryes 68 Maju eal Al@tores ‘ pepe wai Kud- 
AULOL Dadayre Kal "Aoovptot meprorepi Kab Iép- 
wat qupt Kal Aiydmriot bdaTse. Kat rodro pev 
aract KowWov Tots Aiyumrioss ro Udwp, idia 8é 
Meuduraus ev 6 Pods eos, TInrovewdras 58 
epoppvor, Kab ardroes TBs 7) Kporadethos Ka &d- 
roLs KuvoKepados ¥) atroupos oy mlOnnos: cal &re 
Kara Ka Las TOUS pev 6 Sckids aos Beds, Tois Se 
Kat avrimépas oixodow a&repos' Ke addOLe 1Kce~ 
panijs jyptropon, kar Gxrots Tor pLov xepapeody 
7 TpuBMov. TavTA THS Ov yéAwS éaoTiv, @ KANE 


Tipmoxnrets; 
MOQMOS 


Ov« adreyov, @ Ceol, radra ravta hEew els 
Touppaves Kal axpiBads éeracOjcec bar; 


ZEYE 
“Eneyes, @ Manze, Kab émeripas op és, Ka 
éywrye Tetpacoua, éravopbocacba. adtd, tw Tov 
hal § / 
éy moat todrov Kivdvyov Si:advywper. 


TIMOKAHS 
3 a 
"ANN, @ Oeois éyOpé ot, rods ypynopots kat 
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TIMOCLES 
Well then, all men and all nations have been mis- 
taken in believing in gods and celebrating festivals ? 


DAMIS 
Thank you kindly, Timocles, for reminding me of 
what the nations believe. Trom that you can dis- 
cern particularly well that there is nothing in the 
theory of gods, for the confusion is great, and some 
believe once thing, some another. The Scythians 
offer sacrifice to a scimitar, the Thracians to Zamolxis, 
a runaway slave who caine to them from Samos, the 
Phrygians to Men, the Ethiopians to Day, the 
Cyllenians to Phales, the Assyrians to a dove, the 
Persians to fire, and the Egyptians to water. And 
while all the Egyptians in common have water for a 
god, the people of Memphis have the bull, the people 
of Pelusium a wild onion, others an ibis or a crocodile, 
others a dog-faced god or a cat or amonkey. More- 
over, taking them by villages, some hold the right 
shoulder a god and others, who dwell opposite them, 
the left; others, half a skull, and others an earthen 
cup or dish. Isn’t that matter for laughter, good 
Timocles ? 
Momus 
Didn’t I tell you, gods, that all this would come 
out and be thoroughly looked into? Pe 


ZRUS 
You did, Momus, and your criticism was just, 1 
shall try to set it all right if we escape this immediate 
danger. 
TIMOCLES 
But, you god-hater, how about the oracles and pre. 
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er oe re 


mpoaryopevoes TOV ecopevev Tivos épyou ay elrrots 
a mn a , 
) Oey Kab THs mpovoias THs exelvav; 


AAMIS 

Sudmnoov, & dprote, wept Tv ypya pep, ered i 
epjropat ce TLvOS avroy pddtora pepnvijrOcr : 
Gkwis; dp’ exeivov dv Te Avk® 6 TluOcos Expnoer, ‘ 
Se ducprBas cpupruns ty xa Surpbcwros, oloi elov 
trav ‘Bppav eos, Surrod Kab dphorépaber Spuoroe 
mods omrdrepov dy avrav wépos emeorpapiss i) Th | 
yap parddov 6 Kpotcos SiaBds tov “Aduy viv 
avrod dpyny Tv Kupov KATANUOELS KALTOL OUK 
Brbyou Tardvrov 6 Lapdiavos éxelvos drcOpos Td 
dpcpidéEvov ToDTO Arros ém plato. 


MQMOS 
Aird ov, & Geol, dvip SueEépyeras eyov 7 
edie paducta. mod viv o Kanros huty KeOap@- 
Sos; Groddyncat adT@ kaTerOdy mpos Taira. 





Zo nas lepitien € Maépe, ove &» Karp 
nn ? a“ . 
viv értTie@y. 
TIMOKAHS 
44 “Opa ola rroueis, ® drut pre Adjut, povovouxt 
ra &n adta tov Gedy dvarpéiras TP MOYO Ka 
Bwpovs avTav. 





AAMIZ 

Od mdvras byoye Tous Bapots, & Tipoxrets. 
ch yap Kal Seuvov aa’ ava yiyverat, e Ovpia- 
pdrov Kad ebwdias peorol ear; Tous S¢ év ‘lavpors 
rhs ’Apréudos HSéas Av émetdov ex BiOpov émt 
kepariy avarperopévous, ep dy roLadra h wap- 
bévos edwxoupévn Exarpev. 
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dictions of coming events? whose work can you call 
them except that of the gods and their providence ? 


DAMIS 
Ion’t say a word about the oracles, my worthy 
friend, or else I’ll ask you which of them you want 
to cite. The one that Apollo gave the Lydian, which 
was thoroughly double-edged aud two-faced, like 
some of our Herms, which are double and just alike 
on both sides, whichever ws ay you look at them ; for 
what was there to show that Crocsus by crossing the 
Halys would destroy his own kingdom rather than 
that of Cyrus? And yet the luckless Sardian had 
paid a good many thousands for that ambidextrous 
verse, 
MOMUS 
Gods, the man keeps saying the very things that 
I most feared. Where is our handsome musician 
now? (Zo Avorto) Go down and defend yourself 
to him against these charges! 
ZEUS 
You are boring us to extinction, Momus, with your 
untimely criticisin. 
TIMOCLES 
Take care what you are doing, Damis, you mis- 
ereant! You are all but upsetting the very temples 
of the gods with your arguments, and their altars 
too.  ' 
DAMIS 
Not all the altars, as far as I am concerned, 
Timocles ; for what harm do they do if they are full 
of incense and sweet savour? But I should be glad 
to see the altars of Artemis among the Taurians 
turned completely upside down, those on which the 
maiden goddess used to enjoy such horrid feasts. 
57 
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ZEYE 
Touri rddev jyiy ro dwayov xaxdv émiyel; ws} 
Sayudvar obdevds dvinp delderat, GAN €& ducks 
mappnowdtera Kab 


apmre. e&eins, 6s 7 alrios 65 Te Kab ovxl. 
[- 


MQMOX 
Kal pay driyous dv, ® Led, rods dvavrious 
eipous ev Huty Kat mou Taya Tpoiay 6 dvOpwiros 
daperas nal tov Kopudalay Tivos. 


TIMOKAHZ 
45 Ovdé Bpovrdvros dpa trod Asds crovess, @ 


Deopdye Aap; 
AAMIZ 


Kal wads od pérdw Bpovriis dxovew, & Te- 
poxres; e 8 0 Leds 6 Bpovrav éoti, ob duevvov 
dy eideins éxelOév robev capa ray Oedy ddiype- 
vos ésrel of ye éx Kpnrns fxovres dArda ayy 4 
Sunyoovrar, rdpov ruvd xetOe Selxvucbas Kab orn. _ 
Anv épertdvas Snrovoav ws odKér. Bpovrncetey 
dv 6 Levs madras reOvews. 


MOMOZ 
Tobr’ éym mpd ToddOdD Hrictdyny épodytTa roy 
avOpwrov. tid odv, & Zed, dYpiaxas july Kat 
avycporels Tovs dddvTas Ud ToD Tpdpov; Oappetv 
Xp Kal TOY TowovTwoY avOpwricKkav KaTrappovely. 





ZEYTS 
Ti Aéyess, © Mowe; Kxatappovely; oy spas 
Bao. dxovovor Kal as cupremacpévos eiaiy Hon 
1 és vulg.: $s MSS. 
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| : ZEUS | 

Where did he get this insufferable stuff that he is 

pouring out on us? He doesn’t spare any of the 
gods, but speaks out like a fishwife and 

“Takes first one, then the other, the guiltless along 

with the guilty.” } 
MOMUS 
I tell you, Zeus, you'll find few that are guiltless 
among us, and possibly as he continues the man will 


soon fasten on a certain person of prominence. 


TIMOCLES 
Then can’t you even hear Zeus when he thunders, 
Damis, you god-fighter ? 


DAMIS 
Why shouldn’t I hear thunder, Timocles? But 
whether it is Zeus that thunders or not, you no 
doubt know best, coming as you do from some place 
or other where the gods live! However, the people 
who come here from Crete tell usa different tale, 
that a grave is pointed out there with a tombstone 
standing upon it which proves that Zeus cannot 
thunder any more, as he has been dead this long 
time, 
MOMUS 
I knew far in advance that the fellow would say 
that. But why have you become so pale, Zeus, and 
why do you tremble till your teeth chatter? You 
should be bold and despise such mannikins. 


ZEUS 
What's that you say, Momus? Despise them? 
don’t you see how many are listening, and how they 


4 Iliad 15, 137. 
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% ad \ ? / > ‘ > ; ad 
Kal Hav Kal aTraryEel MUTOUS GVadHTawEVvOS THY 


ot t a 
Oreav 0 Ads; 
MOMOZ 


"ArrG «ot, & Led, drérav Oedjons, ceepryy 
ypucelny cabels dravras abrous 


airh nev ryaly éptoas avr TE dardoon. 


TIMOKAHS 
Rieré pot, ® xardpare, wémdeuKas Hon wore; 


AAMIZ 
Kal rodadeis, & Tipoxrers. 


TIMOKAHS | 
Ovcovy soy pay tpas Tdre 1) avepos éuarbm rev 
rh d06vn Kal éumimdas Ta daria i) ob épertorres, 


be 


acuRépva dt els Tus eeoras nab Eowbe TH vaov; 


AAMIS 
Kal panda. 
TIMOKAHS 


Elra 4 vats pdv ove dv erdet pn xuBepyopevn, 
7d B8 8dov rodro dxuBépyntov ole Kal dvyryepo- 


veutov péperGas; 
ZEYE 


Ed ye, cuverds 6 Tipokdis tabra Kal Loyup@ * 

TO Tapadelypare. 
AAMIS 

"Arr, & Geopsrécrate Trpdkres, Tov bev 
xuBepvijrny exetvor eldes dv del tTa& ouppéporvta 
drivoobyra Kab mpd ToD Katpod mapacKevatopevov 
Kab mpoordrrovTa Tols vavrass, dnuowreres be 

1 toxupg Biruve: ioxupas M&S. 
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; «> have already been persuaded against us and he is 
} leading them after him tethered by the ears? 


MOMUS 
But whenever you like, Zeus, you can let down a 
cord of gold and 
“Sway them aloft, with the earth and the sea, too, 
into Lhe bargain.” 1 
TIMOCLES : 
Tell me, you scoundrel, have you ever made a 
voyage ? 
DAMIS 
Yes, often, Timocles. 
TIMOCLES 
Well, you were kept in motion then, were you not, 
either by the wind striking the canvas and filling the 
sails, or else by the rowers, but the steering was 
done by a single man in command, who kept the 
vessel safe P 
DAMIS 
Yes, certainly. 
TIMOCLES 
Then do you suppose that while the ship would 
not sail if she were not steered, this universe keeps 
in motion unsteered and unofticered ? 
oo “ZEUS 


to Good! Timocles put that very shrewdly, with a 
valid illustration. 
DAMIS 


Why, Timocles, you superlative admirer of the gods, 
in the one case you would have seen the captain 
always planning what had better be done and making 
_veady beforehand and giving orders to the crew, and 
. t Tiad 8, Dd. 
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ovdé &doyov ovdév TL elyev 1) vats 8 py Ypr- 
oLnov wavTws Kal dvayKalov hv mpos THY vauTL- 
Mav avrois! 6 8 ods odTas KUBEepyijrys, dv TH 
peyaryn tatty unt épeoravar aftois, cal ot our- 
yauTat avTod ovdéy evAdyas ode Kata Thy aflay 
Svatarrougiy, GAN 6 pév mMpdtovos, eb TUYOL, és 
Thy mptpvay amorératat, ot modes 8 & riy 
mpppav aupdrepow Kat ypvoal pay al dyxupae 
éviore, 6 ynvicxos 8& podrvPdods, Kal Tra padv 
bpara karaypapa, ra Oe &aha ris vews duopha. 
Kat abtay b& ray vauTtay ior ay rov yey dpryov 
Kal dreyvov Kal &rodpov pos Ta épya Stmoupitny 
) tpLuorpitny, Tov de kaTaxorvpPhoal Te doxvov 
Kah éml ry cepalay avarndjoat padiov xa) dora 
Tay xpnoluov Exacta povov, TtodTov® dvthelv 
mpooreraypévovy ta Sé abra Kab év trols émi- 
Bata, pactiyiay wey tia év mposdpia mapa 
Tov xvuBepyyTnv Kabrjuevov Kal Oepamevdpevor, 
Kal GdXov Kivadov 7 Tratpadoiav 4} lepdacvdov 
bireptiy@wevoy Kal Ta aKkpa THs vews KaTethy- 
ota, xaplevras O& modAvds ev pyy@ TOD oKd- 
gous orevoywpoupévous Kal bd TOV pds adq}- 
Gevav yerpovwy raroupévous: évvdnoov yody bras 
pev Swxpdrns Kab “Apiotetdns érrevoay cal Po- 
ki@v, olde Ta dAdira SvapKh eyovres ovdé arro- 
réiva, Tovs modas Suvdwevor érl yuuvayv taev 
cavidov trapa tov dvTdov, év boos bé dryadols 
KaddMas cal Medias nal Sapdavdrandnros, trrep- 
Tpupavtes cal TOv bd’ abTois KaTamruovTes. 

Toratra dv TH unt cov yiverar, & copwrare 

2 uh... airots: text B. % wh xpeddes Fy abrois +. 

2 kaora pdvov, roiroy Jacobs: &kacra, udvoy robroy vulg, 


162 


“NG 


SSE 


Shs 


Tey Se 


ee ere ee eae 


' 
; 
i 
4 
} 
| 
4 
io 





ZEUS RANTS 


the ship would contain nothing at all that was 
profitless and senseless, that was not wholly usefal 
and necessary to them for their voyage. But in the 
other case your captain, the one who, you say, is in 
command of this great ship, manages nothing in a 
sensible or fitting way, and neither do the members 
of his crew; the forestay is carricd aft, maybe, and 
both the sheets forward, the anchors are sometimes 
of gold while the figurehead is of lead, and all the 
ship’s underbody is painted while her upper works 
are unsightly. Among the sailors themselves you 
will see that one who is lazy and lubberly and has 
no heart for his work has a warrant or even a 
commission, while another who is fearless at diving 
and handy in manning the yards and best acquainted 
with everything that needs to be done, is set to 
pumping ship. So too with the passengers: you'll 
see some gallows-bird or other sitting on the quarter 
deck beside the captain and receiving attentions, and 
another, a profligate, a parricide or a temple-robber, 
getting inordinate honour and taking up the whole 
deck of the ship, while a lot of good fellows are 
crowded into a corner of the hold and trampled on 
by men who are really their inferiors. Just think, 
for example, what a voyage Socrates and Aristides 
and Phocion had, without biscuits enough to eat and 
without even room to stretch their legs on the bare— 
boards alongside the bilgewater, and on the other 
hand what favours Callias and Midias and Sarda- 
napalus enjoyed, rolling in luxury and spitting on 
those beneath them ! 

That is what goes on in your ship, Timocles, you 








THE WORKS OF LUCIAN 


Tiporres: 81a TobTo at vavayias pupiac, et 86 reg 
xuBepurjrns eperras dpa. cal dvérarrev Exacta, 
mp@rov pev our dy ayvoncey olries of xpnarol 
cal olrives of hadAo. Tay eumdeovTwy, ereira 
éxdore Karas THY ably Ta TpoaryxovTa arével- 
Kev dv, Yopav re THY dpelyw Tots auelvors Tap’ 
avrov ava, rhv Kate é Tols yelpoot, Kal ovodl- 
rovs gor obs kab cupBotrous érraujoar dv, Kal 
Tay vautav 6 pdv mpddupos t mp@pas emiuednTis 
dmredéderxr’ dv %) tolyou dpyav i) mdvtws mpd TOV : 
drrov, 6 S& dxvnpds kal padupos érater’ av r@ 
Karwdio mevrakis Thy Huépas els thy Keparijv. 
bore cot, ® Oavudate, TO THY ves TOTO Tapd- 
Sevypa xivdvvever meprrerpdpOat KaKod Tod. Ku- 
Bepyvijrou reruynnds.) 
MQMOS 

60 Tavrl yey dn mara pody mpoxwpe rh Admséd. 

kal mrnolortos él rhy vinny péperar 











ZETS 
"Opbds, & Maye, etdfas. 6 8 obdev iaxupor o 
TewoKrhs erwoel, GANA Ta Kowa TadTa wal Kal? 
Hyucpav ddrka én’ drrows ebrrepirperta maya 
érravT Nel. 





TIMOKAHS : 
51 Ovdxodv éael ths veds 7d Tapdderypa ov mavu 
ool ioyupoy &8ofev elvar, dxovoov Hon Tihp lepay, 
daciv, wyxvpav cab ip otdeug pnyavi dmoppn- 


Ears. 
ZEVS 


Ti wore dpa kal épei; 
1 reruynnds vulg. : reruxnidros MSS, 
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greatest of sages, and that is why the disasters are 
countless. But if there were really a captain in 
command who saw and directed everything, first of 
all he would not have failed to know who were the 
good and who were the bad among the men aboard, 
and secondly he would have given each man his due 
according to his worth, giving to the better men the 
better quarters beside him on deck and to the worse 
the quarters in the hold; some of them he would 
have made his messmates and advisers, and as for 
the crew, a zealous man would have been assigned 
to command forward or in the waist, or at any rate 
somewhere or other over the heads of the rest, while 
a timorous, shiftless one would get clouted over the 
head half a dozen times a day with the rope’s end. 
Consequently, my interesting friend, your comparison 
of the ship would seem to have capsized for the want 
of a good captain. 
MOMUS 

Things are going finely for Damis now, and he is 

driving under full sail to victory. 


ZEUS 

Your figure is apt, Momus. Yet Timocles can’t 

think of anything valid, but launches at him these 

commonplace, every-day arguments one after another, 
all of them easy to capsize. 


TIMOCLES 
Well then, as my comparison of the ship did not 
seem to you very valid, attend now to my sheet- 
anchor, as they call it, which you can’t by any possi- | 
bility cut away. 
ZEUS 
What in the world is he going to say? 
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TIMOKAHS 
"dors yap eb axdrnvda Tabra ovrAroytlopat, Kab 
el 3m avra Svvarov cou wepitpépar et yap elot 
Bajioi, etal Kal Oeot? GAA py cial Baopoi, etalv 
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166 








ZEUS RANTS 


TIMOCLES 
See whether I frame this syllogism logically, and 
whether you can capsize it in any way. If there are 
altars, there are also gods; but there are altars, 
ergo there are also gods. What have you to say to 
that? 
DAMIS 
After I have laughed to my heart’s content I'll 
tell you. 
TIMOCLES 
~ Well, it looks as if you would never stop laughing ; 
tell me, though, how you thought what I said was 
funny. 
DAMIS 
Because you do not see that your anchor is 
attached to a slender string—and it’s your sheet- 
anchor at that! Having hitched the existence of 
gods to the existence of altars, you think you have 
made yourself a safe mooring. So, as you say you 
have no better sheet-anchor than this, let’s be 


going. 
TIMOCLES 
You admit your defeat, then, by going away first? 


DAMIS 
Yes, Timocles, for like men threatened with 
violence from some quarter or other, you have taken 
refuge at the altars. Therefore I vow by the sheet- 
anchor, I want to make an agreement with you now, 
right at the altars, not to dispute any more on this 
topic. 
TIMOCLES 
Are you mocking me, you ghoul, you miscreant, 
you abomination, you gallows-bird, you scum of the 
earth? Don't we know who your father was, and 
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ZEUS RANTS 


how your mother was a courtesan, and that you 
strangled your brother and you run after women and 
corrupt the young, you height of all that’s lewd and 
shameless? Don’t run away! Take a thrashing 
from me before you go! T’ll brain you right now 
with this brickbat, dirty miscreant that you are! 


ZEUS 
One is going away laughing, gods, and the other 
is following him up with abuse, because he can’t 
stand the mockery of Damis ; it looks as if he would 
hit him on the head with the brickbat. But what 
of us? What are we to do now? 


HERMES 
It scems to me that the comic poct hit it right 
when he said : 


“No harm’s becn done you if you none admit.” } 


What very great harm is it if a few men go away 
convinced of all this? The people who think 
differently are in large majority, not only the rank 
and file of the Grecks, but the barbarians to a man. 


ZEUS 

Yes, Hermes, but what Darius said about Zopyrus 
is very much in point too. I myself had rather have 
this man Damis alone on my side than possess a 
thousand Babylons.? 


1 Menander, ZEpitreponies (179 Kock). 
2 Sco Herodotus 3, 153 ff. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


A Cynic sermon in praise of poverty, cast in the form of a 
dialogue between Micyllus the cobbler, who figures also in 
The Downward Journey, and his cock, who is Pythagoras 
reincarnated. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


MICYLLUS 

Way, you seurvy cock, may Zeus himself annihilate 
you for being so envious and shrill-voiced! I was 
rolling in wealth and having a most delightful dream 
and enjoying wonderful happiness when you up- 
lifted your voice in a piercing, full-throated crow and 
waked me up. Even at night you won't let me 
escape my poverty, which is much more of a nuisance 
than you are. And yet to judge from the fact that 
the silence is still profound and the cold has not yet 
stiffened me as it always does in the morning—which 
is the surest indicator that I have of the approach 
of day—it is not yet midnight, and this bird, who is 
as sleepless as if he were guarding the golden fleece, 
has started crowing directly after dark. He shall 
suffer for it, though! Ill pay you back, never fear, 
as soon as it is daylight, by whacking the life out of 
you with my stick ; but if I tried it now, you would 
bother me by hopping about in the dark. 


cock 

Master Micyllus, I thought I should do you a 
favour by cheating the night as much as I could, so 
that you might make use of the morning hours and 
finish the greater part of your work early ; you see, 
if you get a single sandal done before the sun rises, 
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1 4 Fritzsche: not in MSS. 
® Aulorra Cobet: julowra nal &mdd y 3 tiplepba B. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


you will be so much ahead toward earning your daily 
bread. But if you had rather sleep, I'll keep quiet 
for you and will be much more mute than a fish. 
Take care, however, that you don’t dream you are 
rich and then starve when you wake up. 


MICYLLUS 
Zeus, god of miracles, and Heracles, averter of 
harm! what the devil does this mean? The cock 
talked like a human being! 


cock 

Then do you think it a miracle if I talk the same 

language as you men? 
MICYLLUS 

Why isn’t it a miracle? Gods, avert the evil 

omen from us! 
cock 

It appears to me, Micyllus, that you are utterly un- 
educated and haven’t even read Homer’s poems, for in 
them Xanthus, the horse of Achilles, saying good-bye 
to neighing forever, stood still and talked in the 
thick of the fray, reciting whole verses, not prose as 
I did ; indeed he even made prophecies and foretold 
the future; yet he was not considered to be doing 
anything out of the way, and the one who heard him 
did not invoke the averter of harm as you did just now, 
thinking the thing ominous.1_ Moreover, what would 
you have done if the stem of the Argo had spoken to 
you as it spoke of old,? or the oak at Dodona had 
prophesied with a voice of its own; or if you had 
seen hides crawling and the flesh of oxen bellowing 
half-roasted on the spits?’ I am the friend of 


+ Iliad 19, 407 ff. 2 Apoll, Rhod. 4, 580 ff 
: 3 Od, 12, 345 ff. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


Hermes, the most talkative and eloquent of all the 
gods, and besides I am the close comrade and mess- 
mate of men, so it was to be expected that I would 
learn the human language without difficulty. But if 
you promise me to keep your own counsel, I shall 
not hesitate to tell you the real reason for my having 
the same tongue as you, and how it happens that I 
eam talk like this. 
MICYLLUS 

Why, this is not a dream, is it? A cock talking 
to me this way? Tell me, in the name of Hermes, 
my good friend, what other reason you have for your 
ability to speak. As to my keeping still and not 
telling anybody, why should you have any fear, for 
who would believe me if I told him anything asserting 
that [ had heard it from a cock? 


cock * 

Listen, then, to an account which will be quite 
incredible to you, I am very sure, Micyllus. I who 
now appear to you in the guise of a cock was a man 
not long ago. 

MICYLLUS . 

I heard something to that effect about you cocks a 
good while ago. They say that a young fellow 
named Alectryon (Cock) became friends with Ares 
and drank with the god and caroused with him and 
shared his amorous adventures ; at all events, when-— 
ever Ares went to visit Aphrodite on poaching bent, 
he took Alectryon along too ; and ashe was especially 
suspicious of Helius, for fear that he would look 
down on thein and tell Hephaestus, he always used 
to leave the young fellow outside at the door to 
warn him when Helius rose. Then, they say, 
Alectryon fell asleep one time and unintentionally 
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THE DREAM, OR THE COCK 


betrayed his post, and Helius uncxpectedly stole 
upon Aphrodite with Ares, who was sleeping peace- 
fully because he relicd on Alectryon to tell him if 
anyone came near. So Hephaestus found out from 
Helius and caught them by enclosing and trapping 
them in the snares that he had long before contrived 
for then ; and Ares, on being let go in the plight in 
which Hephaestus Ict him go,} was angry at Alectryon 
and changed him into this bird, weapons and all, so 
that he still has the crest of his helmet on his head. 
And for this reason, they say, you cocks try to put 
yourselves right with Ares when it is no use, and 
when you notice that the sun is about to come up, 
you raise your voices far in advance and give warning 
of his rising. 
cock 

That is what they say, Micyllus, I grant you; but 
my own experience has been quite different, and it 
is only just lately that I changed into a cock. 


MICYLLUS 
How? That is what I want to know above all 
else. 
cock 
Have you ever heard of a man named Pythagoras, 
the son of Mnesarchus, of Samos ? 


MICYLLUS | 
You mean the sophist, the quack, who made laws 
against tasting meat and eating beans, banishing 
from the table the food that I for my part like best 
of all, and then trying to persuade people that be- 
fore he became Pythagoras he was Euphorbus (Well- 
1 The story is told in the Odyssey 8, 300-366, and repeated 
by Lucian in Dialogues of the Gods, 21. 
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THE DREAM, OR THE COCK 


fed)? They say he was a conjurer and a miracle- 
monger, cock. 
cock 
IT am that very Pythagoras, Micyllus, so stop 
abusing me, my good friend, especially as you do not 
know what sort of man I really was. 


MICYLLUS 

Now this is far more miraculous than the other 
thing! A philosopher cock! Tell me, though, son 
of Mnesarchus, how you became a cock instead of a 
man and a ‘Tanagriote instead of a Samian.' This 
story is not plausible nor quite easy to believe, for 
I think [have observed two things in you that are 
quite forcign to Pythagoras. 


COCK 
What are they? 
MICYLLUS 

One thing is that you are very noisy and loud- 
voiced, whereas he recommended silence for five 
whole years, I believe. The other is actually quite 
illegal; I came home yesterday, as you know, with 
nothing but beans to throw you, and you picked 
them up without even hesitating. So it must be 
either that you have told a lie and are someone else, 
or, if you are Pythagoras, you have broken the law 
and committed as great an impiety in eating beans as 
if you had caten your father’s head.’ 


1 Tanagra in Boeotia was famous for its game-cocks. 

2 An allusion to the pseudo-Pythagorean verse "Iady ox 
xudpous Te payely xepaards re roxhav. (It is just as wrong for 
you to eat, beans as to cat the heads of your parents. 
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cock | 
Why, Micyllus, you don’t know what the reason 
for these rules is, and what is good for particular 
modes of existence. Formerly I did not eat beans 
because I was a philosopher, but now I can eat them 
because they are fit food for a bird and are not for- 


. bidden to us. But listen if you like, and I'll tell 


you how from Pythagoras I became what I am, and 
what existences I formerly led, and what I profited 
by each change. 
MICYLLUS 

Do tell me, for I should be more than delighted 
to hear it. Indeed, if anyone were to let me, choose 
whether I preferred to hear you tell a story like that 
or to have once inore that blissful dream I had a 
little while ago, I don’t know which would be my 
choice ; for in my estimation what you say is close 
akin to the most delightful of. visions, and I hold 
you both in equal esteem, you and my priceless 
dream. 

cock 

What, are you still brooding on that vision, what- 
ever it was that came to you, and are you still 
cherishing idle delusions, hunting down in your 
memory a vain and (as they say in poetry) disem- 
bodied happiness ? 

MICYLLUS 

Why, I shall never forget that vision, cock, you 
may be sure, The dream left so much honied sweet- 
ness in my eyes when it went away that I. can 
hardly open my lids, for it drags them down in sleep 
again. In fact, what I saw gave me as pleasant a 
titillation as a feather twiddled in one’s ear. 
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1 Beudy riva phs roy dvepov Reifferschoid : Seudy rive phs 
roy tpwra rod evunvlou (or Thy épwra phys rot évumviov) MSS, 


184 














of 
i 





Bese - Se Ta OS AST ST 


LER ESE are 





THE DREAM, OR THE COCK 


COCK 
Heracles! By what you say, Master Dream is an 
adept indeed. Rumour says that he has wings and 
ean fly to the limit set by sleep, but now he “ jumps 
over the pit’! and lingers in eyes that are open, 
presenting himself in a form so honey-sweet and 
palpable. At all events I should be glad to hear 
what he is like, since you hold him so very dear. 
MICYLLUS 
Tam ready to tell; in fact, it will be delightful 
to think and talk about it. But when are you going 
to tell me about your transmigrations, Pythagoras? 
COCK 
When you stop dreaming, Micyllus, and rub the 
honey out of your cyes. At present, you speak 
first, so that I may find out whether it was through 
the gates of ivory or the gates of horn that the 
dream winged its way to you. 
MICYLLUS 
Not through either of them, Pythagoras. 
cock 
Well, Homer mentions only those two.* 
MICYLLUS 
Let that silly poet go hang! He knows nothing 
about dreams. Perhaps the beggarly dreams go 
out through those gates, dreams like those he used 
to see; and he couldn’t see them very plainly 


at that, for he was blind! But my darling dream 


1 Tho metaphor comes from the proverbial jump of 
Phayllus. Fifty feet of ground had been broken to form a 
pit for the jumpers to alight in, but Phayllus, they say, came 
down on the solid ground, five feet beyond the pit. 

* Od. 19, 562. The truthful dreams use the gates of horn, 
the deceitful the gates of ivory. 
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came through gates of gold, and it was gold itself 
and all dressed in gold and brought heaps of gold 
with it. 
cock 
Stop babbling of gold, most noble Midas. Really 
your drcam was just like Midas’ prayer, and you 
appear to me to have slept yourself into whole gold- 
mines. 
MICYLLUS 
I saw a lot of gold, Pythagoras, a lot; vou can’t 
think how beautiful it was, and with what brilliancy 
it shone. What is it that Pindar says in praising it? 
Remind me, if you know. It is where he says water 
is best and then extols gold (and well he may), right 
in the beginning of the most beautiful of all his 
odes. 
cock 
Is this what you are after ? 


** Water is best, but gold 
Like blazing fire at night 
Stands out amid proud riches,” 1 


MICYLIUS 
That is it, by Heaven! Pindar praises gold as 
though he had seen my dream. But listen, so that 
you may know what it was like, wisest of cocks, I 
did not eat at home, yesterday, as you know; for 
Kuerates, the rich man met me in the public square 
and told me to take a bath? and then come to dinner 
at the proper hour. 
1 Olymp. 1, 1. 
2 No reflection on the personal habits of Micyllus is in- 
tended. As the bath: was the recognized preliminary to 


dining-out, to mention it amounts to little more than telling 
him to dress for dinner. 
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COCK 

I know that very well; I went hungry all day 
until finally, late in the evening, you came back 
rather tight, bringing me those five beans, not a 
very bounteous repast for a cock who was once an 
athlete and made a fair showing at the Olynpic 
games. 

MICYLLUS 

When I came home after dinner, I went to sleep 
as soon as I had thrown you the beans, and then 
“through the ambrosial night,” as Homer puts it,! a 
truly divine dream cune tome and... 


cock 
First tell me what happened at Eucrates’, Micyllus, 


how the dinner was and all about the drinking- 


party afterwards. For there is nothing to hinder 
you from dining all over again by making up a dream 
so to speak, about that dinner and chewing the eud 
of your food in faney. 
MICYLLUS 
I thought I should bore you by telling all that, but 
since you want it, here goes. I never before dined 
with a rich man in all my life, Pythagoras, but by 
a stroke of luck I met Eucrates yesterday; after 
giving him “ Good-day, master,” as usual, I was for 
going away again, so as not to shame him by joining 
his company in my beggarly cloak. But : “ Micyllus,” 
said he, “I am giving a birthday party for my 
daughter to-day, and have invited a great many of 
my friends: but as one of them is ill, they say, and 
can’t dine with us, you must take a bath and come in 
his place, unless, to be sure, the man I invited says 
1 iad 2, 56. 
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apbiBoros erry. Ttodro axotras éyd wpoc- 
Kuvyoas airpney edvyouevos dmact Ocois Hriadov 
viva 4 wreupttiw 4 robddypav émunéuyrat Teh 
pararitouév exeiv@m ot epedpos ey nal dvri- 
Sevrrvos kal didSoyos éxexdijuny: Kal To dype tod 
Nout pou aidva pajctorov éribéuny, ouvexes err e~ 
cxoray drocdrouy To orotyeioy ein Kal mnvlca 
H8n rodaOar' déor. 

Kdzreid)) crore 6 Kaipos addixero, mpos TaxXos 
euauTov amoppivas drretus Kocpias pdda éoxn- 
pariopévos, avactpayas 6 TpiBa@vioy ws ert Trot 
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Kakeivoy mhopadyny tid rertdpav Kexoulopévor, B 
we trrodevmrvely de, tov vooely Aeyopuevov, nal 
éSyrov 8& rovipos eywv: trécreve yodv kar 
tréBntre Kal éypéumrrero ne Tt kab dvompbc- 


odor, wxpds bros dv Kal SipdnKes, audi ra éEy- 


kovta é&rn oxeddv: édéyeto b€ giddacopds Tes 
elvas TOY mpds TA peipdKia prAvapotVTw@Y. O yooY 
mayov para tpayiKos hv és vrepBorny Koupiov. 
Kal aitiopévov ye "ApytBiov rod iarpod Sdidre 
obras éywu adixero, “Ta xaijxovra,” én, “od 
xp?) mpodiddrat, Kal rabra pirocopor dvbpa, nav 
puplat vooot éumodav ioravras tyjoeras yap 
Luparns brepewpaabat mpds huav.” “Od pep 
obv,” elrov éya, “GAN érrawwéceral oe, hv olot 
mapa cavT@ uaAAov aroOavely eOérys Hrep ev TP 
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Tod ddéyuatos.”  éxelvos pev ody wird meyado- 
1 rodabar Cobet: AeAodabat MSS. 
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that he will come himself, for just now his coming is 
doubtful.” On hearing this I made obeisance to him 
and went away, praying to all the gods to send an 
attack of ague or pleurisy or gout to the invalid 
whose substitute and diner-out and heir J had been 
invited to become. I thought it an interminable 
age until my bath, and kept looking all the while 
to see how long thé shadow was and when it would 
at last be time to bathe. 

When the time finally came, I serabbed myself 
with all speed and went off very well dressed, as | 
had turned my cloak inside out so that the garment 
might show the cleaner side. I met at the door a 
uumber of people, and among them, carried on the 
shoulders of four bearers, the man whose place [ was 
to have filled, who they said was ill; and in fact he 
was clearly ina bad way. At any rate he groaned 
and coughed and hawked in a hollow and offensive 
way, and was all pale and flabby, a man of about 
sixty. He was said to be one of those philosophers 
who talk rubbish to the boys, and m fact he had 
a regular goat’s beard, excessively long. And when 
Archibius, the doctor, took him to task for coming in 
that condition, Duty,” he said, “must not be 


shirked, especially by a philosopher, though a 
thousand illnesses stand in his way; Eucrates 
would think he had been slighted by me.’ “No 
indeed,” said I, “He will commend you if you 
choose to die at home rather than to hawk and spit 
your life away at his party!” But the man’s pride 
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was so great that he pretended not to have heard 
the sally. In a moment Euerates joined us aiter his 
bath, and on seeing Thesmopolis—for that was the 
philosopher's name—he said: « Professor, it was very 
good of you to come to us, but you would not have 
fared any the worse if you had stayed away, for 
everything from first to last would have been sent 
you.” With that he started to go in, conducting 
Thesmopolis, who was supported by the servants too. 
Twas getting ready to g0 away, but he turned iny way 
and hesitated a good while, and then, as he saw that 
I was very downeast, said: “You eome in too, 
Micyllus, and dine with us. [’1 make: my son eat 
with his mother in the women's quarters so that you 
may have room.” I weut in, therefore, after coming 
within an ace of licking my lips for nothing, like 
the wolf!; I was ashamed, however, because | 
seemed to have driven Bucrates’ hoy out of the 
dining-room. 

When it was time to go to the table, first of all 
they picked Thesmopolis up and put him in place, 
not without some difficulty, though there were five 
stout lads, I think, to do it; and they stuffed 
cushions all round about him so that he could 
maintain his position and hold out for a long time. 
Then, as nobody else could endure to lie near him, 
they took me and put me in the place below him, 
making us neighbours at table. Then, Pythagoras, 
we began eating a dinner of many courses and great 
variety, served on gold and silver plate in profusion, 

* The proverb seems to be founded on the fable of the 
wolf and the old woman ; she threatened to throw a baby to 
the wolf if it did not Stop wrt Tl. wll waited all 
day for the baby, only to eh Pot ars ln (Aesop, 
275 Halm.) 
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and there were goblets of gold and handsome 
waiters and musicians and clowns withal. In short, 
we were delightfully entertained, except for one 
thing that annoyed me beyond measure : Thesmopolis 
kept bothering me and talking to me about virtue, 
whatever that may be, and teaching me that two 
negatives make an affirmative, and that if it is day 
it is not night ; and sometimes he actually said that I 
had horns. By philosophizing with me incessantly 
after that fashion when I had no mind for it, he 
spoiled and diminished my pleasure, not allowing me 
to hear the performers who were playing and sing- 
ing. Well, there you have your dinner, cock. 


cock 
It was not of the pleasantest, Micyllus, as your 
lot was cast with that silly old man. 


MICYLLUS 

Now listen to my drean. I thought that Eucrates 
himself had somchow become childless and lay dying, 
and that, after sending for me and making a will in 
which I was heir to everything, he lingered a while 
and then died. On entering into possession of the 
property, I dipped up the gold and the silver in 
great bowlfuls, for there was an ever-flowing, copious 
stream of it; and all the rest, too—the clothing 
and tables and cups and waiters—all was mine, of 
course. Then I drove out behind a pair of white 
horses, holding my head high, the admiration and 
the envy of all beholders; many ran before me and 
rode beside me, and still more followed after me, and ® 
I with his clothing on and my fingers covered with 


1 Tor this and other Stoic fallacies, see Lucian I. p. £37 and 
note 2, 
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heavy rings, fully sixteen of them, was giving orders 
for a splendid feast to be prepared for the entertain- 
ment of my friends. In a moment they were there, 
as is natural in a dream, and the dinner was being 
served, and the drinking-bout was under way. While 
I was thus engaged and was drinking healths with 
each person there out of golden cups, just as the 
dessert was being brought in you lifted up your 
voice unscasonably, and disturbed our party, upset 
the tables and caused that wealth of mine to be 
scattered to the winds. Now do you think I was 
unreasonable in getting angry at you, when I should 
have been glad to sce the dream last for three 
nights ? 
cock 

Are you such a lover of gold and of riches, 
Micyllus, and is owning quantities of gold the only 
thing in the world that you admire and consider 
blissful ? 

MICYLLUS 

Tam not the only one to do so, Pythagoras: you 
yourself, when you were Euphorbus, sallicd forth to 
fight the Achaeans with your curls tricked out in 
gold and silver, and even in war, where it would 
have been better to wear iron, you thought fit to 
face danger with your hair caught up with gold? 
No doubt Homer said that your hair was “like the 
Graces” because “it was snooded with gold and with 
silver” ; for it looked far finer and lovelier, of course, 
when it was interwoven with gold and shone in 
unison with it, And yet as far as you are concerned, 
Goldenhair, it is of little moment that you, the son 
of a Panthous, honoured gold, but what of the father 


? Ttiud 17, 52. 
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of gods and of men, the son of Cronus and Rhea? 
When he was in love with that slip ofa girl in Argos, 
not having anything more attractive to change 
himself into nor any other means of corrupting the 
sentrics of Acrisius, he turned into gold, as you, of 
course, have heard, and came down through the roof 
to visit his beloved. Then what is the use of my 
telling you the rest of it—how many uses gold has, 
and how, when people have it, it renders them 
handsome an] wise and strong, lending them honour 
and osteem, and not infrequently it makes incon- 
spicuous and coutemptible people admired and re- 
nowned in a short time? For instance, you know 
my neighbour, of the same trade, Simon, who dined 
wilh me not long ago when I boiled the soup for 
Cronus-day and put in two slices of sausage P 
Cock 

Yes, | know him; the snub-nosed, short fellow 
who filched the earthen bowl and went away with it 
under his arm after dinner, the only bowl we had-— 
I myself saw him, Micyllus. 


MICYLLUS 
So it was he that stole it and then swore by so 
many gods that he did not? But why didn’t you 
ery out and tell on him then, cock, when you saw us 
being plundered # 
cock 
I crowed, and that was all that I could do at the 
time. But what about Simon? You seemed to be 
going to say something about him, 
MICYLLUS 
He had a cousin who was enormously rich, named 
Drimylus. This fellow while he was alive never gave 
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a penny to Simon—why should he, when he himself 
did not touch his money? But since his death the 
other day all his property is Simon’s by law, and now 
he, the man with the dirty rags, the man that used 
to lick the pot, takes the air pleasantly, dressed in 
fine woollens and royal purple, the owner of servants 
and carriages and golden cups and ivory-legged 
tables, receiving homage from everybody and no 
longer even giving a glance at me. Recently, for 
example, I saw him coming toward me and said, 
“Good-day, Simon”; but he replied: «Tell that 
pauper not to abbreviate my name; it is not Simon 
but Simonides.”! What is more, the women are 
actually in Jove with him now, and he flirts with 
them and slights them, and when he receives some 
and is gracious to them the others threaten to hang 
themselves on account of his neglect, You sce, 


don’t you, what blessings gold is able to bestow, 


when it transforms ugly people and renders them 
lovely, like the girdle in poctry?2 And you have 
heard the poets say: “O gold, thou’ choicest 
treasure,” ® and 


“Tis gold that over mortal men doth rule.’ 4 
But why did you interrupt me by laughing, cock ? 


COCK 
Because in your ignorance, Micyllus, you have 
gone just as far astray as most people in regard to 
the rich. Take my word for it, they live a much 


1 He adopts a name better suited to his new position in 
socioty ; ef. Timon 22. 

® The girdle of Aphrodite: Ziad 14, 214 fi, 

* Kuripides, from the lost Danae: N auck, Trag. Greece. 
Prag. 324, * Source unknown ; Nauck, ibid., adesp. 294, 
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more wretched life than we. I who talk to you have 
been both poor and rich repeatedly, and have tested 
every kind of life : after a little you shall hear about 
it all. 
MICYLLUS 

Yes, by Heaven, it is high time now for you to 
talk and tell me how you got transformed and what 
you know of cach existence. 


COCK 
Listen ; but first let me tell you thas much, that I 
have never seen anyone leading a happier life than 
you. 
MICYLLUS 
Than L, cock? I wish you no better luck your- 
self! You foree me to curse you, you know. But 
begin with Euphorbus and tell me how you were 
transformed to Pythagoras, and then the rest of it 
till you get to the cock : for it is likely that you have 
seen many sights and had many adventures in your 
multifarious existences. 
COCK 
How my soul originally left Apollo, flew down to 
earth and entered into a human body and what sin 
it was condemned to expiate in that way would 
make a long story; besides, it is impious either for 
me to tell or for you to hear such things. But when 
I became Euphorbus.. . 


MICYLLUS 
But I,—who was I formerly, wondrous creature ? 
First tell me whether I too was ever transformed 
like you. 
cock 
Yes, certainly. 
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MICYLLUS 
Then what was I ? Tell inc if you can, for T want 
to know. 
COCK 
You were an Indian ant, one of the gold-digging 
kind.} 
MICYLLUS 
Confound the luck! to think that I did not dare 
to Jay in even a small supply of gold-dust before 
coming from that life to this! But what shall I be 
next, tell me? You probably know. If it is any- 
thing good, PU climb up this minute and hang 
myself from the peg that you are standing on. 
COCK 
You can’t by any possibilily find that out. But 
when I became Fuphorbus - fur Dam going back to 
that subject—I fought at Troy and was killed by 
Menelaus, and some time afterwards I cutered into 
Pythagoras. In the meanwhile I stood about and 
waited without a house till Mnesarchus should build 
me one. 
MICYLLUS 
Without food and drink, my friend? 
COCK 
Yes, certainly ; for they turned out to be unneces- 
sary, except for the body. 
MICYLLUS 
Well, then, tell me the story of Troy first. Was it 
all as Homer says ? 
cock 
Why, where did he get his information, Micyllus? 
When all that was going on, he was a camel in 
1 Terod. 3, 102, 
205 


THE WORKS OF LUCIAN 


rocodrov got dnut, vrepdues pyddy yevéorbas 
Tore, pare tov Alavra obtw péyav pate thy 
‘Edévny adrhy obra Kcadiy ws olovrar. eldov yap 
NeUKHY pév Tia Kal émipajKn TOY TPaYNAOY, aS 
eixdtety Kixvov Ouvyatépa eivat, TaANa b& ordvu 
mpecBiriv, AAuci@tiy oxeddv THs “ExdBns, fv 
ye Onoets mpdtov dpwdacas év “Adidvais elye 
kata tov “Hpoaxdda yevouevos, 6 88 “Tpaxdsis 
mporepov elre Tpolav xara rods marépas tudav 
Tous Tore pddiora. Sinyeiro yap pot 6 TldvOous 
TATA, KOMLOH peipaktoy wv éwpaxévar Aéyav Tov 
“Hpaxréa. 
MIKTAAOS 

Ti dé; 6 “AytArgus TotodTos Fv, dpioros Tra 

mdvra, ) moos dAdws Kal Tadra; 


AAEKTPYON 
"Exeiv@ pdv ovde cuvnvéxOnv, & Mixvdre, ods’ 
dv éxouut cor otras axptBds ra apd robs 
"Ayaiots Aéyew: mrd0ev yap, mwodéusos wv; Tov 
pévrot éraipov abtov tov IIdrpoxdov od yarerras 
diréxrewva duehdoas TO Sopatig. 


MIKTAAOS 
Eird oe 6 Mevédaos paxp® evyepéarepov, 


addrAa Tadta wey teavas, Ta IIvOaydpou 8 Ady 


reve. 
AAEKTPTON 
‘Oo pev Bdov, & Mixurr‘, codiarns avOpwrros 
hue xp) ydp, olpat, TaXMOD Ayes GArArws 6&8 


ove amraidevros ovde ApEedéTNTOS TOY KAaNMOTwY 


206 








Sent ee ay 


SSN RGiianeae os - Oe 


ae Ce ete ee EOS aR Te: Nea SL 





THE DREAM, OR THE COCK 


Bactria. I'll tell you thus much, though: nothing 
was out of the common then, and Ajax was not as 
tall and Helen herself not as fair as people think. 
As I saw her, she had a white complexion and a long 
neck, to be sure, so that you might know she was 
the daughter of a swan; but as for the rest of it, she 
was decidedly old, about the same age as Hecuba; 
for Theseus eloped with her in the first place and 
kept her at Aphidnae, and Theseus lived in the time 
of Heracles, who took Troy the first time it was 
taken, in the time of our fathers,—our then fathers, 
Linean. Panthous told me all this, and said that 
when he was quite small he had seen Heracles. 


MICYLLUS 

But how about Achilles? Was he as Homer 
describes him, supreme in everything, or is this only 
a fable too ? 

cock 

_I did not come into contact with him at all, 
Micyllus, and I can’t tell you as accurately about 
the Greck side. How could I, being one of the 
enemy? His comrade Patroclus, however, I killed 
without difficulty, running him through with my 
spear.t 

MICYLLUS 

And then Menelaus killed you with much greater 
ease! But enough of this, and now tell me the 
story of Pythagoras. 

COCK 

In brief, Micyllus, I was a sophist, for I must tell 
the truth, I suppose. However, I was not unedu- 
cated or unacquainted with the noblest sciences. I 
The cock is drawing the long-bow; Euphorbus only 
wounded Patroclus, Jdad 16, 806 if, 
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even went to Egypt to study with the prophets, 
penetrated into their sanctuaries and learned the 
books of Horus and Isis by heart, and then I sailed 
away to Italy and worked upon the Greeks in that 
quarter of the world to such an extent that they 
thought me a god. 
MICYLLUS 

So I have heard, and I have also heard that you 
were thought to have come to life again after dying, 
and that you once showed them that your thigh was or 
gold. But, look here, tell me how it oc curred to you 
to make a law against cating either meat or beans ? 


COCK 
Do not press that question, Micyllus. 


MICYLLUS 
Why, cock ? 
COCK 
Beeause I am ashamed to tell you the truth of it. 


MICYLLUS 
But you oughta’t to hesitate to tell a housemate 
and a friend-—for I cannot call myself your master 
any longer. 
COCK 
It was nothing sensible or wise, but I perceived 
that if To made laws that were ordinary and just 
like those of the run of legislators I should not 
induce men to wonder at me, whereas the more I de- 
parted from precedent, the more of a figure I should 
cut, I thought, in their eyes. T herefore I preferred 
to introduce innovations, keeping the reason for 
them secret so that one man might guess one thing 
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and one another, and all be perplexed, as they are in 
the case of oracles that are obscure. Look here, you 
are laughing at me, now. 


MICYLLUS 
Not so much at you as at the people of Croton 
and Mctapontum and Tarentum and all the rest who 
followed you dumbly and worshipped the footprints 
that you left in walking. But after you put off the 
part of Pythagoras what other did you assume? 


COCK 
Aspasia, the courtesan from Miletus. 


MICYLLUS 
Whew, what a yarn! So Pythagoras became a 
woman on top of everything else, and there was 
once atime when you laid cggs, most distinguished 
of cocks; when you lived with Pericles in the 
capacity of Aspasia and had children by him and 
carded wool and spun yarn and made the most of 
your sex in courtesan style? 


cock 

Yes, I did all that, and I am not the only one: 
both Tiresias and Caeneus the son of Elatus preceded 
me, so that all your jokes at my expense will be at 
their expense too.? 

MICYLLUS 

How about it? Which life did you find the 
pleasanter, when you were a man or when Pericles 
dallied with you? 

1 Tiresias struck a pair of mating serpents with his staff, 
and turned into a woman ; seven years later he once more 
saw them and struck them, becoming a man again (Ovid, 
Afetam. 3, 316 ff). Poseidon turned Caenis into a man at her 
own roquest after he had wronged her (dfeéum. 12, 189 ff). 
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cock 
Just see what a question you have asked there! 
Even Tiresias paid dearly for answering it !1 


MICYLLUS 

Whether you tell me or not, Euripides has settled 
the business well enough, for he says that he would 
sooner stand in line of battle thrice over than bear a 
single child.? 

: cock 

Pll remind you of that before long, Micyllus, when 
you are in child-bed; for you too will be a woman 
again and again in your long cycle of existences. 


MICYLLUS 
Hang you, cock, do you think everybody hails from 
Miletus or Samos? They say that while you were 
Pythagoras and young and handsome you often 
played Aspasia to the tyrant. But what man or 
woman did you become after Aspasia? 


COCK 
The Cynie Crates. 
MICYLLUS 
Twin brethren! what ups and downs! First a 
courtesan, then a philosopher ! 


COCK 

Then a king, then a poor man, and soon a satrap ; 
then a horse, a jackdaw, a frog, and a thousand things 
besides ; it would take too long to enumerate them 
all. But of late I have often been a cock, for I liked 
that sort of life; and after belonging to many men, 
1 Zous had said that Hera’s scx enjoyed more pleasure 
than his own. Hera denied it; Tiresias was called in as 


wnpire and held with Zeus, whereupon Hora struck him 
blind (Jfetam. 1. ¢,). 2 Medea 251. 
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Avice pev ovder jv te EddopBov }* MWuea- 
yopav, Ww te ’Aoraciav Karis ) Kpdrnta: rdvra 
yap ey rabrd elpue. wAjv 76 viv opwpevov TovTO 
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radra rocavtas év atte puydas exov. 
MIKTAAOX 
Ovxoty, & ddextpuar, ered) drrdvrav oxeddv 
ibn tev Biov éreipdOns kal mdvra ola ba, dNéyous 
dv #8n cadas idle pev ta Tov Trovetav bras 
Bodo, idia S8 Ta mroxyiKd, ds pd0o eb adrnOF 
Tavra bys evdatuovéctepoy aropaivav pe Tov 
mrouvgiwv. 
AAEKTPTON 
[S00 84 oftas émioxerat, & Mixvddge col pedv 
oUTe TOAELOV TOALS AGYOS, WY A€yNTAL WS Ol TONE 
plot mpoceAavvoucw, ovde povrivers pr) Tov 
aypov téuwow éuBardvres 1) Tov mapadercov 
1 nad wévnot Ivitzsche : BariAetot cal wévnoc MSS. 


2 Mehler: #v re MSS. 
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both rich and poor, at length I am now living with 
you, laughing at you every day for bewailing and 
lamenting over your poverty and for admiring the 
rich through ignorance of the troubles that are 
theirs. Indeed, if you knew the cares they have, 
you would laugh at yourself for thinking at first 
that wealth wag a source of extraordinary happiness. 


MICYLLUS 
Well then, Pythagoras—but tell me what you 
like best to be called, so that I may nob muddle up 
our conversation by calling you different names. 


cock 
It will make no difference whether you call me 
Buphorbus or Pythagoras, Aspasia or Crates ; I am 
all of them. But you had better call me what you 
now see mc to be, a cock, so as not to slight a bird 
that, although held in low esteem, has in itself so 
many souls. 
MICYLLUS 
Well then, cock, as you have tried almost every 
existence and know everything, please tell me 
clearly about the life of the rich and. the life of the 
poor, each by itself, so that I may learn if you are 
telling the truth when you declare that I am happier 
than the rich. 
COCK 
Well now, look at it this way, Micyllus. As for you, 
you are little concerned about war if you hear that 
the enemy is approaching, and you do not worry for 
fear they may lay your farm waste in a raid or 
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trample down your garden or cut down your grape- 
vines; when you hear the trumpet, at most you 
simply consider yourself and where you are to turn in 
order to save yourself and escape the danger. The 
rich, however, not only fear for themselves but are 
distressed when they look from the walls and see all 
that they own in the country harried and plundered. 
Morcover if it is necessary to pay a special tax, they 
alone are summoned to do so, and if it is necessary 
to take the ficld, they risk their lives in the van as 
commanders of horse or foot, whereas you, with but 
a witker shicld, have little to carry and nothing to 
impede your flight, and are ready to celebrate the 
victory when the general offers sacrifice after winning 
the battle. 

In time of peace, on the other hand, being one of 
the voters, you go to the assembly and lord it over 
the rich while they quake and cringe and seek your 
good will with presents. — Besides, it is they who 
toil that you may have baths and shows and every- 
thing else to your heart’s content, while you in- 
vestigate and scrutinize them harshly like a master, 
sometimes without even letting them say a word for 
themselves; and if you choose you shower them 
generously with stones or confiscate their properties. 
And you do not dread an informer, nor yet a robber 
who might steal your gold by climbing over the 
coping of digging through the wall; and you are 
not bothered with casting up accounts or collecting 
debts or squabbling with your confounded agents, 
and thus dividing your attention among so many 
worries. No, after you have finished a sandal and 
received your pay of seven obols, you get up from 
your bench toward evening, take a bath if you choose, 
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"Rarrevxels Tuas Kal cUvETOUS A€yELS. 

AAEKTPYON 

Tév pévros ye dAdwv, & Mixvrdre, Tag vava- 
yas aioypas tors av, Grav o Kpoicos mepure- 
1 ge Mehler: ve MSS. 
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buy yourself a bloater or sprats or a bunch of onions, 
and have a good time, singing a great deal and 
philosophizing with that good soul, Poverty. 

So in consequence of all this you are sound 
and strong in body and can stand the cold, for 
your hardships have trained you fine and made you 
no mean fighter against adverse conditions that seem 
to the rest of the world irresistible. No chance 
that one of their severe illnesses will come near 
you: on the contrary, if ever you get a light fever, 
after humouring it a little while you jump out 
of bed at once, shaking off your discomfort, and the 
fever takes flight immediately on seeing that you 
drink cold water and have no use for doctors’ visits, 
But the rich, unhappy that they are—what ills are 
they not subject to through intemperance? Gout 
and consumption and pneumonia and dropsy are the 
consequences of those splendid dinners. 

In brief, some of them who like Icarus fly high 
and draw near the sun without knowing that their 
wings are fitted on with wax, now and then make 
a great splash by falling head- first into the sea, while 
of those who, copying Daedalus, have not let their 
ambitions soar high in the air but have kept them 
close to earth so that the wax is occasionally wet 
with spray, the most part reach their journey’s end 
in safety. 

MICYLLUS 


You mean temperate and sensible people. 


COCK 


But as for the others, Micyllus, you can see how 
sadly they come to grief when a Croesus with his 
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wings clipped makes sport for the Persians by 
mounting the pyre, or a Dionysius, expelled from 
his tyrant’s throne, turns up in Corinth as a school- 
master, teaching children their a, b—ab, after hold- 
ing sway so widely. 
MICY LLUS 

Tell me, cock, when you were king—for you say 
you were once on a time—how did you find that 
life? You were completely happy, | suppose, as 
you had what is surely the acme of all blessings. 


COCK 
Don’t even remind me of it, Micyllus, so ulterly 
wretched was T then; for although in all things 
external [ seemed to be completely happy, as you 
say, I had a thousand yvexations within, 


MICY LLUS 
What were they? What you say is strange and 
not quite credible. 
COCK 
[ ruled over a great country, Micyllus, one that 
produced everything and was among the most note- 
worthy for the number of its people and the beauty 
of its cities, one that was traversed by navigable 
rivers and had a sea-coast with good harbours; and 
T had a great army, trained cavalry, a large body- 
guard, triremes, untold riches, a great quantity of 
gold plate and all the rest of the | paraplicrnalia of 
rule enormously exaggerated, so that when I went 
out the people made obcisance and thought they 
beheld a god in the flesh, and they ran up one after 
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another to look at me, while some even went up to 
the house-tops, thinking it a great thing to have had 
a good look at my horses, my mantle, my diadem, 
and my attendants before and behind me. But I 
myself, knowing how many vexations and torments 
I had, pardoned them, to be sure, for their folly, but 
pitied myself for being no better than the great 
colossi that Phidias or Myron or Praxiteles made, 
cach of which outwardly is a beautiful Poseidon or 
a Zeus, made of ivory and gold, with a thunderbolt 
or a flash of lightning or a trident in his right hand ; 
but if you stoop down and look inside, you will see 
bars and props and nails driven clear through, and 
beams and wedges and pitch and clay and a quantity 
of such ugly stuff housing within, not to mention 
uumbers of mice and rats that keep their court in 
them sometimes. That is what monarchy is like. 


MICYLLUS 
You haven’t yet told ine what the clay and the 
props and bars are in monarchy, nor what that 
“quantity of ugly stuff” is. Ill grant you, to drive 
out as the ruler of so many people amid admiration 
and homage is wonderfully like your comparison of 
the colossus, for it savours of divinity. But tell me 
about the inside of the colossus now. 


cock 


What shall I tell you first, Micyllus? The terrors, 
the frights, the suspicions, the hatred of your 
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associates, the plots, and as a result of all this the 
scanty sleep, and that not sound, the dreams full 
of tumult, the intricate plans and the perpetual 
expectations of something bad? Or shall I tell you 
of the press of business, negotiations, lawsuits, 
campaigns, orders, countersigns, and calculations? 
These things prevent a ruler from enjoying any 
pleasure even in his sleep; he alone must think 
about everything and have a thousand worries. 
Even in the case of Agamemnon, son of Atreus, 
“Sweet sleep came to him not as he weighed in his 
mind many projects,” 

though all the Achacans were snoring !!_ The king 
of Lydia? is worried because his son is mute, the 
king of Persia’ because Clearchus is enlisting troops 
for Cyrus, another* because Dion is holding whis- 
pered conversations with a few Syracusans, another ® 
because Parnenio is praised, Perdiccas because of 
Ptolemy, and Ptolemy because of Seleucus, And 
there are other grounds for worry too, when your 
favourite will have nothing to do with you except by 
constraint, when your mistress fancies someone else, 
when one or another is said to be on the point of 
revolting, and when two or three of your guardsmen 
are whispering to one another. What is more, you 
must be particularly suspicious of your dearest 
friends and always be expecting some harm to come 
from them. For example, I was poisoned by my son, 
he himself by his favourite, and the latter no doubt 
met some other death of a similar sort. 


MICYLLUS 
Tut, tut! What you say is dreadful, cock. For 
l Tiiad 10, 3f. 2 Croesus. § Artaxerxes, 
4 Dionysius the Younger. 5 Alexander. 
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me, at least, it is far safer to bend over and cobble 
shoes than to drink out of a golden cup when 
the health that is pledged you is qualified with 
hemlock or aconite. The only risk I run is that 
if my knife should slip sideways and fail to cut 
straight, I might draw a little blood by cutting 
my fingers; but they, ay you say, do their feasting 
at the peril of their lives and live amid a thousand 
ils beside. ‘Then when they fall they make no 
better figure than the actors that you often see, 
who for a time pretend to be a Cecrops or a Sisyphus 
or a Telephus, with diadems and ivory-hilted swords 
and waving hair and gold-embroidered tunics ; but if 
(as often happens) one of them misses his footing 
and falls down in the middle of the stage, it 
naturally makes fun for the audience when the mask 
gets broken to pieces, diadem and all, and the actor’s 
own face is covered with blood, and his legs are 
bared high, so as to show that his inner garments 
are miserable rags and thatthe buskins with which 
he is shod are shapeless and do not fit his foot. Do 
you see how you have already taught me to make 
comparisons, friend cock? Well, as for absolute 
power, it proves to be something of that sort. But 
when you became a horse or a dog or a fish or a frog, 
how did you find that existence? 


COCK 
fl 

That is a long story you are starting, and we have 
not time for it just now. But to give the upshot of 
it, there is no existence that did not seem to me more 
care-free than that of man, since the others are con- 
formed to natural desires and needs alone; you will 
not see among them a horse bailiff or a frog informer 
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ouxopavrny Bdrpayov 7) copiariy KoAoLov F) owo- 
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"Eye oe idcopat, ® Mixudrye Kal érretmep rt 
vv€ ori, eLavacras &rrov pow drd&w yap oe rap’ 
avrov éxeivoyv Tov Siveova cab eis Tas Tov d\dov 
Trovatay oixias, ws lors ola Ta Trap avTois éoru. 
MIKTAAOS 
Il@s rotro, Kexderopévov tav Oup@v; et ju) 
Kal ToLxwpuxely ye od we GvayKdoes. 
AAEKTPYON 
Ovdapas, arr’ o “Epyutis, obrrep lepds ety, éFat- 
petov &0wKé wot TODTO, Hv Tis TO Ovpatoy WrepdY TO 
pnKiotov, 0 &e amrarornta émixaprés Co Tt— 
MIKTAAOX 
Ato 8 éott cot to.adra. 
AAEKTPYON 
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ff a i 
axe Kal éyery,) és dcop dv BotrAwpat dvolyew Te 6 
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 dwoomdga: mapdoxeo xal gxew Tritzsche: droemdoa mapd- 
axw nal xn By amvordoas mapdoxw txew ¥, 
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or a jackdaw sophist or a mosquito chef ora libertine 
cock or any of the other modes of life that you men 
follow. 
MICYLLUS 

No doubt that is true, cock. But as to myself, I 
am not ashamed to tell you how I feel. [ am not 
yet able to unlearn the desire of becoming rich that 
[have had since my boyhood. My dream, too, still 
stands before my cyes displaying its gold; and 
above all I am choking with envy of that confounded 
Simon, who is revelling in somany blessings. 


COCK 
I will cure you, Micyllus, As it is still night, get 
up and follow me; I will take you to visit Simon 
and to the house of the other rich men, so that you 
may sce what their establislnnents are like. 


MICYLLUS : 
How can you do it when their doors are locked? 
You aren’t going to make me be a burglar? 


COCK 
Not by any means. But Hermes, to whom I am 
consecrated, gave me this privilege, that if my 
longest tail feather, the one that is so pliant that it 
curls— 
MICYLLUS 
You have two like that. 


cock 
It is the one on the right, and if I permit any man 
to pull it out and keep it, that man, as long as I 
choose, can open every door and see everything 
without being seen himself. 
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MIKTAAOS 
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SisvrAraBov TetpacvAAaBos bn wKovTHoAs elvat 
aut. kat 6) mapecpev ?ri tas Obpas. ri ody Tow 
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MICYLLUS 
I didn’t realize, cock, that you yourself were a 
conjurer. Well, if you only let me have it, you shall 
see all Simon’s possessions brought over here in a 
jiffy: Pll slip in and bring them over, and he will 
once more eat his leather as he stretches it.t 


cock 

That is impossible, for Hermes ordered me, if the 

man who had the feather did anything of that sort, 
to uplift my voice and expose him. 


MICYLLUS 
It is hard to believe what you say, that Hermes, 
himself a thief, begrudges others the same privilege. 
But let’s be off just the same; I'll keep my hands off 
the gold if I can. 
COCK 
First pluck the feather out, Micyllus . . What's 
this? You have pulled them both out ! 


MICYLLUS 
It is safer to do so, cock, and it will spoil your 
beauty less, preventing you from being crippled on 
one side of your tail. 
cock 
All right. Shall we visit Simon first, or one of 
the other rich men? 
MICYLLUS 
No: Simon, who wants to have a name of four 
syllables instead of two, now that he is rich, Here 
we are at the door already. What shall I do next? 
1 The ancient shoemaker held one side of the leather in his 
tecth in stretching it. Cf. Martial 9, 73: 
Dentibus antiquas solitus producere pelles 
et mordere luto putre vetusque solum—. 
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1 TiBeros A. M.EL.: TiBios MSS. 
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COCK 
Put the feather to the lock. 
MICYLLUS 
Look at that now! Heracles! The door has 
opened just as it would toa key! 


COCK 
Lead on. Do you sce him sitting up and figuring? 
MICYLLUS 


Yes, by Heaven, beside a dim and thirsty lamp ; 
he is pale for some reason, cock, and all ran down 
and thin; from worrying, 1 suppose, for there was 
no tall: of his being ill in any other way. 

COCK 

Listen to what he is saying and you will find out 
how he got this way. 

SIMON 

Well, then, that seventy talents is quite safely 
buried under the bed and no one else knows of it; 
but as for the sixteen, I think Sosylus the groom saw 
me hiding them under the manger. At any rate he 
is all for hanging about the stable, though he is uot 
particularly attentive to business otherwise or fond 
of work. I have probably been robbed of much 
more than that, or else where did Tibius get the 
money for the big slice of salt fish they said he 
treated himself to yesterday or the earring they said 
he bought for his wife at a cost of five whole 
drachmas? It’s my money these fellows are squand- 
ering, worse luck! But my cups are not stored in a 
safe place, eithex, and there are so many! I’m afraid 
someone may burrow under the wall and steal them: 
many envy me and plot against me, and above all my 
neighbour Micyllus. 
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MICYLLUS 
Yes, by Heaven, I’m just like you and go away 
with the dishes under my arm ! 


Cock 

Hush, Micyllus, for fear he may find out that we 
are here. 

SIMON 

At any rate it is best to stay awake myself and 
keep watch. I'll get up from time to time and go 
all about the whole house. Who is that? I see 
you, burglar . . . oh! no, you are only a pillar, it is 
all right. I'll dig up my gold and count it again, for 
fear | made a mistake yesterday. There, now, some- 
body made a noise: he’s after me, of course. I am 
beleaguered and plotted against by all the world. 
Where is my sword? If I find anyone ... Let us 
bury the gold again. 

COCK 

Well, Micyllus, that is the way Simon lives. Let’s 
go and visit somcone else while there is still a little 
of the night left. 

MICYLLUS 

Unfortunate man, what a life he leads! I wish 
my enemies wealth on those terms! Well, I want 
to hit him over the head before I go, 


SIMON 
Who hit me? I’m being robbed, unlucky that I 
am | 
MICYLLUS 
Groan and lie awake and grow like your gold 
in colour, cleaving fast to it! Let’s go and see 
Gnipho the money-lender, if you don’t mind. He 
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too lives not far off. This door has opened to us 
also, 
COCK 

Do you sce him awake with his worries like the 
other, computing his interests and wearing his fingers 
to the bone? And yet he will soon have to leave all 
this behind aud become a beetle or a gnat or a dog- 
fly. 

MICY LLUS 

I see an unfortunate, senseless man who even now 
lives little better than a beetle or a gnat. And how 
completely run down he is from his computations | 
Let’s go and sce another. 


cock 
Your friend Eucrates, if you like. Sec, this door 
has opened too, so let’s gu in, 


MICYLLUS 
All this belonged to me a little while ago. 


COCK 
Why, are you still dreaming of your wealth 2? Do 
you see Eucrates and his servant, old man as he 
Tivo. eee 
MICYLLUS 
Yes, by Heaven, I see lust and sensuality and 
lewduess ill befitting a human being; and in another 
quarter I see his wife and the cook ... 


COCK 
How about it? Would you be willing to inherit 
all this tov, Micyllus, and have all that belongs to 
Kuerates ? 
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MICYLLUS 
Not on your life, cock! I'll starve first! To the 
deuce with your gold and your dinners ; two obolsis a 
fortune to me in comparison with being an easy mark 
for the servants. 


COCK 

Well, the day is just breaking, so let's go 
home now; you shall see the rest of it some other 
Lime, 
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PROMETHEUS 


The mock-plea Prometheus, clearly suygested by the 
opening of the Promethens Bound of Aeschylus, is midway 
between the Menippean satires and the pure genre of the 
Dialogues of the Gods, in one of which (5, formerly 1) the 
Titan figures again. In some of the manuscripts it bears a 
subtitle, The Cuurcans, possibly added to distinguish it 
from A Literury Prometheus, 
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IIPOMHOETS 


EPMHZ 

‘O pw Katcaoos, & “Harare, obtos, 6 tov 
YOruov rouvrovs Turdva mpoondda0ar Serres 
mepioxoTr@uey O€ 78 Kpnpvoy Tova émiTrjSeLov, 
el qrou THs KLovos TL yUEVOY eaTV, WS BeBaorepoy 
catrarauyely Td Seopa cal odTos dmracs meprpavns 
éln Kpepd wevos. 

HPAISTOS 

Tepioxordpev, & “Eppiy obte yap TATELVOV 
kal mpdaryeov éoraupdabar xpr}, os pa errapu- 
yoy adT@ Ta TAdopaTa avToD of avpwros, 
odre py Kad TO axpov,—apavis yap dy ein tots 
KéTO—GAN eb Soxel Kata pécov évtaddda mov 
imép rhs papayyos dvectavpocbw éxreracbels 
TO xelpe ams touToul Tod Kpnuvod mpos Tov 
évayTiov. 

EPMHZ 
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dmpbaBato, marta oben, Hpeua errovevevkviar, 
Kai T@ TOL oTEVY TavrnY 6 KpNuVES EXEL TI 
ériBacw, ws dxpoTrodytl pdms éoravas, Kab dds 
emuearpoTaros dy 6 oruvpos yévorro. jut) ede 
oby, & Llpounbed, ard’ avdBasve Kal mapEexe 
ceavToy KaTaTaynaoMevov TPs TO Opos. 
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PROMETHEUS 


11ERMES 

Wert, Hephaestus, here is the Caucasus, where 
this poor ‘Titan will have to be nailed up. Now then 
let us look about for a suitable rock, if there isa place 
anywhere that hag no snow on it, so that the irons 
may be riveted in more firmly and he may be in full 
sight of everybody as he hangs there. 


HEPHAESTUS 

Yes, let’s look about, Hermes : we mustn't crucify 
him low and close to the ground for fear that men, 
his own handiwork, may come to his aid, nor yet on 
the summit, either, for he would be out of sight 
from below. Suppose we crucify him half way up, 
somewhere hereabouts over the ravine, with his 
hands outstretched from this rock to that one ¢ 


HERMES | 

Right you are; the cliffs are sheer and inaccessible 
on every side, and overhang slightly, and the rock 
has only this narrow foothold, so that one can barely 
stand on tip toe ; in short, it will make a very handy 
cross. Well, Prometheus, don’t hang back: climb 
up and let yourself be riveted to the mountain. 


243 
R 2 








. 
o 


THE WORKS OF LUCIAN 


TIPOMH@ETS 
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Kov éroujow Kal arrarnhiy, OS cavT@ pev Ta 
KdaArsoTa wreEerécOar, tov Ala 8& mapadroyi- 
cac8at doth “Kadupas apyers Onud”; wéeuvnpas 
yap ‘Hovwdou vy Ai’ obtws eltovros: émesta 86 
Tous dvOpwrous dvérhacas, wavoupydrata ta, 
kat pddsord ye Tas yuvaicas: eat dot 8é To 
TULWTATOY KTHUA TOY Oedv TO TOP KAéWas, Kal 
TrouTo é6wKas Ttols dvOpwrrois; tocattra Seiwa 
elpyacpuévos dys undév ddixijoas debécOas; 

1 dyn) cot avackoromo@Ojvat Hemsterhuys: 7d caredejoare 
avril aod (rod y) dvarxoAotic Oivai MSS. 
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2 afry Jensius: adr MSN. 
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PROMETHEUS 


Come, Hephaestus and Hermes, at any rate you |. 


might pity me in my undeserved misfortune. 


HERMES 
_ You mean, be crucified in your stead the instant 
we disobey the order! Don’t you suppose the 
Caucasus has room enough to hold two more pegged 
up? Come, hold out your right hand. Secure 
it, Hephaestus, and nail it up, and bring your 
haminer down with a will, Give me the other hand 
too, Let that be well secured also, That’s good. 
The eagle will soon fly down to eat away your liver, 
so that you may have full return for your beautiful 
and clever handiwork in clay. 


PROMETHEUS 
O Cronus and Iapetusand you, O mother (Earth) ! 
What a fate I suffer, luckless that I am, when I 
have done no harm. 
HERMES 
No harm, Prometheus? In the first place you 
undertook to serve out our meat and did it so un- 
fairly and trickily that you abstracted all the best 
of it for yourself and cheated Zeus by wrapping 
“bones in glistening fat’: for J remember that 
Hesiod says so. Then you made human beings, 
thoroughly unprincipled creatures, particularly the 
women; and to top all, you stole fire, the most 
valued possession of the gods, and actually gave that 
to men. When you have done so much harm, do 
you say that you have been put in irons without 
having done any wrong ? 


1 Theogony 541, The story was invented to account for 
the burning of bones wrapped in fat at sacritice. 


245 











4 


oot 


THE WORKS OF LUCIAN 


TIPOMH@ET= 
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el yoy ayo oot, 7déos av Kal Sitasodoyn- 
caipmy imép Tou éyKkAnuarav, ds SeiEacps ddica 
éyvoxdra rep) judy tov Alar ov dé—oTMpUrOS 
yap el val Simamnds—droroynoa, tmép avtod 
os Sixalav rv ~bidov ero, dveoraupacbal 
pe wrnotov TOY Kacrloy rovtwr muddy éml TOD 
Kavedoov, olariotov Oéapa mwaor Saiacs. 


EPMH 

“Rorov pév, & Ipopunbed, tiv epecw aywvey 
xa és ovdev Séovr bums & ody réye Kal yap 
dros mepuévery dvayxatov, grr av oO deros 
Karanrh emypednaouevos gov Tod fraTos. THY 
ev TH péow 8) Tadryv oYOMY Kadds dy éxov 
ein) els dxpbacw Kxataypjcac0at copiotixny, 
olos ef ov TavoupyoTatos év Tots Loyots. 


TIPOMH@EYS 
TIpérepos otv, & “Eppij, déye, KAI OTWS MOU ws 
Seevérara KaTnyopnays pnde Kabudys Tu TeV 
Sixatwv tov matpos. ot 8, ® “Hoasote, du- 
KAU THY TOLODMAL Eyurye. 


HbAISTOS 


Ma AL, adrxa Kariyopov avi Sixacrod leh 


1 Zyoy elm Jacobitz: Exwy etn, ety éxov MSS. 
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PROMETHEUS 


PROMETHEUS 
Hermes, you seem to be “blaming a man who is 
blameless,” to speak with the poct,! for you reproach 


me with things for which I should have sentenced 


myself to maintenance in the Prytaneum if justice 
were being done.? At any rate, if you have time, I 
should be glad to stand trial on the charges, so that 
I might prove that Zeus has passed an unjust sen- 
tence on me. As you are ready-tongued and litigious, 
suppose you plead in his behalf that he was just in 
his decision that I be crucified near the Caspian gates 
here in the Caucasus, a most piteous spectacle for all 
the Seythians. 
I1ERMES 

Your appeal, Prometheus, will be tardy and of no 
avail, but say your say just the same; for in any case 
we must remain here until the eagle flies down to 
attend to your liver. This interval of leisure may as 
well be employed in listening to a sophistic speech, 
as you are a very clever scoundrel at speech-making. 


PROMETIIEUS 
Speak first, then, Hermes, and sce that you accuse 
me as eloquently as you can and that you don’t 
neglect any of your father’s claims. Hephaestus, I 
make you judge. 
HEPHAESTUS 
No, by Heaven; you will find me an accuser 


1 Tliad 13, 775. 

2 After Socrates has been found guilty, his accusers pro- 
posed that he be condemned to death. He made a counter- 
proposition that he be allowed to dine at the Prytaneum for 
the rest of his life, on the ground that he deserved this 
privilege better and needed it more than did the Olympic 
champions to whom it was accorded. 
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we eEwy, d5 1d wip bperdopevos Yruxpdy pot THY 
KG{LVOV GTONENOLTFAS. 
TIPOMHOETS 
Ovuodv Sceddpuevos tiv KaTnyopiar, ob pep 
mept Tis kromis %8n cuverpe, 6 “Epps bé thy 
kpeavopiay Kal tiv dvOpwroTotiay airuioerat 
dpda 8 rexviras kat elaeiy Seuvol éoixate elvar. 
HPATSTOS 
O ‘Kpun 1 barto euod épet: éym yap ov 
pens Kal brép euod Epet eyw yap o 
™ pos Adryous Toes Sicavexols el pul, aNN ppt Tiyy 
Kapuvov EX@ Ta TONM* O Sé prtwp Té ors ka 
TOY ToLwovTaY ob Trapépyws HEU“éANKEV AUTO. 
TIPOMHOETS 
0) \ ‘ ? v7 ot \ ‘ a. » i 
yo mer ovK dy Tote Ouny Kal TEpl THs KAOTAS 
tov ‘Epuhr edhoas dv elrreiy obdé overdvety puoe TO 
ro.odroy dporéyvm dvTt. WriIv add’ ei Kal TOTO, 
& Maias rai, bbiotacas, carpos 7}5n mepaiver Thy 
KaTnyopiay, 
EPMH3 
[dv yodp, & pounded, paxpav Set Adywor Kat 
ixavhs Tivos mapacKeuhs em ra col Temparypéva, 
oby) 88 droypn pdva Ta Kebddraia eimely Trav 
adienudrov, re érutpareév cor porpdcar Ta Kpea 
cauTe pev Ta KddruoTa epvrarres, éEnndtas bé 
rov Baciiéa, Kal rods avOp@mous dvéthacas, 
ovden déov, nal Td TIP KAgvas TAP Hudv éxomecas 
és avrots: nai pot Soxels, @ BéXtucte, put) ovVLEVAL 
éri tols TnALKovToLs Trdvu diravOpw@rov tod Ards 
merretpapevos. e ev ody eEapvos él puny eipydo Oar 
avrd, Serre. Kab Suedéyyety Kal poly tiva pakpav 
drorelvew Kal weipacbar a é padiata eupavi- 
tew tiv adjOeav: eb 58 pys Tovadryv memojcOas 
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PROMETHEUS 


instead of a judge, I promise you, for you abstracted 
my fire and left my forge cold. 


PROMETUEUS 
Well, then, divide the accusation; you can accuse 
me of the theft now, and then Hermes will 
criticize the serving of the meat and the making of 
men. You both belong to trades-unions and are 
likely to be good at spe: aking. 


HEPLHAERSTUS 
Hermes shall speak for me too, for I am no hand 
at court speeches but stick by my forge for the most 
part, while he is an orator and has taken uncommon 
interest in such matters. 
PROMETHEUS 
I should never have thought that Hermes would 
care to speak about the theft or to reproach me 
with anything like that, when I follow his own trade ! 
However, if you agree to this, son of Maca, it is high 
time you were getting on with your accusation. 
HERMES 


Just as if long speeches and adequate preparation 
were necessary, Prometheus, and it were not enough 


simply to summarize your wrong-doings and say that 


when you were commissioned to divide the meat you 
tried to keep the best for yourself and cheat the 
king, and that you made men when you should not, 
and that you stole fire from us and took it to them! 
You do not seem to realize, my excellent friend, that 
you have found Zeus very humane in view of such 
actions. Now if you deny that you have committed 
them, I shall have to have it out with you and make 
a long speech and try my best to bring out the truth; 
but if you admit that you served the meat in that 
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Thy vopiiyy Td kpedy Kat Te mept TOUS dvO pwrrous 
Kawoupyhoa Kat 7d mip kechopévat, ixavds xary- 
yopnTtai por, Kal paxpdoTepa ovn ay elrroupue Apos 
yap ANAWS TO TOLODTOD. 


MPOMH@ETS 

id wey cal radra Afpos dari & etpneas, elord- 
pela pixpow barepov eye Oé, éereirrep ixavd dig 
elvan Ta KaTHYOpnLéva, TeLpdcopuaLr ws dv olds Te 
® Ssarvoacbar ta éyKAjpata. Kat mpardv ye 
dxovcov Ta wep) Tay Kpedv. Katror, vt) Tov 
Otpaviv, kal viv Aéyov aita aloxdvoyar wre 
tov Aids, «i orm puxpoddyos Kal peprrlwospds 
dori, ws didts pixpov dorody év TH pepids edpe, 
dvackodoricOnoduevov réurev tara obra 
Oeov, pnjre THS cUpmaxias pvnmovevcarvTa pnjre 
av TO Tis opyhs Keparacoy HrLKov éativ évvor- 
gavTa Kal as petpaxiov Td ToLodrov, dpyiler Oar 
Kal ayavacrely eb on TO pelfov adrdos Apperat. 
xatrot Tas ye amratas, @ Epun, ras rovavtas cup- 
TWOTLKAS OUTAS OU YpH, olwat, arropynpovevey, 
GXN eb Kai TLHpdpTyTaL peTAED ebwyounevar, TaAL- 
Stay tyeloGat Kat avtod év TO cuptroci KaTant- 
mely THY opyny és 5é THY avptov TasueverOaL TO 
picos Kal pynotkaxety kal Ewrov Tuva phi Sta- 
hurdrrety, drarye, ote Ceols mpérov ovte Addo 
Bacirsxov' jv yobv abérn tis TOV cuprocior Tas 
Kopapeias Tavras, adrdérny Kal cxoppatra Kal rd 
Stamirralve nab éruyedayv, TO KaTadevropevov 
éote wéOn nab Kopos Kal ctw, cxvOpamra Kal 
GTENTH TPdy LATA KALAKLOTA TVLTOTLO TPETOVT A. 
dare éyaye ode pvnpovedoey els THY baTEepatav 
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PROMETHEUS 


way and. made the innovations in regard to men and 


stole fire, my accusation is sufficient and I don't 


eare to say any more; to do so would be a mere 
waste of words. 
PROMAETHEUS 

Perhaps what you have said is also a waste of 
words; we shall see a little later! But as you say 
your accusation is sufficient, I shall try as best I can 
to dissipate the charges. And first let me tell you 
about the meat. By Heaven, even now as I speak 
of it I blush for Zeus, if he is so mean and fault- 
finding as to send a prehistoric god like me to be 
crucified just because he found a small bone in his 
portion, without remembering how we fought side 
by side or thinking how slight the ground for his 
anger is and how childish it is to be angry and 
enraged unless he gets the lion’s share himself. 
Deceptions of that sort, Hermes, occurring at table, 
should not be remembered, but if a mistake is made 
among people who are having a good time, it should 
be considered a practical joke and one’s anger should 
be left behind there in the dining room. To store 
up one’s hatred against the morrow, to hold spite 
and to cherish a stale grudge—come, it is not seemly 
for gods and in any case not kingly. Anyhow, if 
dinners are deprived of these attractions, of trickery, 


_ jokes, mockery and ridicule, all that is left is drunken- 


ness, repletion and silence; gloomy, joyless things, 
all of them, not in the least appropriate to a dinner. 
So I should not have thought that Zeus would even 
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ere ppv TOUT@Y Tov Aia, ovx drrws THALKADTA! 


er’ avrots dyavanriyo ew kal ndvdewa yyjocr Oat 
metrrovOévar, ef Siavésov tis Kpéa maduiv Teva 
erate metpwpevos eb Stayvoceras TO BéXTLOV Oo 
auipoupe JLEVOS. . 

Tide, & byes, o Kpuh, To _XaheTwrepoy, ey) 
THY éAdTTO Molpay dimroveveunKeveet Tp Ati, THY 8 
Onv Upyphobar Tb ob; bia Tobro xpi, To Tod 
Adyou, Th YD TOV ouparoy dvapepy Gas Kab Seopa 
Kal oTaupovs Kal Kavcacov Ohov émivoety «ab 
derous Karam ew ety Kal TO iyrap EKKONGATTELD; 
épa yap a) mony TIA TAVTA KaTyyopy TOU 
dryavarrobyros avrob Mxpouxlay Kab dryévevay 
THS ans Kab Tm pos opyny eUNE pera, H vb yep 
ty é emoinaey ovTos OXov Body drroréaas, eb Kpedy 
Orlyw évera. Ty MKadTa epy aera; 

Kairot TOT ot dvOpomot ev'yvepovearepov bud- 
weLy Ta mpos Te rowatra, obs eixds tv Kal Ta és 
THY opyiy d€uTépous elvas TOV Gedn ; arr’ Spws 
éxeiveny OuK éorw dors TH payetp@ oraupod av 
TUT ALTO, el Ta Kpéa Epoow xabels TOV Sdnrvdov 
ToD Comod Tu TEPLEALY UTATO y} Omrromeveov aro- 
omdoas TL cateBpoxOucer, aN cuyyveOpuny amro- 
végoval avrots: eé be Kal aavy opytabetev, 7) 
KOVOUNOUS évérpispay } Kara _Koppns éendrafay, 
dveo kodorric On Sé oddels trap adrois TOY THN 
KouTm@y EvEeKa. 

Kal qepl pev TOV kpedy rocabra, aloxpa pev 
Kajol drronoyeia Oat, Ton O€ airy ico KaTnyopely 
éxelv. mept bé Tis TAT TAS kab bre Tous ap- 
Opearaus é érroinaa, Kaipos Hn Aéyerv. ToUTO dé, @ 

} enAueatra Cobet: nal rnAccaira MSS. 
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PROMETHEUS 


remember the affair until the next day, to say nothing 
of taking on so about it and considering he had 
been horribly treated if someone in serving meat 
played a joke to see if the chooser could tell which 
was the better portion. 

Suppose, however, Hermes, that it was more 
serious—that instead of giving Zeus the smaller 
portion I had abstracted the whole of it—what then? 
Just because of that ought he to have mingled earth 
with heaven, as the saying goes, and ought he to 
conjure up irons and crosses and ‘a whole Caucasus 
and send down eagles and pick out my liver? 
Docsn’t all this accuse the angered man himself of 
great pettiness and meanness of disposition and 
readiness to get angry? What would he have done 
-in ease he had been choused out of a whole ox, if 
he wreaks such mighty deeds about a little meat? 

How much more good-natured human beings are 
about such things! One would expect them to be 
more quick to wrath than the gods, but in spite of 
that there ig not one among them who would 
propose to crucify his cook if he dipped his finger 
into the broth while the meat was boiling and 
licked off a little, or if he pulled off a bit of the 
yoast and gobbled it up. No, they pardon them. 
To be sure, if they are extremely angry, they give 
them a slap or hit them over the head; but among 
them nobody was ever crucified on so trivial a 
ground. 

So much for the meat—an unseemly plea for me to 
make, but a far more unseemly accusation for him to 
bring ; and now it is time to speak of my handiwork 
und the fact that I made men. This embodies a 
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‘E a 8 A’ wv \ , b) 18 a 
pun, Surtiy éxov Thy Karnyoptiav, ov olda Ka 
SroTepor aittacbé pou, TéTEpa ws ovdE dros expijy 
rovs avOpwmous yeyovérat, ANd’ Gywetvov vy arpe- 
peiv abrods yay GdAws dvras, i) os wemdda Oar pev 
éypiv, ddrov 66 Twa Kal ur TodTOV Steoynpari- 
obat Tov tpdrrov; éyw 58 Suws varép ayudoty épd- 
Kad mparov ye, ws ovdeuia rols Oeots dard TovTov 
BrdBn yeyanrar, trav avOpomrav és rov Biov 
rapaxyOévrov, metpdoopar Seixvier: greta 8é, 
ds Kal cvppépovra cab dpelyn tadra abrois mapa 
mond # eb éonunv cal dr dvOpwroy cuvéBawe Thy 
yyy every. 

"Hy rolvuy médar—pdov yap ottrw Shdov av 
yévouro, el te HdiKnKA ey® peTaKoouHcas Kal 
vewtepioas Ta tmept Tos avOpdrous—ip obp TO 
eiov pdvov Kal Td emoupdviov yévos, yh Oé 
drypov te xphua nal dpoppov, bras dmaca Kal 
ravrass dynuepors Adowos, ote 58 Bwpuol Hedy # 


veds,—mobev yap+ ;—% Ecava® 4 Tt GAO TOLD 


Tov, ola TodAd vov dravrayods paiverar pera 
mdons eriperelas Tydpevar yd dé—del yap TL 
mpoBovrevw és Td Kowov Kal ckoTd Srrws aven- 
Ojcerar ev Ta TOY Oedv, ériddce. dé Kal TAA 
mdyra és Kbopov Kab eddrdos—évevona a OY Apervov 
uM ay Ff ¢ rn n Ld eA 
eln ddtyov daov Tod mndod AuBovTa CHa Tiva 
cvoticacba Kal dvarrdoa. Tas poppas pév iyuty 
abrois mpoceoikdra: Kal yap évociv Te Ounv Te 
Gel@, un dvros Tob évavtlov ait Kab mpos 6 
guerrev  e&éracis yuyvouévn evdatpoveorepov 
1 ydp Sommerbrodt : ye B 3 d¢ ¥. | 
2 4) Ebava A.M.H.: aydApara (ayaapa & N) 4) Edava (Edavor +) 
MSS. Cf£. 7mon 8. 
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PROMETHEUS 


twofold accusation, Hermes, and I don’t know which | 
charge you bring against me—that men should not 


_ have been created at all but would better have been 


left alone as mere clay, or that they should have 
been made, as far as that goes, but fashioned after 
some other pattern than this. However, I shall 
speak to both charges. In the first place I shall try 
to show that it has done the gods no harm to bring 
men into the world, and then that this is actually 
advantageous, far better for them than if the earth 
had happened to remain deserted and unpeopled. 
There existed, then, in time gone by (for if I 
begin there it will be easier to see whether I have 
done any wrong in my alterations and innovations 
with regard to men) there existed, as I say, only the 
divine, the heavenly race. The earth was a rude 
and ugly thing all shaggy with woods, and wild 
woods at that, and there were no divine altars or 
temples—how could there be ?—or images or any- 
thing else of the sort, though they are now to be 
seen in great numbers everywhere, honoured with 
every form of observance. But as I am always 
planning something for the common good and con- 
sidering how the condition of the gods may be 
improved and everything else may increase in order 
and in beauty, it occurred to me that it would be a 
good idea to take a little bit of clay and create a 
few living things, making them like us in appear- 
ance; for I thought that divinity was not quite 
complete in the absence of its counterpart, com- 
parison with which would show divinity to be the 
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dmopaive avré: Ovntov pévtTo. elvas Tovro, 
edunyaveratoy 8 dddas Kab ovveTwHTatoy Kal TOD 
Berriovos alaGavdperov. Kat 8) Kata Tov Trouy- 
rTixov doyou “ryalav der Pipas” Kai Siapardkas 
dvérdaca Tous avOpwous, ers kal THY *AOnvav 
Tapakareras owveriraBécbar por Tob gpyov. 
radrd éorw & peydra éyd tovs Peods 7dixnea, 
kal vd tnulopa opds Hrixov, eb ex myndrod Cpa 
erotica Kal rd Téas cebvytoy els Kivnowy ipyaryov" 
nal, os kolxe, TO dm’ éxetvou Arrov Geol eiowy of 
deol, Sidrs wad ert ys teva Ounra Coa yeyévy rast 
otrw yap 8) kab dyavanrel viv o Leds womep 
éharroupevoy Tov Oe@y ex THS TAY avOparav 
yevérews, eb fy dpa rodro Sédve, pr) Kal obroe 
émavdoracw én abrov Bovrevowor nal mone- 
pov éFevéykwot mpos Tos Oeods domep ob 
Vigavres. 

— TAN Sri pev 8) ovddey HSienaOe, @ “Epyh, mpos 
god cab rev Epyov trav éudv, Sffrov } od SeiEov 
cay & TL puxpdTatoy, Kaye ciomjcopar Kal 
Sikasa Scouar merovOas mpos budv. dre b€ Kal 
X pre ypeas rabra ryeyevy rae Tos Geois, obras av 
wdGous, ef eriPréyrecas arracav thy yhv ouKéeT 
aixpnpay kar adxarr} oboay, GANG Toreor Kal 
yewpylais kal putots huépos SiaKxexoopnperny Kal 
thy Odrarray TrEopEeNY Kal TAS V}TOUS KUTOLKOU- 
pevas, dravraxod dé Bapors al Ovoias nal vaovs 
Kad Tavyyv pels: 

peorad bé Ards wacat pév dyvial, 
macat 8 avOp@mav dyopai. 


1 gravderaow Writzsche: aréoracw MSS. 
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PROMETHEUS | 
happier state. This should be mortal, I thought, 


‘but highly inventive and intelligent and able to 


appreciate what was better. And then, “ water and 
earth intermingling,” in the words of the poet, and 
kneading them, I moulded men, inviting Athena, 
moreover, to give me a hand in the task. Therein 


‘lies the great wrong I have done the gods, and you 


see what the penalty is for making creatures out of 
mud and imparting motion to that which was 
formerly motionless. From that time on, it would 
seem, the gods are less of gods because on earth a 
few mortal creatures have come into being! Indeed, 
Zous is actually as angry as though the gods were 
losing caste through the creation of men. Surely he 
doesn’t fear that they will plot an insurrection 
against him and make war on the gods as the Giants 
did ? 

No, Hermes, that you gods have suffered no wrong 
through me and my works is self-evident ; come, 
show me even one wrong of the smallest sort, and I 
will hold my tongue and own that I have had the 
treatment that I deserved at your hands. On the 
contrary, that my creation has been actually of 
service to the gods you will learn if you notice that: 
the whole earth is no longer barren and unbeautiful 
but adorned with cities and tilled lands and cultivated 
plants, that the sva is sailed and the islands are 
inhabited, and that everywhere there are altars and 
sacrifices, temples and festivals, 

‘and full of God are all the streets 

And all the marts of men.” ? 

1 Hesiod, Works and Days Ol. 
2 Aratus, Phaenomena 2-3. 
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Kal yap ei pev enavt@ pov xrhua Todt érda- 
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odpny, érdeovéxrouy dv lows, vuvi && eis rd 
xowov gpépwov xaréOnxa tyulv adrois: padrov Se 
Aids wev kal “ArdddAwvos cal” Hpas cal cod 8é, 
& ‘Eput}, veas iSeiv dravtayod éott, Upopunbéws 
5é oddawod. opds Gras ta euavtod pdva oKxore, 
Ta Kowde 88 kaTarpodiiops Kal erdrtw Tod; 

"Bre 6& pot, & “Epuh, nat rdde évvdnoov, ef re 
cot Sone dyaPdv dudprupor, olov xrijua i) mrolnua 
8 undels dyreras unde errawécerat, uolws Hdd Kat 
teprvev écecOa rH Eyovtt. mpds dh th rodT’ 
edyu; Ott wn yevouéevav Tov dvOpworav dudprupov 
cuvéBaiwe To KddXOS elvas TOV OdoV, Ka’ TODTSOY 
Tia TrovTIcELW euédropev oUTE La adAoU TLVdS 
GavpacOnoduevor odte iulv abrois cuolws tiysov: 
ovde yap dv elyopev mpos 6 ts éXaTTov Trapabew- 
pdpuev avroy, oud dy ouviewer Aina evdatpovod- 
Hev ovN opdvTes doipovs TdY tuerépwy Tivas: 
obtw yap 6) Kal ro péya Sdkevev dv péya, & TO 
MLxp@ Tapauerpotro. wpels 86, Tiwav émb TQ 
ToduTevpaTe ToT Séov, avertaupwKaTé pe Kal 
TavTny ot THY aor Bn amoded@xate Tob Bovded- 
paros. 


"AMAA KaKxodpyot tives, djs, ev adroty Kab’ 


Horxevovet Kal moheuodot Kal aderdas yauodor 
nal matpdow ériBovrsvover. tap’ juiv yap 
ouyl ONDA ToUTOY ap Oovia; xa ov dimou ba 
ToUTO aiTLacaLT av TLS TOY Odpavdy Kal tHy Tqy, 
OTL Nuas cwverticavro. érs Kal TodTO tows dains 
dv, dts avayxen TONG hpas éyew Tpdypwara érre- 


4 3 oN ? a / n ‘of 
 peNoupevovs avTav. ovKovy dtd ye TodTo Kab 6 
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PROMETHEUS. 


if I had made men to keep just for myself, 1 should 
be selfish, no doubt; but as the case stands I have 
contributed them to the general fund for your 
benefit. In fact, there are temples to Zeus, to Apollo, 
to Hera and to you, Hermes, in sight everywhere, 
but nowhere any to Prometheus, You see how I 
look out for my own interests, but betray and injure 
those of the community ! 

Moreover, Hermes, please consider this point too 
do you think that any choice thing unattested, 
something that you get or make, for instance, which 
nobody is going to sce or to praise, will give quite as 
much joy and pleasure to its owner? Why did | 
ask that question? Because if men had not been 
created, it would follow that the beauty of the 
universe would be unattested and it would be our 
lot to possess wealth, so to speak, which no one else 
would admire and we ourselves would not prize so 
highly ; for we should have nothing else to compare 
it with, and we should not realise how happy we 
were if we did not see others who did not have what 
we have. What is great, you know, can only seem 
creat if it is gauged by something small. You should 
have honoured me for that stroke of policy, but you 
have crucified me and hive given me this return for 
my plan. 

But there are rascals, you say, among them, and 
they commit adultery and make war and marry their 


sisters and plot against their fathers. Why, are 
there not plenty of them among us? Yet, of course, 


one could not on this account blame Heaven and 
Earth for creating us. Again, you may perhaps say 
that we have to undergo a great deal of annoyance 
in taking care of them. Well, then, on that principle 
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vopeds axbéobw érl Te eye Tay aryéhay, biore 
dvaykatoy abr emiperelo Gan aris. Kalrot Té ye 
epryades Tobro Kal nov: arrows! cab 7 7) ppovris ovK 
arEpmns éxoved Ta Siar peBriv. i) rt yap dy 
emparropev ovK ExovTes ay Ttpovootpev TOUTeY; 
Hpyoduev dy kal ro véxtap émivopev Kal rhs 
duBpocias évepopovpeba ovdey TOLouvTEs. db dé 
pddard fe muive TodT éoriv, Ore Hempopevor 
Ty av8pwmomoiiay Kal pddoord mye Tas queatcas 
Gums épare avrdv Kal ov Suadetrrere KaTLOvTEs, 
apr pev tadpo., dpte 8 odrupot Kal KUKVOL 
ryevousevot, Kab Beovs ef avray troeto bar afiobre. 

‘ANN ex phy pen, iows drjoes, dvamerhdo Gar 
TOUS avOparous, dddov S€ Tuva TpoTov, dda jr) 
Hiv éotnoras’ Kab rb ay do mapadery ya TovTou 
dipevov Tpoea rns dunv, 0 mdvTas Kaddv HrTI- 
ordunv; ) dovverov nab Onpiddes eee cab a ayplov 
dmepydoac Oat TO EBov; kab mds ay }) Geots 
éducav 4 ras adras bpiy TYmas dr éverpay ovx) 
TOLOUTOL r/evopLevorj anno tpels, 6rav wey vuly Tas 
éxatouBas Tpocdyacty, ove oKvelre, Kav ert Tov 
’ eee . 2 ¢¢ >> 4 > a » 
Oxeavov érOeiv dén “ per dudpovas Aldrorfas: 
rov O¢ Tov Tidy tiv Kal Tov Ovoiby alriov 
dverTaupoKare, 

Tlept pen ouv TOY av pwrcov Kab radra, inavd. 
non b€ cab émt TO wodp, eb doxet, perenpe Kal rnp 
éroveldiorov TavTny KoTy. Kal Tpos Gedy 
TobTO pot dm oxpivas pa) Sev oxngas’ got 6 Tb 
nueis TOU mupos drohwnréxaper, ef ob Kat Tap 
avO parrots éoriv; OvK ay eirols. avr yap, olwat, 
a TouToul Tod KT}waTos, ovdéy TL eXaTTOV 

1 Text corrupt. I translate as if it read «al dAws. 
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PROMETHEUS 


the herdsman ought to be vexed over having his herd 
because he has to take care of it. But this toilsome 
task is also sweet, and, in general, business is not de- 
void of pleasure, for it affords occupation. Why, what 
should we do if we had not them to provide for? Be 


idle and drink our nectar and eat our ambrosia with- 


out doing anything! But what sticks in my throat 
most is that although you censure me for making 
men “and particularly the women,” you fall in love 
with them just the same, and are always going down 
below, transformed now into bulls, now into satyrs 
and swans, and you deign to beget gods upon 
them! 

Perhaps, however, you will say that men should 
have been made, but in some other form and not like 
us. What better model could I have put before 
myself than this, which I knew to be beautiful in 
every way? Should I have made my creatures 
unintelligent and bestial and savage? Why, how 
could they have sacrificed to gods or bestowed all 
the other honours upon you if they were not as 
they are? You gods do not hang back when they 
bring you the hecatombs, even if you have to go to 
the river of Ocean, “to the Ethiopians guileless,’”! yet 
you have crucified him who procured you your 
honours and your sacrifices. 

So much for men; and now, if you wish, I shall 
pass to fire and that reprehensible theft! In the 
name of the gods answer me this question without 


any hesitation; have we lost any fire since men 


have had it too? You can’t say that we have. 
The nature of that possession is such, I suppose, 
that it is not diminished if anyone else takes some 


1 Iliad 1, 423. 
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ryiyveras, e Kat TLS dros avrod petardBow ov 
dp dmocBéwurat évavoapévov Tivos" ees dé 
Sy dvrixpus td Towodto, ad’ adv pndev vpels 
Adienae, ToUTMY KwWAVELY peradidovas Tots Seo- 
pévors. xaltor Oeods ye dvtas wyallovs elvat xr) 
Kar “Swrhpas édov” Kal ew pOdvou mavros 
éordvae baov ye xa) ef Th way TOTO Tip bpedo- 
pevos KaTexdpica és THY yhy pnd ddrws Te avTod 
KaTaduren, ob peydra twas ndicour obder yap 
tpets SeloGe adrod pnjre puyodvres pujre &povres 
ah dpSpoctay pire pwrds émerexyntod Seouevar. 
ot 88 dvOpwrot Kad cis Ta GrAdKa pev dwayKaig 
ypavras TH mupl, pduara 8é és Tas Oucias, bras 
éyouev Kucav tas ayuids Kab tod MBavarod 
bupwdv Kab rd pnpta Katew er) rdv Bopdv. ope 
Sé ye bpds pdrucra yatpovras TH Karrv@ Kab Thy 
evoxiay TaUTyY ndlorny olopevous, omdray els TOV 
obpavoy 1) Kvica TmapayevnTat Euooopéun meph 
karve.” evavtiaTatn roivuy y peprvis avTn av 
yévouto TH twerépg erOupig. Oavpdtw de dares 
oy) xal Tov HAtov KexwdUKaTE KATANGA TEL 
abrovs: Katto. rip Kab obrés éots TO Gesorepov 
re Kal mupwdéotepov. 1) KaKeivov aitidabe as 
orabavra tay TO KTHuA; | 

Elpnxa. odo Sé, & ‘Epyh cat “Wdaiore, eb re 
py Karas elpjobar Soxei, SvevOtvere Kab eerdéy- 
vere,' Kayo avOus arohoynoopas. 

EPMHZ 

Od pddir, & TpopnGed, mpos otra yevrvatov 
coptatyy dpirrxaoba  mrayv GAA avynoo, St6Te 

1 aterdyxere Mohler; derdyxere, diekeddyxere MSS, 
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PROMETHEUS 


of it, for it does not go out when a light is procured 
from it. But surely it is downright stinginess to 
prevent things from being shared with those who 
need them when it does you no harm to share them. 
Inasmuch as you are gods, you ought to be kindly. 
and “bestowers of blessings” + and to stand aloof 
from all stinginess. In this case even if I had filched 
all your fire and taken it down to earth without 
leaving a bit of it behind, I should not be guilty 
of any great wrong-doing against you, for you your- 
selves have no need of it, as you do not get cold and 
do not cook your ambrosia and do not require artifi- 
cial light, On the other hand, men are obliged to 
use fire, not only for other purposes but above all for 
the sacrifices, in order that they may be able “ to fill 
the ways with savour” and to burn incense and con- 
sume meat on the altars. Indeed, I notice that you 
all take particular pleasure in the smoke and think it 
the most delightful of banquets when the savour 
comes up to heaven “curling about the smoke.’’? 
This criticism, therefore, is directly opposed to your 
own desire. I wonder, moreover, that you haven’t 
prevented the sun from shining on men, for he is fire 
too, and of a far more divine and ardent sort. Do 
you find fault with him for dissipating your property? 

I have said my say. Now then, Hermes and 
Hephaestus, if you think I have said anything wrong 
take me to task and confute me, and I will plead in 
reply. 

HERMES 


It is not an easy matter, Prometheus, to rival such 
an accomplished sophist. You are lucky, however, 


1 Od. 8, 325, * Ttiad 1, 317. 
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\ , oe 4 a ? / = A 
pn kato Levy tadra émjxovcé cov: ed yap olda, 
éxxaldena’ ydras av éréotncé cot ta byxara 
eEarpijcovras: ota Sewas airod Kxarnyépynxas 
drronroyeicbat Soxdv. éxelvo 8é ye Oauudto, draws 
padvris dv ov mpoeyiyvockes éml rovrots KoAacOn- 
TOMEVOS, 
TIPOMHOETS 
"Hmiordéuny, & “Eput, cat ratra ev wal bre 
arorvOjcowas atOts ola, wal Sn yé rig ex 
OnBav apiferar ods aderdpds ode eis paxpay 
xataroketowy dv bys émumricecbal or Tov Geror. 
EPMHS 
Ki yap yévorro, & TIpounbed, radra Kad erridospt 
we deduuévor, Ko} ovv uty ebwyovpevor, od 
pevrou Kal Kpeavopobvra ye. 
TIPOMHOEYS 
Odppevr Kal cvvevwxjcopat tyuiv nal 6 Zeds | 
AvoeL pe oUK dwTt pLKpas evepyerias. 
EPMHS 
Tivos ravrys; un yap dxvions elrety. 
TIPOMHOETS 
Oicda, & “Epyh, tiv Oérw; ar od xph 
eye’ guddrrew yap awevov Td dadppntov, bs 
piabos ein Kal WTpa wor atl TRS KaTadi«ns. 
EPMH 
"AAAG dirarte, @ Terdy, eb robr duewvor. 
nuets bé amiwpev, &® "Hfhatote xa yap Hn 
mAnotov ovTOTL O deTds. wrdueve ov KapTEepas” 
ein 0& ye 489 cot Tov OnBatov dv dhs roFbryy 
erihavijval, as wavoed ce dvateuvdowevov brs TOD 
dpvéou. ; | 
1 éxxaldexa Dindorf 5 && «ad déca MSS. 
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PROMETHEUS 


that Zeus did not hear you say all this, for I am 
very sure he would have set sixteen vultures upon 
you to pull out your vitals, so eloquently did you 
accuse him in seeming to defend yourself. But I 
am surprised that as you are a prophet you did not 
know in advance that you would be punished for all 
this. 
PROMRTUEUS 

I did know it, Hermes, and I also know that 
I shall be set free again ; before long someone will 
eome from Thebes, a brother of yours,! to shoot 
down the eagle which you say will fly to me. 


HERMES 
I hope so, Prometheus, and I hope to see you at 
large, feasting with us all—but not serving our meat! 
PROMETHEUS 
Never fear, I shall feast with you, and Zeus will 
set me free in return for a considerable favour. 


HERMES 
What favour? Don’t hesitate to tell us. 


PROMETHEUS 
You know Thetis, Hermes ?——but I must not tell. 

It is best to keep the secret, so that I may be 

rewarded and set free instead of being sentenced.? 


HERMES 

Why, keep it, Titan, if it is best that way. Let’s 
be going, Hephaestus, for here is the eagle close by. 
(To Prometheus.) Well, hold out stubbornly. I 


hope the Theban archer you speak of will soon 
disclose himself to you, to stop you from being 


dissected by the bird. 


1 Heracles. 
* The secret is told in Dialogues of the Gods, 5. 
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ICAROMENIPPUS, OR THE 
SKY-MAN 


Menippus tells a friend how he has frustrated the philo- 
sophers by flying up to Heavon and finding out that every-_ 
thing thore was jusb as the poets had said. The satire is 
directed not only at the placita of the philosophers but at 
the conception of the average man, voiced in poetry and 
pragmatically sanctioned, so to speak, by the Stoics; and 
if also aims a particular thrust at the mysteries of the 
Mithras-cult. From the standpoint of the writer and the 


 veader, what Menippus brings back is nothing bat moon- 


shine, and that is perhaps why he is compared with Icarus 
and not Daedalus in the title Jo~-cmensenes, 
There is reason to think tl: +.. °  . " something of 
this sort among the writings of Menippus and used it freely. 
The readings from the margin of T noted on pages 300, 
304, 308, 316 and 318 are not, I think, interpolations, but 
enuine 6 readings which are not preserved elsewhere 
ecausu B, the best MS. of that group, does not contain this 
piece. Marginalia by the same early hand in other pieces 
belong to the 6 tradition, and the y tradition is notably rife 
with omissions of just this sort, They are not noted by 
Sommerbrodt, and as far as I know have never before 
appeared in print. 
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TKAPOMENITINOS MT TMEPNEPEAOS 


MENININOX 
Ovxoby tpioxidton pev Hoar dard ys orddior 
Bex pe mpis Thy cedijyny, 6 mpatoy huiv orad wos: 
robvrebiev Sé ert Tov tauov dvw Tapacdyyat mov 
mevTaxdawoly TO Sé dard TovToU és adrén Sn Tov 
otipavoy Kal Thy aKpdorrody Thy TOD Aids dvodos 
Kab radra yévour’ av! edfdvm der pds jucpas. - 

ETAIPOS 
Tt tadra mpos Xapitav, & Méumre, dorpovo- 
pels Kal houxy ros dvauerpels; mdadar yap éra- 
Kpo@pal cov Trapaxonov0av yrtovs Kal cedivas, 
ére b€ Ta hoptixa Tadra oraOpovs Twas Kal mapa- 
cdyyas trokeviFovros. oe 


MENIIINOX 
Ld a / 
My Oavpaoys, & éraipe, ei wetéwpa nab Siaéma 


ond cou Aareiv: 7d Kepdratov yap 6%) mpds 


éwauTov avaroyilouas tis évayyos drodnulas. 
ETAIPOS 
Kira, @yabe, xaOdmep of Potvixes dorposs 
erexpaipou THY Odd”; 
MENITINO 


Ov wa Ala, arr ev adrots trois dorpos érot. 


ovpny THY atroénpiay. 
1 yévar’ avy Dindorf: yévorro MSS. 
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topics, stages and leagues. 


ICAROMENIPPUS, OR THE 
: SKY-MAN 


7 MENIPPUS 
Ir was three thousand furlongs, then, from the 


earth to the moon, my first stage: and from there up 


to the sun perhaps five hundred leagues; and from 
the sun to Heaven itself and the citadel of Zeus 
would be also a day’s ascent for an eagle travelling 
light. 
FRIEND 

In the name of the Liberal Arts, Menippus, why 
are you playing astronomer and surveyor on the 
quiet like that? For a long time I have been 
following you about and listening to your outlandish 
talk about suns and moons and even those outworn 


MENIPPUS 
Don’ t be surprised, my friend, if my talk seems to 
you to be up in the air and flighty; I am just 
figuring up the total length of my recent journey. 
FRIEND 
So you did like the Phoenicians, old chap, and 
guessed your way by the stars? 
| MENIPPUS 
No indeed, I made my journey right among the 
stars, 
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¢ , 54 BIALROS la 4 wv 
Hpdxres, waxpov Tiva Tov ovelpov NEYyELS, EL YE 
cavTov éhabes cataxoipnOels Tapacwyyas ddXovs. 
MENITINOS 
"Ovetpov yap, ® Trav, Soxd cou déyew bs dptins 
abiywat mapa tod Axos; 
ETAIPOX 
Lads ébnoba; Mévirmos huty dromerds wdpeoriy 
e& obpavod; 
MENINMOZ 


A ’ A ? ? na , fal 
Kat py eye cot map’ abrod éxetvou rob mdvy | 


Auds haw Tiuepov Oavpdowa Kab dcotoas Kat iddv- 
ef 88 dmiorels, kal adTo Todro trepevdpalvopas 
TO Tépa TheTEWS EVTUXELD. 
ETAIPOS 7 

Kat ras dv} aywye, @ Oeorécte cal ’OdNNpree 
Méwearre, yevyntos avros nab érriryeros dy arta rety 
Suvaipny trepvepéro avbpl cat iva nad “Opnpov 
elrrw rev Otpavaver él; adr’ éxeiva por ee 
et Soxe?, tiva rpomov HpOns dvw Kab omddev éro- 
piow Kripaxka THuLKadTyY TO péyeBos; TA wey yap 
dur thy dev od wrdvu gorxas éxeive rH Ppuyi, 
ore huads” eixaferv xab oé olvoxojoovTa mov 
dvdpTac Tov ryeyovévat Tpos ToD deToU. i 

MENINMNOZ 

Xd pe rdédae cxwmrav dros el, kai Oavpa- 
otov ovdev ef cot TO Tapdbokov Tod Adyou pum 
Soxe? mpoogepés. arap obdev Gdénoé hos TpOs Typ 
dvoSov obte Ths KAipaKos oUTE TaLdixa yevérOat 
Tov detod: olKela yap Hv moe Ta wrepd. 

2 ty Bélin de Ballou: not in MAS. 
2 jas ed. princeps: «al jis MSS, 
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| FRIEND 
Great Heracles! That’s a long dream you are 
talking of, if you actually lost yourself and slept for 
leagues and leagues ! 
MENIPPUS 
Dream, man! Do you think I’m telling you a 
dream? Iam just back from a visit to Zeus. 
FRIEND 
What’s that you say? Menippus here from 
Heaven, dropt from the clouds? 
MENIPPUS 
Here I am, IJ tell you, just come back to-day from 
the very presence of your great Zeus himself, and I 
have seen and heard wonderful things. If you don’t 
believe me, I am overjoyed precisely because my 
good luck is beyond belief. 
FRIEND 
Why, my divine Menippus, my Olympian Menippus, 
how can a mortal groundling like myself disbeliéve 


‘asky-man—in fact, to use the words of Homer, a 
¥ 


son of Heaven?! But tell me, please, how you 
were carried aloft, and where you got so long a 
ladder ; for as far as looks go you are too little like 
the lad of Phrygia for us to suppose that, like him, 
you were snatched up by the eagle to become a cup- 
bearer.? 

MENIPPUS 


You have clearly been making fun of me this long | 


time, and it is no wonder you think that my strange 
story is like a fairy-tale. However, I had no need 
of your ladder for my ascent, nor yet to become the 
eagle's pet, for I had wings of my own. 
1 Jliad 5, 373 ; 898. 
2 I'he reference is to the story of Ganymede, 
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ETAIPOZ | , 
n jf 
Todro pev 45n eal brép tov Aatidadoy épno ba, 
M 4 n 3. > 4 e cad ts * 
él ye Tpos Tots aAAOLS erenOers as lépak tos 9} 
la 
KoroLos €& avO pwrrov yEevopevos. 
MENITINOS 

7 n e ¢ n \ > > Xx “a J 

OpOds, & éraipe, eal ovx did cKoTOD ELKacas” 
7) Aaddreov yap éxeivo cédiopa tay wrepdv 
nad abras eunxarnoduny. 

, ETAIPOS : 

Elra, & rodpnpdrare mdvrov, ove édedoiKers ji) 
nad ot mou THs Gardens KaTramrer ov Mevimmesov 
ri wréraryos Hiv domep 7d [xdpiov dmodelEns emt 
T® ceavTod OVOMATL; 

MENINMOZ 
> a“ c ‘ we , n 
Ovsapds: 6 pev yap “Txapos are enp@ Thy mre- 


pwo 1pjLo0c eves, ered) TayLoTa TMpos TOV HALOV' 


exelvos érdxn, mTepoppuncas eixdtws xarérecey* 
Hpiv 88 dxijpara hy Ta adm TEpa. 
ETAIPOS 
[lds réyers ; A5n yap ove ofS brrws ypéwa pe 
mpoodyes Mpos THY GdnVeLay THs SinyncTEws. 
MENIMIMO 


"O36 mas derov edpeyéOn ovdraBoy, Ere dé’ 


yora Tov KapTepOv, droTewo@v avrais wrAgvars TH 
mrepd—padrov b& kab wacav €F dpxis thy ét- 
vouay, él cor oXON}, Steep. 
ETAIPOZ 
[ldvy pev ody: ds éyd cov peréwpos ely 


bad tev NOyov Kal pos TO TELos HON KEYNVA THS 


? / \ ‘ 7 / Eu 
dxpodceass pndé mpos Pidtou pe Tepions ave 
mov Ths Sunyijoews ée TOY Gtwy dmnprnuévov. 
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ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN 


| FRIEND 

You have improved on Daedalus, by what you say, 
if over and above all else, you have turned from a 
man. to a hawk or a crow without our knowing it. 

MENIPPUS 

Your guess is well-aimed, my friend, and hits the 
bull’s-eye ; for I myself constructed wings, patterned 
after Daedalus’ clever invention. 

FRIEND 
. Of all the foolhardy men in the world! Then 


" you weren’t afraid you would fall into the water 


somewhere and give us a Menippcan Sea named 
after yourself, to match the Icarian ? 
MENIPPUS 
Not at all; Icarus had his feathers fitted on with 
wax, and so just as soon as that melted in the 
sun he shed his plumage, of course, and fell down ; 
bat my wings were innocent of wax. 
FRIEND 
What do you mean? For by now, somehow or 
other, you are gradually inclining me to believe in 
the truth of your story. 
MENIPPUS 
This is what I mean; taking a good large eagle 
and also a strong vulture and cutting off their wings, 
joints and all—but I'll tell you the whole scheme 
om first to last, if you have time. 
FRIEND 
By all means; here I am in suspense, thanks to 
what you have said, and already waiting with open 
mouth for the end of your tale. In the name of 
Friendship, don’t leave me hanging by the ears 
somewhere in the midst of the story. 
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MENINNOZ 

"Axove Tow: ob yap dorelov ye 70 Béapa 
Kexnvora pidov éycatakinely, Kal TadTAa wS ov 
pis ek TOY OT Ov amnprnpLevov. 

Bye yap ered taxyiota ekerdlov Ta Kard 
Tov Biov yedota Kal ramrewda kal aBéBaa ra 
dvOpemiva TravTa eipioxon, TAOVTOUS eyo Kat 
dipyas Ka dSuvacreias, kara povycas auréy kal 
THY Tepl Tara omovdny do xohay TOV dn Bios 
omovoalwv brrohaBov (waKvmrew Te Kal mpos TO 
igeay dmoBherew € eTrelpaspny” Kab poe evradda TON 
Maj Tia maperye THY droplay T paTov fey auros 
ovTos 6 umd tov copav Kaovpevos Kbo Los" ov 
yap elyov eupelv ou” Oras éyévero ovTe TOY 
én mpoupryov ovre px oud” 6 Te Td Tédos éorly 
avrod. éreura, dé Kara pépos emir Kory TON 
pardov crropely tyraryKa.lo pny" Tous Te yap aoré- 
pas Ed pov os éru eToU odpavod Steppympévous Kab 
Tov T)\LOV aur ov TL Tore Wy dpa édouy eloevae* 
pddota $6 Ta KaTa THY oehajyny dromd poe Kal 
TAVTENS mapasota xatepalvero, Kab Td Tmonverdes 
aurijs TOY oXNEaT OV dir oppntov TLVa, THY aittay 
EX ELY edoniwator. ov pny GdrG Kal dorparn Stab- 
aoa Kal BpovTn Katappayeioa Kal verds 7) yea 
yy xarata karevex Geto Kal Tatra duceixaora 
TavTa Kat ar éx wap a WV. 

Otxody émerdayT ep ovT@ Suexeluny, a dpuarov elpat 
uredauBavov mapa TOV pirooopav TOUT@Y TADTA 
Exacta expately: Ouny yap éxelvous ye macav * 
éyew dv elrety thy adyevay. orm dé Tovs dpi- 
OTOUS eRUNSEAH EU OS avTay, OS éviv rexurnpacdar 

1 ye wicay Fritzsche: wacdy ye MSS, 
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ICAROMENIPPUS, OR, THE SKY-MAN 


_MENIPPUS 

“Taba ek fora friend left in the lurch with his ' 
dnouth open would be anything but a pretty spectacle, 
especially if he were hanging by the ears, as you say 
you are, 

As soon as I began to find, in the course of my 
investigation of life, that all objects of human 
endeavour are ridiculous and trivial and insecure 
(wealth, I mean, and office and sovereign power), 
contemning those things and assuming that the 
effort to get them was an obstacle to getting things 
truly worth effort, [ undertook to lift my eyes and 
contemplate the universe. In so doing I was caused 
great perplexity, first of all by what the philosophers 
call the Cosmos, for I could not discover how it came 
into being or who made it, or its souree or purpose. 
Then in examining it part by part I was compelled 


to rack my brains still more, for I saw the stars 


scattered hap-hazard about the sky, and I wanted to 
know what the sun itself could be. Above all, the 
peculiarities of the moon seemed to me extraordinary 
and completely paradoxical, and I conjectured that 
her multiplicity of shapes had some hidden reason, 
More than that, lightning 7ss'ns end thunder 
crashing and rain or snow ers lcsis down were 
all hard to interpret and impossible to reason out. 
Being in that state of mind, I thought it best to 
learn about all these points from the philosophers, 
for I supposed that they surely would be able to tell 
the whole truth. So I picked out the best of them, 
as far as I could judge from their dourness of visage, 
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apocdrou te cxvOpw@morynTs Kal ypoas wYpoTnTe 
kal yevetou Badirnts—pdra yap inpaydpas tives 
Kal odpavoyvamoves of avdpes adtixa pou KaTe- 
ddvncav—rovrou eyyetpioas guavtoy kat cvyvoy 
? # \ \ y 4 of ¢ . 

dpyupiov To wey avTodey dn kataharov, TO bé 
y n ? 4 ? a n f 

eloadéis arobwceayv ert Kkeharaip tis codias 
Sioporoynodwevos, nklouv perewporeayns Te didd~ 
oxecbat Kal THY Thu Ohov Stakdcpynow KaTa- 
pabely. of 8erocotror dpa eénody we THs warards 
4 2 f > ¢ Rd > ‘4 

éxeluns dyvoias dmadddkat, dore Kal els pelfous 
dropias pépovres evéBarov, dpxds tivas Kab rédy 
Kat aréuous wal xevd cal Bras Kat idéas kal ra 
roadra donpépar pou Katayéovres. 0 86 rdvTov 

fa) é 
Guot yobv' ones Yaherwrarov, brs pndey drepos 
f 

Garéow Aéyovres akddovOoy ANA payopeva TavTa 
wad brevavria, buws meiDecOat Té pe HElovy Kal 
mpos TOV avTOD NOroV Exaatos Umdryew ereipavro. 


ETAIPOS 3 

“Aromov Aéyels, ef cohol dvTes of Avdpes eora- 

clatov mpds abtods mepl Tay AOywr Kal ob Ta 
abra rep Tov adtady édoFalov. 


‘MENIIIMOZ tii, 


Kal pip, & éraipe, yeddon dKxovoas rip re 
dratovelav avTav Kal ri év Tots Adyots Teparoup- 
ylav, of ye mpata pev ért ys BeBneores Kat 
und Trav yapal épyouévov judy Orrepéxovres, 
GAN ob88 bEbTEpov TOD mAnclov SeSopKores, Evios 
88 xa) bd yijpos # apylas duBrAuerTovtes, bes 
obpavod re Tépara Siopav &pacxoy Kal Tov jALov 

1 ody Fritusche: 8 ov MSS, 
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paleness of complexion and length of beard; and as 
the gentlemen.at once struck me as being extremely 
tall talkers and high thinkers, I put myself in their 
hands, paying down part of a good round sum on 
the spot and contracting to pay the balance later, 
on completion of my course in philosophy; and 
then I expected to be taught how to hold forth 
on the Heavens and to learn the system of the 
universe. But they were so far from ridding me of 
my old-time ignorance that they plunged me forth- 
with into even greater perplexities by flooding me 
every day with first causes, final causes, atoms, voids, 
clements, concepts, and all that sort of thing. But 
the hardest part of it all, in my opinion at least, was 
that although no one of them agreed with anyone 
else in anything he said, but all their statements 
were contradictory and inconsistent, they neverthe- 
less expected to persuade me and each tried to win 
me over to his own doctrine. 


FRIEND 
Extraordinary that learned men quarrelled with 
each other about their doctrines and did not hold 
the same views about the same things! 


MENIPPUS 

Indeed, my friend, it will make you laugh to hear 
about the wey they bragged and worked wonders 
in their talk! Why, in the first place, they stood 
on the ground and were not a bit better than the 
rest of us who walk the earth; in fact, they were 
not even sharper sighted than their neighbours, but 
some of them were actually purblind through age or 
idleness. In spite of that, however, they claimed to 
discern the boundaries of Heaven, they measured 
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mepteuetpouv Kal rots trép THy cedyvny éreBd- 
revov Kal dowep éx Tov doTépwv KaTamecdyres 
peyéOn te avrav SueEjecay, Kal morrgaKis, 4 
rixot, unde Omdcoe oTdbuor Meyapodev "AOjvaté 
ciow axpiBds emiordpevor Td peTakd THs cedyuns 
Ka rob HAlov xwptov orécwr ein mnxdv 7d 
péyebos erorpov A€yerv, dépos re Byrn nal Oardr- 
ans Baby nat yis weptddous dvapgerpodyres, érs 
88 xtKAous KaTaypddovTes Kal Tpiywova él 
reTpayovols Siacxynparifovtes Kal opaipas rivas 
mrotkiras roy otpavoy b)Oev abrov émiperpodvres. 

"Brestra 88 xaxelvo Twas obK d&yvapov, abTav 
Kab wavTenas TeTupwpevoy TO TEpl TOV odTwS 
ddijrov Aéyovras pnddy ws eixdLovras dmopat- 
veoOat, add UrepdiateiverOai te Kal pndeplav 
toils Gddots brepBorny atrorsrdvev, wovovavyt 
Ssopvupévovs pvdpov ev elvas Tov HAtov, KaTos- 
ketabar 5&8 thy ceraiynv, bdaToToTeiv S€ ToS 
dorégas Tod WAtov KaOdrep ipovd Twe tH 
ixudoda é« THS Oararrns avacrayvros Kal dracw 
avrots To Toroy EES SvavéwovTos. 

Tip pév yap évayriornta Tav Nbywov Ordon 
pddiov Kkarapabely. Kal oxdres mpos Ards, ef 
év yerrovav éott ta Séypata Kal pty mdymodwv 
SveotyKdTa’ mpata jucv yap adtois 7 mepl tod 
KOgHLOU yrapn Siddopos, eb ye Tots yey ayévynrds 
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the sun, they visited the spheres beyond the moon, 
and you would have thought they had fallen from 
the stars from the way they told about their 
magnitudes and presumed to say just how many 
cubits it is in distance from the sun to the moon, 
often, perhaps, without even knowing how many 
furlongs it is from Megara to Athens. And not only 
did they measure the height of the air and the depth 
of the sea and the circumference of the earth, but by 
the description of circles and the construction of 
triangles on squares and of multiple spheres they 
actually measured out the cubic content of the 
Fleavens.t 

Moreover, was it net silly and completely absurd 
that when they were talking about things so un- 
certain they did not make a single assertion 
hypothetically but were vehement in their insistence 
and gave the rest no chance to outdo them in 
exaggeration; all but swearing that the sun is a mass 
of molten metal, that the moon is inhabited, and 
that the stars drink water, the sun drawing up the 
moisture from the sea with a rope and bucket, as it 
were, and distributing the beverage to all of them 
in order? 

As for the contradictory nature of their theories, 
that is easy to appreciate. Just see for yourself, in 
Heaven's name, whether their doctrines are akin and 
not widely divergent. First of all, there is their 
difference of opinion about the universe. Some 

1 IT know of nothing that illustrates Tucian’s meaning 
better than the Psammutes, a treatise by Archimedes, which, 
however, is not exactly an attempt to measure the cubic 
capacity of the universe, but a demonstration that it is 


possible to express arithmetically a sum greater than the 
number of grains of sand in a sphere as large ag the universe. 
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te Kal dva@rcOpos elvar Soxe?, of S& kab tov 
Snpioupyov avrod Kal Ths KuTacKevis Tov TpdTov 
elrely éToApnoay obs Kal partota eadpator 
Gedy pév tiva rexvirny Tdr Ohov épiordvras, ob 
mpootiGévras 8é ote bev Hxwy obte Erov éoTas 
&xacra érextaiveto, xatrot mpd ye Tis Tod wavros 
yevérews ddvvarov nal ypovov Kal roror érivoedy. 


ETAIPOX 
Mada tivds, & Méworwe, torpyntas kat Oavpa~ 
ToToLoDs dvdpas Aéryers. 


MENININOX 

Ti 8 ef dxotvceias, & Oavpdore, wept re idedv 
Kal dcwapdrov & Steépyovrar 4 Tods meph Tod 
mépatés te Kab dretpou Adyous; Kab ydp ad Kat 
abrn veavixh adtois } pdyn, trols pev rérer 76 
way meprypdpovat, toils O€ atedés TODTO elvaL 
brokapPdvovew: od piv adda Kal mapymrdddous 
Twas Elva Tovs Kocpous amrehatvovta Kab Tav 
o> qepl évds adrav Siareyoudvav Kateylvwcxov. 
Erepos O€ Tis ovK cipnviKds a’NP TOXELOY THY Bw 
mwarépa elvas eddEake. 

Tlepi pév yap tdv Oedv ri yp nar réyeur; 
Oqrov Tots pep a pO ids Tis 6 Oeds Fw, of S88 Kara 
xnvav Kah kuvav al mrardvep eMOLYUTO. Kal 
OL pev TOUS addouS arayTas Oeols arEeAdoavTes 
évl “ovo THY TOY dhav apyiy amréveyov, Sore 
npgua Kal dyOecOai we tocabrny drroplay Oedv 
axovovta: of 8 &uradw éridarirevduevoe rod 


280 








sae eon 


ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN 


think it is without beginning and without end, but 
others have even ventured to tell who made it and 
how it was constructed; and these latter surprised 
me most, for they made some god or other the 
creator of the universe, but did not tell where he 
came from or where he stood when he created it all ; 
and yet it is impossible to conceive of time and 
space before the genesis of the universe. 


. FRIEND 
_, They are very presumptuous charlatans by what 
you say, Menippus. 

MENIPPUS 

But my dear man, what if I should tell you all they 
said about “ideas” and incorporeal entities, or their 
theories about the finite and the infinite? On the 
latter point also they had a childish dispute, some 
of them setting a limit to the universe and others 
considering it to be unlimited; nay more, they as- 


serted that there are many worlds and censured 
' those who talked as if there were but one. Another, 


not aman of peace, opined that war was the father 
of the universe.} 

As for the gods, why speak of them at all, seeing 
that to some a number was god, while others swore 
by geese and dogs and plane-trees?? Moreover, 
some banished all the rest of the gods and assigned 
the governance of the universe to one only, so that 
it made me a little disgusted to hear that gods were. 
so scarce. Others, however, lavishly declared them 


1 Heraclitus, The lack of connection between this sentence 
and the foregoing leads me to suspect that we have lost a 
portion of the Greek text containing a reference to the 
theories of the other Ionians, 

4 Socrates. See Philosophies for Sale, 16. 
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hovs Te avTovS dm épawoy Kal SieAdpevor Tov pév 
Tuva mp@rov Pedy émexddoup, Tots dé Ta Sevrepa 
woud TpiTa évenov Ths Bevorntos: ert dé of pep 
do@parov Th Kal apophov yotvTo sivas 76 Oeiov, 
ob 68 ws meph odpartos avTov dtevoobyro. élra 
wal mpovoeiv rév Kal jpas Tpaypdrav ob maou 
éddxour ob Beoi, ann Hodv Teves of THe cupmdons 
emripedelas avrous adiévres, Bomep Huts eloPapev 
dmodvely Tay evroupyiay TOUS mapnnkoras: 
ovdev yap ore en ToS Keopexois Sopupoprjuacw 
éounoras avTOUS elo dyovot, évtou Oe ravra. 
TavrTa bmepBavres ovdée THy apy elvan Geos 
Twas émiorevoy, arn? adéomotov Kal dynyeuo- 
veurov pépecOat Tov Koo MoV dareMpmavov. 
Towydprot rabra dxovwv dmvorety wey ovK 


eTOAue wv typiBpepéracs Te Kab Hyoryevetous av8pdaw" 


ov pay elyov rye oan Toy NGYOV _Tpamopevos 
dverridnnrov TL avray eb pore Kat ome Parépou 
pndaph TEplT ETFO EVO. @OTE 8) TO ad deat 
exeivo GTEXVOS érac ov" TONKS bev yap 
OPUNTA WhOTEVELY TLL AVTOY, 


Erepos 8é pe Oujsds Epucev. 


"Ed’ ols amracw apnyavey emt vas ev dxov- 
cecbal Tt meph ' TOUT@Y andes ameyivacKon, paw 
dé Ths oupmdons arropias amradanyny puny 
eveoFat, el avTos ls ar Tws dvéh Gout els 
TOV ovpavon. TOUTOU O€ [0b mapeixe THD énrrida 
partora pev * émiBupia ghia wal 6 dovyorroLos 


Alawros derots Kat KkavOapots, éviore xa Kapa 


rors Bacipov aropaivey roy oipavov. avrov jeey 
1 Pritzsche supplies Zre:ra 5¢: no lacuna in MSS, 
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to be many and drew a distinction between them, 
calling one a first god and ascribing to others second 
and third rank in divinity. Furthermore, some 
thought that the godhead was without form and 
substance, while others defined it as body. Then 
too they did not all think that the gods exercise 
providence in our affairs; there were some who 
relieved then of every bit of responsibility as we are 
accustomed to relieve old men of public duties ;. 
‘indeed, the part that they give them to play is just 
like that of supers in comedy. A few went beyond 
all this and did not even believe that there were any 
gods at all, but left the world to wag on unruled and 
ungoverned. 

When I heard all this, the result was that I did not 
venture to disbelieve “ high-thundering” gentlemen 
with goodly beards, and yet did not know where to 
turn in order to find a point of doctrine that was un- 
assailable and not in any way subject to refutation 
by someone clse. So I went through just what 
Homer speaks of ; again and again I was fain to: 
believe one of them, “but other counsel drew me 
back.” + 

‘At my wit’s end in view of all this, I despaired of 
hearing any truth about these matters on earth and 
thought that the only way out of my whole dilemma 
would be to get wings somehow and go up to 
Heaven. The wish was father to the thought, of 
course, but the story-teller Aesop had something to 
do with it also, for he makes Heaven accessible to 
eagles and beetles and now and then even to camels. 

1 Od. 9, 302. 
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: ob mrepopuijc at TOTE ovdened banana Suvarov 


I] 


elvab Lot Karepaivero: et O€ yumos H aero Tept- 
Beiyny mrepd—Taita yap pova, diy 3 /SiapKécas 
pos” péyeBos dO porivou oeomaros—T dX aL dv jot 
Thy TWelpay TrPOXwpi}o ae. wat & cua Barv Ta 
dpvea peel bev THY Befidy mrépuya, toi 
yumos 68 Thy érépay dmérenov eb pdda elra 
Suadijoas Kall Kata TOUS Gpwous Tehaudou Kapre- 
pois dippordpevos Kat Tpos dK pols Tots GxuTrrEpots 
haBds Twas Tats nepal TaparKevdoas emerpwouny 
euaurod TO mp@Tov. dann dav Kar Tats nepal 
barnper av Kab @arrep of xXfuves ere Xapacrrer as 
erralpopevos Kab dxpoBatav dpa. pera THS wer 
wes: érrel O€ Umncou€ pot TO Nphua, ToAmN- 
porepov HON Tis meipas AnTouny, | Kar dveh Bory 
err Ti aK poTrodu abica epaurop Kare TOU 
Kpnpvod pépov és avrd To Aéarpov. as 6é 
aKvdtvos Karem Tony, 70 Kak peTéwpa éppo- 
vouv Kat dpas amo Tap Bos 4 aro ‘Lunrrod 
pexpe Depaveias emerouny, elt’ éxetOev earl row 
‘AxpoxopwGov ave, eira. barép Poroys Kal *Hpv: 
peavOou HEX pL mpos TO Tatryerov. 

“Hoy & ovv pot TOU TOAMNLATOS exwenehern- 
pévov TéELOS Te Kab txpumerns wyevopevos ovKETL 
Ta vEeoT Tay eppovour, arn ért tov “Odvprrov 
dvaBas | Kat @s éviy HaNLOTA Kovpas emiowriad~ 
Hevos TO doLTrOV erewvov evOv Tod otpavod, TO peév 
mp@rov idayy ev v0 Tob Bddous, pera, dé epepov 
Kab TOUTO evpapas. érel Sé KaT adThy 489 THY 
seAnUNY eyeyovery TauTOAV TOY vEehoy aTrooTd- 
cas, noOouny KadpvovTos euavTod, Kal pddyuora 

1 &y Bekker: not in MSS. 
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Well, that I myself could ever grow wings was notin 
any way possible, I thought; butif I put on the wings 
of a vulture or an cagle (for no others would be 
large cnough to uphold the weight of a man’s body), 
perhaps my attempt would succeed. So catching my 
birds, I carefully cut off the right wing of the eagle 
and the left wing of the vulture, tied them tightly 
together, fitted them to my shoulders with stout 
straps and’ made grips for my hands at the ends of 
the primary feathers. Then I first tried myself by 
jumping up and down, working my arms and doing 
as geese do—lifting myself along the ground and 
running on tiptoe as I flew. When the thing began 
to work well for me, I went in for the experiment 


“with greater boldness. Going up to the acropolis, I 


let myself drop down the cliff right into the theatre. 
Since 1 flew down without mischance, I began to 
aspire high and used to take wing from Parnes Gs 
Hymettus, flying to Geraneia and from there up to 
Acrocorinthus and then over Pholoe and Erymanthus 
clear to Taygetus. 

Now that I had thoroughly practised my experi- 
ment and had become an adept and a lofty soarer, 
I no longer had fledgling aspirations but ascended 
Olympus, provisioned myself as lightly as I could 
and this time made straight for Heaven. At first 
L'was.dizzied by the height, but afterwards I stood 
even that without discomfort. But when I had 
left the clouds far below and had got close to 
the. moon, I felt myself getting tired, especially in 


e 
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Kata THY apiorepay Tréavya Thy yurivgy. wpoo- 


ehdoas ovv Kal xabeLouevos ér’ adths Siave- 


mavouny & thy yhy dvobev droBdéreav Kal 
domep 0 Tod ‘Opjpov Leds éxeivos dpre udev rip 
tov (rroTohwr Opnxadv cabopimevos, pra oe 
THY Muay, per’ oriyou 88 e& ddfeé por, rhy 
‘BAAdSa, Thy Iepoida cal viv Tyduejv. é& dv 
drdvrav mouKirns Tevds Souls évertprdduny, 


ETAIPOX 

Ovxoby Kab radra réyous dv, © Méumre, Wa 
unde Kal’ ey drrodeTr@peOa ris drrodnpias, GAN 
eb tt cot Kad dd00 adpepyor icropnrat, Kad Tobro 
cidduevs as eywye ote ddiya mpordoKd dKov- 
cecbat oxnuaros Te Téps vis Kat tev én’ abris 
ardvrwv, old cot avobev érioxorodyts KaTedat- 
VETO. a 

MENINIIMO® : 

Kat op0ds ye, & éraipe, eixdters: Sidrep we 
olov te dvaBas érd tiv cedszynv TO ROY cLY- 
amroéjme: Te Kal ovverioxone: THY SAnv TOY eri 
ys biddeow. Kal mpdrov yé wor mdvv puxpay 
Sdxet Tiva THY yiy opav, TOAY Aéyw Tis cEdnvNS 
Bpaxurépay, dare eyo ahve Katakupas él word 
nropouv Tod ein Ta THAUKADTA dpn Kal ) Toca’Tn 
Odrarra: Kal ev ye pun tov ‘“Podlav Kodoaciy 
eGeacapny Kat rov él 7h Pdpw rupyor, eb ioOt, 
mavTenas dv pe h yh diédade. viv 8 rabra 
tryyyra dvra Kat trepavertnKora Kad 6 Oxeavos 
npéua mpos Tov Arov vroctitBov Sreonuarvé 
fot yiv elvat TO op@puevov. eet S& dak rh 
dw és ro drevés arnpeciuny, amas 6 TeV 
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the left’ wing, the vulture’s. Flying up, therefore, 


and perching on the moon, I rested myself, looking 
down on the earth from on high and like Homer's 


Zeus, now observing the land of the horse-loving 
Thracians, now the land of the Mysians, and 
presently, if I liked, Greece, Persia and India; and 
from all this I. got my fill of kaleidoscopic pleasure. 
FRIEND 

Then do tell me about it, Menippus, so that 1 
may not miss a single detail of the trip, but may even 
know whatever you may have found out incidentally. 
I assure you, lam looking forward to hearing a good 
deal about the shape of the earth and about 
everything upon it as it looked to you, viewing it all 


‘from above. 


MENIPPUS 

You are right in your assumption, my friend, so 
mount up to the moon in fancy as best you can and 
share my trip and my view of the whole scheme of 
things on earth. In the first place, imagine that the 
earth you see is very small, far less than the moon, I 
mean; so that when I suddenly peered down I was 
long uncertain where the big mountains and the | 
great sea were, and if I had not spied the Colossus of 
Rhodes? and the lighthouse on Pharos, I vow I 
shouldn’t have known the earth at all. But as it 
was, the fact that they were high and prominent 
and that the ocean glinted in the sun showed me— 
that what I saw was the earth. But as soon as I | 
had concentrated my gaze fixedly, the life of man 

1 Thad 13, 4. 

2 The Colossus of Rhodes had been lying prostrate for 
several centuries at the time this dialogue was written. It 
stood upright for only 56 years (ca, 283-2272,0.). Con- 
sequently the allusion is thought to come from Menippus. ae 
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avOpdmrav Bios #bn Kkarepatveto, ov Kata evn 

Li cal e 
pdvov kal modes, GAAG kal avTol capds oF 
wdéovres, of monepovvTes, of ryewpyodvres, ot 


Sicatdpevor, TA yivaia, Ta Onpia, nal wavO 


amvxas drbca Ttpéher CeiSwpos apoupa. 


ETAIPOZ 

Tlayrerds driara ys radrta Kal abroty 
revavria: d9 yap aprias, & Méverrre, thy yiiv 
etpress bard Tod peratd StacrHyaros és Bpayd 
auvectarpeny, car et ye put) 6 Kohorods eurjvuaé 
cot, Taya dv ddrdo Te BONS opav, mas viv 
xabdrep Avyxets tis apvo yevopevos aravta 
Siaryuvdoners Ta eb xfs, Tos dvOparous, Ta 
Onpta, pecpod Setv Tas Tov éwrisov veotTias; 


MENINMOS 

Ed yet tréuvnoass 5 yap pddsota eyphy 
eimecy, ToT odK OLS Gras wapédtToV. _ézrel yap 
abt udp éyvadpioa tH yi dor, ta 8 Gdrdra ovy 
olés re Hv KaSopav bro Tod Babous dre ths dvrews 
unkére ebixvoupérys, wavy po jvia ro Xphpa Kal 
mond waperye THY Groptay. Kkatynpel dé dvs 
joe Kal édyou bety Rebarouadie esiszarat Kar- 
drip 6 copes Panic is. dathaciy Tes bdety 
Kah crodod dvdtews Kal kaToTTnpevos Kaye wer 
ass elSov,—eipioerar ydp—trerapayOny Kab Tia 
cernvator Satuova @iOnv épav: 0 dé, “ dapper,” 
dnaiv, “ & Mévurne, 


i ah 
‘tris Tot Oeds ey, The AOavdrotow éloKes;” 


1 ye Fritzsche: we MSS. 
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in its eritirety disclosed itself to me, and not only 
the nations and cities but the people themselves 
as clear as could be, the traders, the soldiers, the 
farmers, the litigants, the women, the animals and, 


in a word, all the life that the good green earth 
,  supports.4 


FRIEND 

What you say is completely beyond belief and 
self-contradictory, for you told me just now that you 
had to look for the earth because it was diminished 
by the intervening distance, and that if the Colossus 
hadn't given you your bearings, perhaps you would 
have thought you were looking at something else. 
How is it, then, that you have suddenly turned into a 
Lynceus and can make out everything on earth— 
the men, the animals and very nearly the nests of 
the mosquitoes ? 

MENIPPUS 

Thanks for reminding me; somehow or other | 
neglected to say what I certainly should have said. 
When I recognised the earth by sight, but was 
unable to distinguish anything else on account of the 
height, because my vision did not carry so far, the 
thing annoyed me excessively and put me in a great 
quandary. I wasdowncast and almost in tears when 
the philosopher Empedocles came and stood behind 
me, looking like a cinder, as he was covered with 
ashes and all burned up. On catching sight of him 
I was a bit startled, to tell the truth, and thought I 
beheld a lunar spirit ; but he said “ Don’t be alarmed, 


Menippus ; 


‘No god am I: why liken me to them?’ ? 


1 A reminiscence of Homer; ef, Ji. 2, 548 ; Od. 4, 229; 9, 
B57. 2 Od, 16, 187. 
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6 duorxds odros ely "Ryredoxaijs: érel yap és 
rods Kparipas ¢uaurov pépav évéBarov, 6 Kamrvds 
pe ard rhs Alrvns aprdcas Sedpo dyiyaye, Kal 
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rhs mapotons dropias: avg ydp oe, olpar, Kal 
arpéper Td ph capas Ta drt yfjs opaiv.” «Hb ye 
drolncas,” ju 8 eyd, “ Berrios Pywebcerers, 
kamediy rdyiota kaTdrropar modiv cy Tye 
Mardda, pmepuvijoouas omévdery TE cor emt ris 
namvodoxns Kav Taig voupnviass mpos THY wedayny 
pls éyxaven mpocedyecOas.” “ANA pa voy 
"Evbupiava,” % 8 os, “ ovyl Tod pcOod xapLVv 
adiypat, wérovOa 8é te THY apuxny iSov oe 
Nervanpevov. atap oloba b Tu Spdoas dkvdepnns 
yevnon;” “Ma Av,” iv & eyo, “jv phy ov poe 
chy ayriy mos apédys and TOV Opparwr vor 
yap 5) Anudy ob meTplos Sond.” “Kab pay obbév 
oe,”  & bs, “ €wod Sejoeu 7d yap d€vdepKes adros 
HSn yhOev tes Byav. TL oby rodré éoriv; ov 
yap o18',” édyv. “ Ove ola ba,” % & as, “ derod 
chy wrépuya thy Sebiav mrepixerpevos;” “ Kat 
pire,” jy 8 eyo “rl § ody wrépuyt Kat opbar- 
ud xowdy eorev;” “"Or1,” 9 8S 8s, “mapa mone 


rd 


Tov Gddov Cov deros eoriy d£vwmécratos, OOoTe 


pdvos avttov SéSopxe TH MY, Kab toDTO éorLy oO 


/ \ ‘ 2 / x b) 
yunowos Kab Bactdrers detos, iv doKkapdapunrl 
mpos Tas axtivas Bréry.” Daot radra,” jv 
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I am the natural philosopher Empedocles, at your 
service. You see, when I threw myself head-first 
into the crater, the smoke snatched me out of 
Aetna and brought me up here, and now I dwell in 
the moon, although I walk the air a great deal, and 
I live on dew. So I have come to get you out of 
_ your present quandary ; for it annoys and torments 

you, I take it, that you cannot clearly see everything 
on earth.” “Thank you very much, Empedocles,” 
said I; “you are most kind, and as soon as I fly 
down to Greece again I will remember to pour you a 
drink-offering in the chimney! and on the first of 
every month to open my mouth at the moon three 
times and make a prayer.” “ Great Endymion!” 
said he, “1 didn’t come here for pay; my heart was 
touched a bit when I saw you sorrowful. Do you 
know what to do in order to become sharp-sighted ?”’ 
“No,” said I, “ unless you are going to take the mist 
from my eyes somehow. At present my sight seems 
to be uncommonly blurred.” “ Why,” said he, “you 
won't need my services at all, for you yourself have 
brought the power of sharp sight with you from 
the earth.”” “ What is it, then, forI don’t know?” I 
said. “Don’t you know,” said he, “that you are 
wearing the right wing of aneagle?” ‘Of course,” 
said I, “but what is the connection between wings 
and eyes?” “This,” said he; “the eagle so far 
surpasses all the other creatures in strength of sight 
that he alone can look square at the sun, and the 
mark of the genuine royal eagle is that he can face 
its rays without winking an eye.” “ So they say,’ I 


1 In the chimney, because the burned and blackened ap- 
pearance of Empedocles suggested this as the most appro- 
priate spot; and then too, the smoke goes up to the moon, 
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éyo, “Kab poe 0n petaperde Ste Setpo cduep 
ouxl TH dpbarpw rod derod éveOéuny Tors euods 
éLenwy: > viv ye uuTEANS dpiy pat Kal ob wdavTa 
Baaitinas éverxevacpévos, GAN goixa tots voborws 
éxelvots Kal iroxnpoxerots.” “Kal yy rapa col,” 
48 bs, “abtixa pdra tov brepov dpOarpoy eye 
Bactrucov dy yap eernons puxpoy dvacras 
eriayav tod yurros thy mrépuya Oarépa pdvy 
wrepuéacOat, KaTa Noyou THs wrépvyos tov deEidy 
bbbarpov d&vdepnnys Eon Tov 6 erepov ovddeula 
pnxavy wn ove auPBrUrepov Sedoprévat Thy pepidos 
évra Ths xetpovos.” "Adus,” hu & eyo, “eb kat 
0 deEuds povos deT@des Brérroe ovdev yap dv 
érarrov yévotro, ered xab rods réxrovas TOAAGKLS 
éwpacévar pot Sond Oarépw tev of0arpav 
detvov mpoy tabs Kavovas amevOdvovTas Td 
Etna.” 

Tadra eimady erotouy dua tad bro Tob Byrredo- 
KrEovs Tapnyyerpeva: oO bé Kat’ ddlyov bramioy 
és Kxamvov jpéua Stedvero, xamedy tdycora, 
émrepukauny, avtixa gos pel mdprodv sept- 
édaprre cal Ta Téws NavOdvoyta mdvra Svepaivero: 
KatTakipas yotv és Trav yay éopwv cabas tas 
ones, TOUS avOpw@rous, TA yiyvopueva, Kal ov Ta | 
év tbralOp@ pdvov, dAAd Kab ordca olxos erpar- 
Tov olopevor NavOdvew, WiroXeuaioy pév ovvovTa 
Th aderpy, Avotudy@ 8 rov vidv értBourevovTa, 
Tov Yerctnov 68 “Avrioyoy Zrparovinyn Siavevovra 
ALOpa TH pntpuLd, Tov Sé Oerrardv ’AréEavdpov 
umd Ths yuvacKds dvatpovmevoy kal Avriyovoy 

2 pds pe A.M.IT. : we pas yey, U3 me ds péya (te. ud ye?) 
N; os ye I. 
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replied, “and I am sorry now that when I came up 
here I did not take out my own eyes and put in those 
of the eagle. As things are, I have come in a half- 
finished condition and with an equipment which is 
not fully royal; in fact, I am like the bastard, dis- 
owned eaglets they tell about.”1 “ Why,” said he, 
“it is in your power this minute to have one eye 
royal, for if you choose to stand up a moment, hold 
the vulture’s wing still, and flap only the other one, 
you will become sharp-sighted in the right eye to 
match the wing; the other eye caunot possibly help 
being duller, as it is on the inferior side.” “ It will 
satisfy me,’ said I, “if only the right one has the 
sight of an eagle; it would do just as well, for Iam 
sure I have often seen carpenters getting on better 
with only one eye when they were trimming off 
timbers to the straight-edge.” 

This said, I set about doing as Empedocles advised, 
while he receded little by little and gradually dis- 
solved into smoke. No sooner had I flapped the 
wing than a great light broke upon me and all that 
was formerly invisible was revealed. Bending down 
toward earth, I clearly saw the cities, the people and 
all that they were doing, not only abroad but at 
home, when they thought they were unobserved. I 
saw Ptolemy lying with his sister, Lysimachus’ son 
conspiring against his father, Seleucus’ son Antiochus 
flirting surreptitiously with his stepmother, Alexander 
of ‘Thessaly getting killed by his wife, Antigonus 
committing adultery with the wife of his son, and 

1Tf an eaglet failed to stand the test, he was pushed out 
of the nest; cf. Aelian de Nat. Anim, 2, 26, 
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potxetovTa Too viod Tiv yuvatna Kal’ Arrdde Tov 
vioy éyxéovTa Td dappaxorv, érépwhe 8 ad 
"Apadxny dovevovra TO ydvatov Kal Tov ebvodyov 
"ApBdxny Qxovra 1d Eidos earl tov “Apodxny, 
Saativas 880 Mijbos é« tod euprociou mpos TeV 
Sopupopovyvtay etrdcero é&w Tod mrodds cKxip@ 

pua® Tiv dppov Karnronpévos, Bora 88 rovrous 
év te! AtBin xal mapa XKxiOais wal Opakt 
ryuvomeva, ev Tots Bactretos Hv opav, poryevovras, 
hovevovtas, émiBovrevovras, apravovras, éart- 
opkodyras, dedzoras, Vrd Tay oiKetordérav mpadibo- 
pevous. 

Kal ra pév tdv Baoirréov roiavrny rapéoxe 
pot Thy SrarpLBiv, ra S& trav iiwrdy rod ye- 
AoLdTepa Kal yap ad Kaxelvous édpav, ‘Eppd- 
Swpoy yey Tov Karcxovpevov ytrtwy evera Spay uav 
émtopxotvrTa, Tov Yrwixov dé “Ayabowréa Trepl 
wicOod TH pabnrH Sixalouevov, Krewiav 88 rov 
pyropa éx rod Ackdnmietou didany bpatpovpuevon, 
roy 5¢ Kumkdv “Hpddiroy dv rQ yapartureto 
KabedSovra. ti yap dv Tous aAXouS A€éyouue, TOUS 
Torxwpuxodyras, Tovs Sexalopévous,® rods Savet- 
fovras, Tovs érravrobyras;* BLws yap moitihn Kab 
mavrobamn tLs Hv % Oéa. 

ETAIPOS 

Kal piv cal tadra, & Mévurme, xards elye 
Neyer? GowKE yap ov THY TUXODTAaY TEepTOAHY ToL 
mapecyobat. 

MENINIOZ 
Ildvra pev é&fjs Sued Oety, & pidorns, dddvaron, 
1 2 re Bekker; év 77 MSS. 


2 SexaCouevous Fritzsche : dinafoudvous MSS, 
3 erarrotyras Lehmann: &raropvras MSS, 
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the son of Attalus pouring out the poison for him. 
In another quarter I saw Arsaces killing the woman, 
the eunuch Arbaces drawing his sword on Arsaces, 
and Spatinus the Mede in the hands of the guards, 
being dragged out of the dining-room by the leg 
after having had his head broken with a golden 
cup.) Similar things were to be seen going on in 
Libya and among the Thracians and Scythians in the 
palaces of kings—men committing adultery, mur- 
dering, conspiring, plundering, forswearing, fearing 
and falling victims to the treason of their closest kin. 

Although the doings of the kings afforded me such 
rare amusement, those of the common people were 
far more ridiculous, for I could see them too— 
Hermodorus the Epicurean perjuring himself for a 
thousand drachmas, the Stoic Agathocles going to 
law with his disciple about a fee, the orator Clinias 
stealing a cup out of the Temple of Asclepius and the 
Cynic Herophilus asleep in the brothel. Why mention 
the res of them -the burglars, the bribe-takers, the 
money-lenders, the beggars? In brief, it was a motley 
and manifold spectacle. 


FRIEND 
Really, you might as well tell about that too, 
Menippus, for it seems to have given you unusual 
pleasure. 
; MENIPPUS 
To tell it all from first to last, my friend, would be 
1 These events, in so far as they are historical, are not 


synchronous. or some of them (Antigonus, Attalus, and 
the Parthian incidents) Lucian is our only sponsor, 
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darov ye Kat opay adra spyov tw ra pdvroe Kedd- 
Aaa THY mpayudrav ro.adra épaivero old dnorty 
“Opnpos 7a ert tis domides: ob pedv yap oa 
elAatrivar Kat yao, érépwOe b€ Sixacripia Kad 
cxxrAnatat, Kae Erepov 8 pépos EOvé ris, ev 
yeerdvov O& mevOGu drXros épaivero: Kal Gre pav 
és tiv Verity aroBréyatu, worenodvras ay 
éopav ous Léras: bre dé weraBainy ert rods 
ExvOas, wrAavwpdvous érl trav dywakay dv iSeiv 
pxpov O€ eyxdivas) roy dpOarpov él Odrepa 
rovs Alyurtious yewpyodvras éiéBXerov, kab 6 
DotméE*® everopevero nal 6 KiaoE éedjorevey 
Kab o Adxov éuactiyodro kat 6 *AOnvaios 
educdbero. adrrdvrov 6é2 rotrwv td rev 
avrov yiwounevor xpovov apa cor Hon émwoety 
Orrotds TLS 0 KUKEdY ObTOS épaivero, damep dy el 
TiS TrapacTnadpevos ToArO’S YopevTds, MAaAROP 
58 rrorrovs Xopous, érevra mpootakee Thy dddov- 
Tov éxdotp tiv suvediay adpévra iiov ddew 
péros, prroriwoupévov Se éxdorou Kal 7d tcov 
mepaivovros Kal Tov mAnaolov trepBarécba TH 
peyaropovig TpoOvpoumévov-—A pa évOuyn mpdos 
Atos ola yévorr’ av Bd; 
ETAIPOS 

Tavraraci, ©& Méuarde, raryyédotos Kab 

reTapary evn. 
MENINIIOZ 

Kal pay, ® ératpe, rotodroe mdyres etoly of emi 

ys yopevtal ax rocavrns avapuwootias o tay 
1 éyeAtvas Fritzsche: émumaAlvas MSS. 


2 potmé Fritzsche : @otvit 5 MSS. 
3 imdvrwy 3& Bekker ; aardvrwy MSS. 
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impossible in such a case, where even to see it all 


-was hard work. However, the principal features 


were like what Homer says was on the shield! In 
one place there were banquets and weddings, else- 
where there were sessions of court and assemblies; 
in a different direction a man was offering sacrifice, 
and close at hand another was mourning a death, 
Whenever I looked at the country of the Getae I 
saw them fighting ; whenever I transferred my gaze to 
the Scythians, they could be seen roving about on their 
wagons: and when I turned my eyes aside slightly, 
I beheld the Egyptians working the land. The Phoe- 
nicians were on trading-ventures, the Cilicians were 
engaged in piracy, the Spartans were whipping them- 
selves and the Athenians were attending court. As 
all these things were going on at the same time, you 
can imagine what a hodge-podge it looked. It is as 
if one should put on the stage a company of singers, 
or I should say a number of companies, and then 
should order each singer to abandon harmony and 
sing a tune of his own; with each one full of 
emulation and carrying his own tune and striving to 
outdo his neighbour in loudness of voice, what, in the 
name of Heaven, do you suppose the song would be 
like? 
FRIEND 
Utterly ridiculous, Mcnippus, and all confused. 


MENIPPUS 
Well, my friend, such is the part that all earth’s 
singers play, and such is the discord that makes 


1 Iliad 18, 478 ff 
297 


18 


19 


THE WORKS OF LUCIAN 


avOpébrwv Bios ovvréraxta, od povov dar@dd 
PG eyyonévwv, AAG Kal dvomotway Ta oXApaTa Kal 
TavayTia Kwoupévoy Kab rauTrov ovdev érivoovv- 
tev, aypc dv ad’rav Exacrov 6 yopyyos ameddoy 
THs cKnvs obKére Selabar rNéywu: TrovvredOev 8é 
Ouotor TdVTES ON TLOTOVTES, OUKETL THY TULpIYh 
kal draxtoy éxeiwyny @div dmrdSovres, ad ev 
avr@ ye Torkld@ Kat modvedel TH Oedtpe wdvra 
ey yerota Sijrovdev hv ra yivdpeva, 

Mdrora 8 én’ éxeivors éaryes pon yeday rots 
wept vhs Bpev épifovor kab trols péya hpovodaw 
emt TH TO Lixv@moyv mediov yewpyety 7) Mapa- 
Odvos éyew ta tept tiv Oivonv 4 "Ayaprijor 
wre pa KexticOat yirsa Tis yoy ‘MArdSOS bANS 
ws TéTe ot dvobev ehaivero Saxtirwy obons Td 
peyeOos Terrdpav, KaTa Adyo, Oluat, h "ATTuK) 
TohNooTHLOpLoy fv. @aTe évevdovy ep omdc@ 
rois WAOUGtOLS TOUTOLS péya Ppovely KaTErElTETO* 
ayeddv yap 0 TodvTAcOpdtaros al’Trav wlay ray 
’Erecoupéi@y arouwv edoxes por yewpyely. daro- 
Bréyras 88 5) Kal és rHv Wedordvvycoy, elra 
Thy Kuvoupiay+ yfv isov dvenvyicOnv mept bcouv 
xeplov, cat obdév Alyurriou daxod mdarutépou, 
Trocotvro. émrecov ‘Apyeiwy cal Aanedarpoviov 
puds tuépas. Kat pny eb riva (Bouse earl Xpvog 
peya povodvra, rt SanruAlous re elyev oKT@ 
kal idras réttapas, mavu nal érl rovT@ ap 
éyéerov' 1d yap [ldryyatov Sdov avrots peraddrXoug 
Keyxpiatoy iv To péryebas. 

ETAIPOX 
°Q. paxdpte Méwrme ris mapaddfou Oéas. 
1 Kuvovplay Palmer : Kuvogovplay MSS. 
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ap the life of men. Not only do they sing different 
tunes, but they are unlike in costume and move at 
cross-purposes in the dance and agree in nothing 
until the manager drives each of them off the stage, 
saying that he has no further use for him. After 
that, however, they are all quiet alike, no longer 
singing that unrhythmical medley of theirs. But 
there in the play-house itself, full of variety and 
shifting spectacles, everything that took place was 
truly laughable. 

I was especially inclined to laugh at the people who 
quarrelled about boundary-lines, and at those who 
plumed themselves on working the plain of Sicyon 
or possessing the district of Oenoe in Marathon or 


owning a thousand acres in Acharnae. As a matter 
of fact, since the whole of Greece as it looked to 


me then from on high was no bigger than four 
fingers, on that scale surely Attica was infinitesimal. 
I thought, therefore, how little there was for our 
friends the rich to be proud of ; for it seemed to me 
that the widest-acred of them all had but a single 
Epicurean atom under cultivation. And when I 


‘looked toward the Peloponnese and caught sight 


of Cynuria, I noted what a tiny region, no bigger in 
any way than an Egyptian bean, had caused so many 
Argives and Spartans to fall in a single day. Again, 
if I saw any man pluming himself on gold because 
he had eight rings and four cups, I laughed heartily 
at him too, for the whole of Pangaeum, mines and 
all, was the size of a grain of millet. 


FRIEND 
You lucky Menippus, what a surprising spectacle ! 
1 Compare the close of the Charon. 
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ai 88 6% modes mpds Aids Kat of dvdpes adrod 

myrtkos dtehaivoyto dveobev; } 
MENININOZ 

Oipat ce modrAdes dn puppijeav cryopay 
éwparévat, Tous pev elAouuevous mepl td oTdua 
ToU dwreot Kav TH pow ToALTevopuevous,? eviovs 
& efovras, érépous 8¢ éramdvras abbis es Thy 
Tomy Kal o pév Tis Thy Kémpov eepépe, 5 ds 
ipmacas wobey } Kudsov Némos } mrupod hulropov 
Get fépwr. eixds 8€ eivar map’ abrois kara Adyov 
Tod puppijxov Blov Kat oixodéuous twas Kab 
dnmaywyous Kai mpuTdves cat povorkods xah 
pirocopous. awAiy al ye wodes adrols dv8pdor 
Tals puupunkiats pudduora égeecav, e@ 86 cor 
puxpov Soxed Td Trapdderypa, 7d dvOpdrous 
eixdoas TH pupyiKov TodiTela, TOs TadaLovs 
wbOovs ericxepas Tv Oerrardav ebiproes yap 
tovs Muppidévas, 7rd payyudraroy bdrov, éx 
upuerpceoy divopas yeyovdras. 

Ered) 8 otv mdvra ixavds édparo® xah 
KateyeyéhaoTd pot, Staccioas éuavroy dverrdoumy 

ddpuar’ és aiysdyoro Atos uerd Saluovas &Xovs, 
orm orddioy dvernrvoew Kab i Seravn yuvas- 
Kkelav dovay mpoleuévn, “Mévurare,” naly, 
“otras dvato, Siaxdvnoal pol rt arpos tov Ata.” 
‘‘ Néyous av,” fv S éya: “ Bapd yap obdé, Hv 

: t £9? be yy PP \ 
fay TL hépery Séy. IIpecBelav,” dy, “ Tuva 
ov Xarerny Kal dénow dréveyne* wap’ éuod rh 
1 kywOery Cobch: 4vw MSS. 

7 wepl rd ordua. . . woArrevouévovs margin of I: not elge- 


whore. (iv A.M.H.: xall.) * édparo Struve: éwpairo MSS, 
* améveyxe Cobet: dréveyrat, drevéyiat MSS, 
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But the cities and the men—for Heaven's sake, how 
did they look from on high? 


MENIPPUS 

I suppose you have often seen a swarm of ants, 
in which some are huddling together about the 
mouth of the hole and transacting affairs of state in 
public, some are going out and others are coming 
back again to the city; one is carrying out the dung, 
and another has caught up the skin of a bean or half 
a grain of wheat somewhere and is rmmning off with 
it; and no doubt there are among them, in due pro- 
portion to the habits of ants, builders, politicians, 
aldermen, musicians, and philosophers. But how- 
ever that may be, the cities with their population 
resembled nothing so much as ant-hills. If you think 
it is belittling to compare men with the institutions 
of ants, look up the ancient fables of the Thessalians 
and you will find that the Myrmidons, the most 
warlike of races, turned from ants into men. 

Well, when I had looked and laughed at every- 
thing to my heart’s content, I shook myself and flew 
upward, 


“ Unto the palace of Zeus, to the home of the other 
immortals.” } 


Before I had gone a furlong upward, the moon spoke 
with a voice like a woman’s and said: “ Menippus, 
'}l thank you kindly to do me a service with Zeus.” 
“Tell me what it is,’ said I, “it will be no trouble 
at all, unless you want me to carry something.” 
“Take a simple message and a request from me to 


1 Iliad 1, 222, 
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Aus dreipnea yap dn, Mévame, modrdga Kab 
Sed tapa tay dirocddhav dxotvovaa, ols obSey 
érepov éotw épyov Taya moduTparypoveiv, 
ris ele nal mndixn, kal Se Avra airlapy 
Seydromos 7) dudieuptos ylyvomat. Kal ot pev 
KatouxeicOat pé hac, of dé KaTomtpouv Sleny 
émicpeuacdat th Cardrry, of b6 6 re dy &eacros 
ériwvonon ToOOTG pot mpocdmrover Ta TeNVTAla 
dé kab 7rd bd9 adré Kromipaloy re Kab vdOov 
elvai pol dacw dvwev heov mapa rod ‘HAtlou, 
Ka ov matovras Kal mpos todrév pe adedpov 
dvTa cuyxpodoa: Kal oracidcas mpoarpovpevor 
ov yap ixava hv adrois & rep) avrov eipnxace Tod 
“HAtou, ALOov avrov elvar nal wvdpov Sudarupov. 
“Katrot rica éy@ cuveriotapas avrois & wpar- 
Tove. TOY vuxTdv aloxpa Kal KaTdatTvaTa of 
pe? Hépav oxvOpwrot Kal avdpades 7d Bréupa 


\ n \ ¢ s cal ’ n 
Kal To oxfpa ceuvol kal trd Tdv iiwrdy 


amoBrerdpevos; Kayo pey radta dpdoa Guws 
clwmTd ov yap Hryoduar mpérew aroKxadiwat 
Kal Ssahwrioa: tas vurrepivas éxeivas SvaTpuBas 
kal tov bd! canvas éxdorov Biov, GArAa Kav 
Tia ido abttd&v povyevovra i) KrAérTovTa 4} ado 
TL TOAMOVTA VUKTEpWaTaToY, EvOUS émioTaca- 
pévn TO véos évexartuduny, iva wn SetEw ois 
moAdO® yépovtas dvdpas Babet mradyorr xal 
dperh evarxnpovotvras. ob dé ouder avidot ta. 
omapdrrovrés pe TH Royo kal wavra tpdtov 
bBpilovres, Bote vy rHv Nowra modddKis éBov- 
Aeuvcduny peTonioas bt. jwoppwrdrw, Wy” abrdv 
Thy meplepyov dv yNOrTav Sépuyov. 
1 jrd Gesner, Sommerbrodt: éa) MSS. 
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Zeus. I am tired at last, Menippus, of hearing 
quantities of dreadful abuse from the philosophers, 
who have nothing else to do but to bother about me, 
what I am, how big I am, and why 1 become semi- 
circular, or crescent-shaped. Some of them say I am 
inhabited, others that I hang over the sea like a 
mirror, and others ascribe to me— oh, anything that 
each man’s fancy prompts. Lately they even say 
that my very light is stolen and illegitimate, coming 
from the sun up above, and they never weary of 
wanting to entangle and embroil me with him, 
although he is my brother; for they were not 
satisfied with saying that Helius himself was a stone, 
and a glowing mass of molten metal. 

“But am I not aware of all the shameful, 
abominable deeds they do at night, they who by 
day are dour-visaged, resolute of eye, majestic of 
mien and the cynosure of the general public? Yet 
although I see all this, I keep quiet about it, for 
1 do not think it decent to expose and illumine 
those nocturnal pastimes of theirs and their life 
behind the scenes. On the contrary, if I see one 
of them committing adultery or thieving or making 
bold to do anything else that best befits the night, 
I draw my garment of cloud together and veil 
my face at once, in order that I may not let the 
common people see old men bringing discredit on 
their long beards and on virtue. But they for their 
part never desist from picking me to pieces in talk 
and insulting me in every way, so that I vow by 
Night, I have often thought of moving as far away as 
possible to a place where I might escape their 
meddling tongues, 
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“Mépuyneo obv Tadra re dmayyetvae TH Aut cal 
mpoo eivat & ore pay Suvarov éoti Ho Kara, 
Yaopav pévew, hv pn Tovs duvaotkous exeivos 
emitpiry Kal Tous Starextixovs émictopion Kal 
chy Yrody xatackdyy Kal tiv "“Axadnulav 
katapréen kal maton tas ev rois mepimdrous 
ScarpiBds' otto yap dv edprynv dydyouue cal 
mavoalunv' donuepat rap abray yeomerpoupéry.” 

“"Rera. tara,’ iv & eyo, nat dua mrpds 
To dvavres érewou THY él Tod ovpavod, 


ta wev ote Body ovr avdpav dalvero épya: 
pe p ¥ 


per’ Ordyov yap Kab) cedivn Bpaxeld wor Kabew- 
paro Kal ray yy non amréxpuTroy. 

AaBav &8 rov Arov év deka Sid ThY aorépav 
meromevos Tpiratos érAnciaca TH ovpave, Kat 
TO pev mparov eddxe. por w@s elyov evOds elow 
waptévar pgdiws yap gunv Siarabeiv dre e& 
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mrépuya tepixeiuevov. aptiotov ryodv xplvag ro 
py mapaxiwouvevery exomtoy mpocedOay Tv 
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1 kal raveaiuny margin of Fr: not elsewhere. 
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So be sure to report all this to Zeus and ‘to add, 
too, that I cannot remain in my place unless he 
destroys the natural philosophers, muzzles the 
logicians, razes the Porch, burns down the Academy, 
and stops the lectures in the Walks; for only then 
can I get a rest and cease to be surveyed by them 
every day.” 

“Very well,” said I, and therewith I pressed on 
upwards along the road to Heaven, 


“Whence there was naught to be scen of the labours 
of men or of oxen ;” ! 


for in alittle while even the moon seemed small to me, 
and the earth had at last disappeared from my view. 

Taking the sun on my right and flying past the 
stars, on the third day out I drew near to Heaven. 
At first I made up my mind to go straight in without 
more ado, for I thought I should easily escape 
observation, as I was half eagle and I knew that the 
eagle was on intimate terms with Zeus from of old; 
but afterwards I concluded that they would very 
soon find me out because the other wing that I wore 
was a vulture’s, Thinking it best, anyhow, not to 
take any unnecessary chances, I went up and knocked 
at the door. Hermes answered my knock, inquired 
my naine, and went off in haste to tell Zeus. Ina 
little while I was admitted in great fear and 
trembling, and found them all sitting together, not 
without apprehension themselves; for my visit, 
being so unprecedented, had put them in a quiet 
flutter, and they almost expected the whole human 
race to arrive at any moment, provided with wings 
like mine. Zeus, however, looked at me with a 


1 Od. 10, 98. 
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1 Punctuation A.M.H.: see translation. Fritzsche inserts 


Bpinoduevos atler poBep&s; Baar, Sommerbrodt, and others 
excise pofepds ; but note peyaropwrlas below. ? gerfa MSS, 
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fierce, Titanic stare and said in a very terrible 
voice : 


What is your name, sir, whence do you come, and 
‘where is your city and hearth-stone ?’?1 


When I heard this, I nearly dropped dead of 
fright, but stood my ground all the same, though 
my jaw was hanging and I was thunderstruck by 
the loudness of his voice. But in time I pulled 
myself together and told him the whole story 
clearly, starting at the very beginning—how 1 
wanted to learn about the heavenly bodies, how I 
went to the philosophers, how I heard them con- 
tradicting each other, how I got tired of being 
pulled this way and that by their arguments, and 
then about my idea and the wings and all the rest of 
it till my arrival in Heaven ; and at the end I added 
the message of the moon. Smiling and unbending 
a little, Zeus remarked: ‘ What can one say to Otus 
and Ephialtes when even a Menippus has the 
hardihood to come up to Heaven? However, we 
invite you to be our guest for to-day, and to-morrow, 
after we have taken action on the matters about 
which you have come, we shall send you away.” 
With that he arose and walked toward the best 
place in Heaven for hearing, as it was time to sit and 
listen to the prayers. 

As he walked along he asked me about things on 
earth, first the usual questions, how much wheat now 
costs in Greece, whether the last winter hit us hard 
and whether the crops needed more rain. Then he 


1 The line oceurs frequently in the Orlyssey, e.g. 1, 170. 
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inquired whether any of the descendants of Phidias 
were still left, why the Athenians had omitted the 
Diasia for so many years, whether they had any idea 
of finishing the Olympieion for him and whether the 
men who robbed his teanple in Dodona had been 
arrested.! : 

When I had answered these questions, he said: 
“Tell me, Menippus, what opinion do men hold 
about me?” “ What opinion should they hold, sir,” 
said I, “except the highest possible one, that you 
are king of all the gods?” “You are fond of your 
joke,” said he, “but I am thoroughly acquainted 
with their craze for novelty even without your telling 
me, There was once a time when they looked 
upon me as a prophet and a healer, and J was all 
in all; 

‘Yea, full of Zeus weve all the streets 
And all the marts of men,’ 


At that time Dodona and Pisa were rich and highly 
regarded by all, and I could not even see for the 
smoke of the sacrifices. But since Apollo founded 
his oracle at Delphi and Asclepius his hospital in 
Pergamos and the temple of Bendis arose in Thrace 
and the temple of Anubis in Egypt and the temple 
of Artemis in Ephesus, these are the places where 


they all run and celebrate feast-days and bring heca- 


tombs, and offer up ingots of gold, while I, they 
think, being past my prime, am sufficiently honoured 


1 The temple of Olympian Zeus at Athens was completed 
by Uadrian a generation before these lines were written ; 
and, if we may trust a casual reference to the Diasia in 
Plutarch (de tranquil, an. 20), that festival had been re- 
instituted in some form or other. Here again Lucian seems 
to be following Menippus. 
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if they sacrifice to me once every four whole years 
at Olympia. Consequently, you can see for yourself 
that my altars are more frigid than the Laws of 
Plato or the Syllogisms of Chrysippus.” 

_ Pursuing such topics, we came to the place where 


he had to sit and hear the prayers. There was a 


row of openings Jike mouths of wells, with covers 
on them, and beside each stood a golden throne. 
Sitting down by the first one, Zeus took off the cover 
and gave his attention to the people who were 
praying. The prayers came from all parts of the 
world and were of all sorts and kinds, for I myself 
bent over the orifice and listened to them along 
with him. They went like this; “O Zeus, may I 
suecced in becoming king!” “O Zeus, make my 
onions and my garlic grow!” “O ye gods, let my 
father die quickly!’; and now and then one or 
another would say: “ O that I may inherit my wife’s 
property!” “O that I may be undetected in my 
plot against my brother!” “May I sueceed in 
winning my suit!’ “© Let me win the wreath at the 
Olympic games!” Among seafaring men, one was 
praying for the north wind to blow, another for the 
south wind; and the farmers were praying for rain 
while the washermen were praying for sunshine. 

Zeus listened and weighed each prayer carefully, 
but did not promise everything ; 


“This by the Father was granted and that was denied 
them,” 4 


You see, he let’the just prayers come up through the 

orifice and then took them and filed them away at 

his right; but he sent the impious ones back un- 
2 Iliad 16, 250, 
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granted, blowing them downward so that they might 
not even come near Heaven. In the case of one — 
petition I observed that he was really in a dilemma : 
when two men made contrary prayers and promised 
equal sacrifices, he didn’t know which one of them 
to give assent to; so that he was in the same plight 
as the Academicians and could not make any affirm- 
ation at all, but suspended judgement for a while and 
thought it over, like Pyrrho, 

When he had given sufficient consideration to the 
prayers, he moved to the next throne and the second 
opening, leaned down and devoted himself to coven- 
ants and people making oaths. After considering 
these and annihilating Hermodorus the Epicurean, 
he changed his seat to the next throne to give his 
attention to omens derived from sounds and sayings 
and the flight of birds. Then he moved from there 
to the sacrifice-opening, through which the smoke 
came up and‘ told Zeus the name of each man who 
was sacrificing. On leaving the epeniras. he gave 
orders to the winds and the weather, felling them 
what to do: “ Let there be rain to-day in Scythia, 
lightning in Libya, snow in Greece. North Wind, 
blow in Lydia. South Wind, take a day off. Let 
the West Wind raise a storm on the Adriatic, and 
let about a thousand bushels of hail be sprinkled over 
Cappadocia.” 

By this time he had pretty well settled everything, 
and we went away to the dining-hall, as it was time 
for dinner. Hermes took me in charge and gave me 
a place beside Pan and the Corybantes and Attis and 
Sabazius, those alien gods of doubtful status. 
Demeter gave me bread, Dionysus wine, Heracles 
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meat, Aphrodite perfume and Poseidon sprats. But 
I also had surreptitious tastes of the ambrosia and 
the nectar, for Ganymede, bless his heart, had so 
much of human kindness about him that whenever 


he saw Zeus looking another way he would hastily 


pour me out a mouthful or two of the nectar. But 
as Homer says somewhere or other,|—~having seen 
what was there, I suppose, just like me—the gods 
themselves neither eat bread nor drink ruddy wine 
but have ambrosia set before them and get drunk on 
nectar; and they are especially fond of dining on 
the smoke from the sacrifices, which comes up to 
them all savoury, and on the blood of the victims 
that is shed about the altars when people sacrifice. 

During dinner Apollo played the lute, Silenus 
danced the can-can and the Muses got up and sang 
us something from Hesiod’s Theogony and the first 
song in the Hymns of Pindar.22 When we had had 
enough we composed ourselves for the night without 
any ceremony, being pretty well soused. 
* All the others, the gods and the warriors chariot- 

owning, 
Slept until moming, but I was unbound by the 
fetters of slumber,’ 8 

for [ was thinking about many things, above all how 
Apollo had not grown a beard in all this while, and 
how it gets to be night in Heaven with Helius 
always there and sharing the feast. 

Well, as I say, I slept but little that night, and in 
the early morning Zeus got up and ordered procla- 

1 Thad 5, 341. 

2 Like the Theoyony, this seems to have been a sort of 
Olympian Peerage; of. fragment 29 (Schroeder p. 34-4). 

8 Tliad 2, LE. . | 
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TOAD perdororepa ToUT@Y" errerra dé dvoma oepvov 
THY wpETHY mrepul euevor Kal TAS opps éTapavTes 
kal Ta wéTora puTidacavres! Kab Tovs Tayavas 
CMO TAT LEVOL TEPLEDYOVTAL ETLTAATTO THXHMATL 
Karantucta 0 mepiotédrovres, Eubepels pit- 
Mora TOls TpayKols éxelvots UroKpiTais, Ov iv 
apiryn tis Ta Mpotwrela Kal Thy Ypvodmactov 
éxeivny oToAHY, TO KaTaNELTTOMEVOY eats yéAolov 
avOpwriov érta Spaxudy és Tov aydva pweuscOa- 
pévor. 

“Toodto: dé dvres GvOpaTav pay aardytov 
Katadpovodas, wept Oedy &é dddoxota SteFép- 
yovTa Kal ovvdyovtes ebeEararnta perpakia 
Thy Te TOAVOPUANTOY dpeTHY Tpay@dodoL Kal Tas 
Tov Abyov amoplas éKxdiddcKouct, Kal mpos pev 

1 pol ra pérora puTidoéoavres margin of F: not elsewhere, 
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mation for an assembly to be made. When every- 
body was there, he began to speak : ie 

“The reason for calling you together is supplied, 
of course, by our visitor here of yesterday, but I 
have long wanted to confer with you about the 
philosophers, and so, being stirred to action by the 
moon in particular and the criticisms that she makes, 
I have decided not to put off the discussion any 
longer. 

“There is a class of men which made its 
appearance in the world not long ago, lazy, dis- 
putatious, vainglorions, (viick-tempered, gluttonous, 
doltish, addle-pated, fii of cffrontcry and to use 
the language of Homer, ‘a useless load to the soil.’ ? 
Well, these people, dividing themselves into schools 
and inventing various word-mazes, have called them- 
selves Stoics, Academics, Epicureans, Peripatetics 
and other things much more laughable than these. 
Then, cloaking themselves in the high-sounding name 
of Virtue, elevating their eyebrows, wrinkling up 
their forcheads and letting their beards grow long, 
they go about hiding loathsome habits under a 
false garb, very like actors in tragedy; for if you 
take away from the latter their masks and their 
gold-embroidered robes, nothing is left but a 
comical little creature hired for the show at seven 
drachmas. 

* But although that is what they are, they look 
with scorn on all mankind and they tell absurd 
stories about the gods; collecting lads who are easy 
to hoodwink, they rant about their far-famed 
‘Virtue’ and teach them their insoluble fallacies ; 
and in the presence of their disciples they always 

1 Jliad 18, 1U4. 
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Tovs padynras xaptepiay deb Kal owbpoovyny Kat 
TO avrapKes! errawodct Kai mAotrou Kal Hdovis 
Kkatantuovel, povot Sé Kab Kab” Eavrods yevdpmevot 
ti dv Aéyou tis boa pev eobiovew, boa Se 
dppodioudlovow, Sras 8é epidelyovos Tov 
oBoray Tov prov; 

TS 88 ravrwy Sevdorarov, bre undey adtol pre 
cowed prjre Uioy éerereNobyres, GAN dxpetos Kab 
TepiTTol Kabler TOres 

ove wor’ év ToAéum évapiO poe ovr’ évt Bou), 
dpws Tov dAdKov Karnyopodar Kab Adyous TiVds 
aTiKpoUs cupbopiravTes Kal AoLdoplas Kawas® ék- 
pewereTnKOTES emriTidot Kat dverdifover Tots 
wAncloy, Kal obros avTav ra mpdra héperOar 
Soxel b5 dv peyarophavdrards Te F Kal irape@ratos 
Kat mpos tas Bracdnuias Opacitatos. Kairos 
Tov Siarevopevoy avTov Kat BodytTa Kab Kary- 
yopotyra Tay adhov iy épn, ‘20 oe by th 
mpdrray Tuyxdvers 7) ti Pdmev mpos Gedy oe mpos 
tov Biov ouvrerciv;’ dain dy, ei ra Sixata wal 
aAnOH Oéroe Aéyeuv, bre ‘Trely pey 3 yewpyety 4 
orparevecOas % Teva Téyvny peTiévas TTepiTToV 
elval wot Soxel, néxpaya 66 Kal adypd Kab yrvypo- 
NoUTO Kat avurradynros ToD ye1dvos weprépyouas 
Kat tpiBwva puTrapoy meptBéBrnuar® Kar domep o 
Mayos ra bd Tay Grov yiyvoneva cuKopavTa, 
ral eb pév Tis @povyne TOY TAQVTiMY TOAUTENDS 
h éraipay éyet, rodro qoAvmpayywovd Kal drya~ 

1 kal rd abrapees margin of Pr. 

2 cavds margin of f: rivds vulg, 


3 nal rplBwra pumapdy wepiBeBaAnpar margin of I: not else- 
where. | 
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sing the praise of restraint and temperance and 
self-sufficiency and spit at wealth and pleasure, 
but when they are all by themselves, how can 
one describe how much they eat, how much they 
indulge their passions and how they lick the filth 
off pennies ? 

“ Worst of all, though they themselves do no good 
either in public or in private life but are useless and 
superfluous, 


‘ Neither in war nor in council of any account,’ ? 


nevertheless they accuse everyone else; they amass 
biting phrases and. school themselves in novel terms 
of abuse, and then they censure and reproach their 
fellow-men; and whoever of them is the most noisy 
and impudent and reckless in calling names is held 
to be the champion, But if you were to ask the 
very man who is straining his lungs and bawling and 
accusing everybody else: ‘How about yourself? 
What do you really do, and what in Heaven’s name 
do you contribute to the world?’ he would say, if 
he were willing to say what was right and true: ‘I 
hold it unnecessary to be a merchant or a farmer or a 
soldier or to follow a trade; I shout, go dirty, take 
eold baths, walk about barefoot in winter, wear a 
filthy mantle and like Momus carp at everything the 
others do. If some rich man or other has made an 
extravagant outlay on a dinner or keeps a mistress, I 
make it my affair and get hot about it; but if one of 


1 Iliad 2, 202. 
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vaxT@, e& Sé TOY Pirwy Tis ) éTaipav KaTdKevtas 
vooav émixoupias te Kat Cepameias Sedpevos, 
ayvoe. 

“Towadra pév dori tytv, & Oeol, radra Ta Opéu- 
uara. ob dé dy “Enmixodpeos abtadv Reyouevot 
pdra 69 Kab UBproral eiot Kal od petpiws Hudv 
Kabdmrovrar maijre emiperciobar ray dv0 pwmiver 
Néyovres Tovs Deals pyre BrAws Ta ryeyvoueva 
éricxomety wote wpa Duly NoyilecrOas ScdTe dy 
drat obrot weicas Tov Biov duyyOdouy, ob perplas 
mewnhoere. the yap ay ére Ovoeey dbpiv mdéov 
ovdev bey mrpordoxav; 

A wep yap ) Ledyjun airiaras, ravres heov- 
cate tod &évou Ges denyousévou. mpds tadra 
BovreterOe & Kat Tots dvOpwrois yévoit’ dy wpe- 
MudTaTa Kal huiy doharéorara,” 

Eirovros tadra rod Acds 4 éxxdrnaia diereOopv- 
Byro, kat evOds e8dwv &ravtes, “ kepavvwoor,” 
“gardbretov,” “ éitpupoy,” “és Td Bdpabpor,” 
és roy Taprapoy,” “ws tods Tivavras.” houxytay 
88 6 Zeds adfis mapayyeiras, "Rota radra as 

fi Woy 4 > / ) “a 
Botreabe,” ébn, “Kal mavres éritpinpovta ary 
Siadextixg, wry Td ye viv evas ob Gémis 
KonacOhvat Teva: tepopnvia yap éorw, ws lore, 
pnvav tovray terrapev, Kal by Thv éxexerpluy 
mepinyyerAdunp.  & véwTa ody adpxopévou pos 


KAKOL KAKOS aTroNodyTAaL TO cuEepdaréw Kepavygd,” 


4 kat cvavenow er’ oppice vedce Kpoviwv. 
“Tlept 5& rourovt Mevirrou radra,” épn, “ pot 


1 SrereBoptByro Bekker: SiersOpbarnro (Siared.) y ; SreOpur- 
Aeiro B. 
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my friends or associates is ill abed and needs relief 
and attendance, I ignore it.’ 

“That is what these whelps are like, gods. 
Moreover, some of them who call themselves 
Epicureans are very insolent fellows indeed and 
attack us immoderately, saying not only that the 
gods do not direct human affairs, but that they pay 


no attention at all to what goes on. So it is high 


time you were bethinking yourselves that if they 
ever are able to persuade the world, you will go 
uncommonly hungry; for who would continue to 
sacrifice to you if he expected to gain nothing by it? 

“As for what the moon finds fault with, you all 
heard the stranger tell about that yesterday. In 
view of all this, take such action as may be most ad- 
vantageous to men and most salutary for ourselves.” 

When Zeus had finished this speech the assembly 
fell into a commotion, and at once they all began to 
shout: * Blast them,” “Burn them,” “ Annihilate 
them”; “To the pit,’ “To Tartarus,’ “To the 
Giants.” Calling for silence once more, Zeus said: 
“It shall be as you will; they shall be annihilated, 
and their logic with them. However, just at 
present it is not in order to punish anyone, for it is 
the festival-season, as you know, during the next 
four months, and I have already sent about to 


_ announce the truce of God. Next year, therefore, 


at the opening of spring the wretches shall die 


' a wretched death by the horrid thunderbolt.” 
_. *So spake Cronus his son, and he bent black brows to 


confirm it!” + 


As to Menippus here,’ he said, “this is my 
1 fliad 1, 528, 
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Soke?’ wepatpebévta abroy Ta wrepd, va yun Kar 
adOes @XOn woré, bd rod ‘Kppod és THY yh 
karevexOnvar THpepov.” Kal o per tadra else 
Siétuce Tov otAAoyov, eue Se 0 KudAros tot 
Sefiod wTds aroxpendoas Tepl éomépay ¥Oes Karé- 
Onne hépwv és tov Kepapeckov. 

“Aravra dxnxoas, amavra, @ éraipe, Tak 
odpavod: drei tolvuy kal roils év rh Mosxtry 
mepimarota, tay hitocdipwy alta tadra ebary- 
ryeALoUmevos. 
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decision: after his wings have been taken away 
from him so that he may never come again, let him be 
carried down to earth to-day by Hermes.” With this 
he dismissed the meeting, whereupon Cyllenius 
oe) picked me up by the right ear and took me 
own to the Potters’ Quarter yesterday evening. 

You have heard it all, my friend, all the news 
from Heaven. Now I am going off to carry the 
glad tidings to the philosophers who pace about in 
the Porch, 
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‘It is very doubtful whether the fifth century Timon of 
Athens would have recognized himself in this presentment. 
The comic poets of his own day tell us only that he was a 
misanthrope. Fron) Lucian we hear that he became so 
through the ingratitude of his friends, who took his money 
and then turned their backs upon him, and further that the 
discovery of a buried treasure enabled him to requite them 
with poetic justice. Of these two essential features of 
Lucian’s portrait, the first is older than Lucian, for Plutarch 
and Strabo say that Mark Antony, when his friends deserted 
him, compared himself with Timon. The second occurs first 
in Lucian, and may be his invention. We know, however, 
that Antiphanes, a writer of the Middle Comedy, produced a 
play called Timon. As the discovery of the treasure and the 
punishment of the toadies would make a fitting conclusion 
for a comedy, and as it is rather hard to imagine what other 
conclusion the comedy of Antiphanes can have had, we 
should perhaps credit the whole conception to the imagina- 
tion of Antiphanes, influenced, possibly, by the history of 
“Master Upright” in the Plutus of Aristophanes. It does 
not follow, however, that Lucian had read the Timon, for its 

lot may have becn outlined in the life of Timon which 
Reanthes of Cyzicus compiled about 200 3.0. 

The indebtedness of Shakespeare to Lucian requires no 
comment, 
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TIMON 

"0, Zed hirce wat Eévie wat érarpete wai ébéorie 
Kab dotepoTnra Kal bpele Kal vepednyepéra Kal 
épiySourre Kal el ri oe ddAO of éuBpavrnros 
mounTar Kadodat,—-Kal padtora Srav daropact 
apes Ta wéTpa* TOTE yap adrols morAvaVvupos ytvd- 
pevos wrepeiders TO Timrov TOD pérpov Kal ava- 
TAnpots TO KEXNvOS TOD puO“od—rTOd cot voV 
épiapdparyos aorpamn Kal 4 BaptiSpopos Bpovrn 
Ka 6 aldardes Kab apyryjes Kal ouepdardos 
Kepavvés; dravra yap TadTa Afpos On dvarré- 
dnve wal Kamvds areyvas wonrtixds ew Tob 
matdyou Tov dvopdtov. To 5é doidiudv cor kal 


éxnBdrov omdov Kal mpoyepov ove of8 Oras: 


Teréas améoBn Kal rpvypov éott, pndé ordyou 
omwOiipa opyhs Kara Tay adicovvTev Stadurdr- 
rov. Oarrov yobv Tay ériopKely Tis érruxel_povyTay 
Ewrov Opvarrisa hoBnOein av % tHv Tod Travéa- 
podropos Kepauvod prdya otrw Sadov tive érr- 
avatelverOat Soxets avtots, as wOp mev  KaTvoOV 
am’ abrod py Sedrévat, povov b€ todTo olerOat 
dronavety TOO TpavuaTos, Or. dvarAncOyoovra 
THs ao BdoXdov. 

"Oere #8n Sia Tabta coe Kai 6 Ladpovers avr 
Bpovray érorpa, ov wdvu te} darl@avos dv, ipods 

1 wrdyv rt Fritzsche: wdvrq7 MSS. 


326 








+. Fee 














aS A ERR tern PRET I od Fig MITR SPENIIR SE  OE SP ARTA, ONTENTS UIE Spe he 








Yo BERR SFE orate OT AAR EST, ig 


TIMON, OR THE MISANTHROPE 


TIMON 

Ho, Zeus, you Protector of Friends and Guests and 
Comrades, Keeper of the Hearth, Lord of the 
Lightning, Guardian of Oaths, Cloud-Compeller, 
Loud-thunderer and whatever else crazy poets call 
you, above all when they are in trouble with their 
verses, for then to help them out you assume a 
multitude of names and so shore up the weak spots in 
their metre and fill up the gaps in their rhythm! 
Where now is your pealing levin, your rolling thunder 
and your blazing, flashing, horrid bolt?! All that 
has turned out to be stuff and nonsense, pure poetic 
vapour except for the resonance of the names. 
That famous, far-flying, ready weapon of yours has 
been completely quenched in some way or other 
and is cold, not even retaining a tiny spark of 


resentment against wrong doers. Indeed, anyone 


who should undertake to commit perjury would be 
more afraid of a guttering rushlight than of the 
blaze of your all-conquering thunderbolt. What 
ou menace them with is such a mere firebrand, they 
think, that they do not fear flame or smoke from it 
and expect the only harm they will get from the 
stroke is to be covered with soot. 

That is why even Salmoneus dared to rival your 
thunder, and he was far from ineffective at it, for 


1 Cf, Eur. Phoen. 182. 
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otra yuxypov tiv dpynv Ala Cepwoupyds avip 
peyanavyovpevos. THs yap ov;* Sov ye KaDamep 
iro pavdpayopa Kabevoess, ds otite THY ErLopKovn- 
Trav aKovers ovTEe TOS GdLKndITas émioKorrels, 
bal 4 ? é * \ ? 
Aaj puts be wai iu Pruarrees mpos TA yivopeva Kab 
Ta @Tu exkexopyaa. Ka@drep of mapnBnKores. 
éreb véos ye re Kal dEvOuuos oy Kal depatos riy 
épyiy TOA Kara Tov ddixwy Kai Bralov érotes 
Kal ovdérrore ayes ToTE Tpoy adrods eKxeyetpiay, 
GAN del evepyas ravras 6 KEepauves Tv Kal y abyls 
errecelero Kal 1) Bpovrn érarayetto kal 1) darpami 
cuvexes Bamep ets axpoBormapov wponkoyti¢ero: 
of wetopor de KocKwnddv Kab 1) XLov cwpndov Kab 
h ydrala merpy ddr, la coe foprixhs Siaréyopuas, 
terol te paydatoe kat Blator, motauos éxdorn 
ocrayav' wore THAcKa’Tn év aKapel ypdvov 
vavayia ért rod Aeuxadi@vos éyévero, as wro- 
Bpuxlev amdvrov katadeduxorav poyis &y te 


KiBa@Tiov TeptcwOjvat mpocoxeiAay TH AvKwpel 


Létrupov tt Tod avOpwrivov améppatos Staburdr- 
rov eis émiyovny Kaxias welCovos. 

Towydpror axodovda rhs pabupias ramixerpa 
xopitn rap’ avradv, ovre Qvovtos étt cot Tivos ave 
atepavovvros, el pun Tis dpa mdpepyov ‘Oduprrioy, 
Kat ovToS ov wavu avayKata Tote Soxdv, Arr Eis 
Mos ru dpyaiov svvrerdv: nal nar’ drlyov Kpovoy 
oé, © Oedy yevvarorare, dropaivoucs, rapwo duevor 
ris Tus. e& Aéyerv, moods 75) cou Tov vEedy 
cecvrikacw: of bé Kab atT@ col Tas yelpas 

1 més yap ob du Soul: més ydp MSS. 
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he was a man of fiery deeds flaunting his prowess in 
the face of a Zeus so lukewarm in spirit. And why 
not, when you.lie asleep as if you were drugged 
with mandragora? You neither hear perjurers nor 
see wrong-doers; you are short-sighted and purblind 
to all that goes on and have grown as hard of hearing 
as aman in his dotage. Yet while you were still 
young and quick-tempered and violent in your wrath, 
you were very active against sinners and oppressors 
and you never made truce with them then. No, 
your bolt was always busy at all costs; your aegis 
shook, your thunder pealed, and your lightning was 
launched out incessantly like skirmish fire. The 
carth shook like a sieve, the snow fell in heaps, the 
hail was like cobblestones (if I may talk with you 
familiarly), and the rain-storms were fierce and 
furious, every drop a river ; consequently, such a flood 
took place all in a moment in the time of Deucalion 
that when everything else had sunk beneath the 
waters a single chest barely escaped to land at 
Lycoreus, preserving a vital spark of human seed 
for the engendering of greater wickedness. 

The result is that you are reaping the fruit of 
your laziness. Nobody either sacrifices or wears 
wreaths in your honour any longer, except now and. 
then a man who does it as something incidental to 
the games at Olympia; and even in that case he 
does not think he is doing anything at all necessary, 
but just contributes to the support of an ancient 
custom. Little by little, most noble of the gods, 
they have ousted you from your high esteem and 


are turning you into a Cronus. I will not say how 


many times they have robbed your temple already : 
some of them, however, have actually laid their 
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"Oduptriagi ériBeBrjKact, cal ov 6 wyriBpepéerns 
axevngas i) tvactioca, TOUS Kvvas % TOUS yelToVas 
émixarécacbar, as Bondpounoarres abrovs cud~ 
AdBoev Ere svaxevalowévous mpos tHY uy 
GAN’ 6 yevvatos kal Tuyavrodérwp cal Trravo- 
Kpdtwp éxd0noo rols mroKdpous TeptKELpopmevos 
im’ abrdv, Sexdarnyuy Kepavvdv éywov ev rh 
deEca. 

Tatra roivuv, & Cavpdote, myvika watoerat 
obras duerds wapopwmueva; 3) mote Kohdoes Thy 
tocavTny adixiav; mocou PaéOovres 1 Aevea- 
Alwves ixavol mpos obrws varépayTNov UBpw rod 
Biov; wa yap Ta Kowa édoas Tana elrro, 
rocovrous "APnvatwy els tryos dpas kab mrouctous 
ex Trevertadtav amropiyvas Kal waot tots Seopdvors 
emixoupnaas, widdrov de dOpdov els evepyertav 
Tov diwv éxyéas Tov TAodToy, érrecdt) mévyns Sd 
Tadra éyevouny, ovxérs ovdé yyapifouae mpds 
avTay ovdé mpocBrérovew of téws tromrie- 
covres Kal mpockuvodyres Kd Tod éuod vebuwaros 
annpTnpevol, GAN’ Hv Trou Kab oop Badilav evrdyo 
Twh aiTav, Gorep Tid oTHANQY Tadatod vEexpod 
tnriav tro Tob xypovou dvarerpauuévny mapép- 
xovras yndé dvayvovtes. of d€ Kal mdppwbev 
idovres érépav éexrpérovtas Succvrynroy Kad aro- 
tporratoy Oéapa drecOas brrokapBdvovres tov ob 
TPO TOAAOD cwThpa Kal evepyérny abtav yeyern- 
pévov. date id tov kaxdv él ravrny chy 
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hands upon your own person at Olympia, and you, 
High-thunderer though you be, were too sluggish to 
rouse the dogs or to call in the neighbours that they 
might come to your rescue and catch the fellows 
while they were still packing up for flight. No, 
you noble Giant-killer and Titan-conqueror, you sat 
still and let them crop your long locks, holding a 
fifteen-foot thunderbolt in your right hand !4 

Come, you marvellous ruler, when will you stop 
overlooking these things in such a careless way ? 
When will you punish all this wrong-doing? How 
many conflagrations and deluges will be enough to 
cope with such overwhelming insolence in the world ? 
For instance, let me put aside generalities and speak 
of my own case. After raising somany Athenians 
to high station and making them rich when they 
were wretchedly poor before and helping all who 
were in want, nay more, pouring out my wealth in 
floods to benefit my friends, now that I have become 
poor thereby I am no longer recognized or even 
looked at by the men who formerly cringed and 
kowtowed and hung upon my nod. On the contrary, 
if I chance to meet any of them in the road, they 
treat me as they would the gravestone of aman long 
dead which time has overtumed, passing by with- 
out even a curious glance. Indeed, some of them, 
on catching sight of me in the distance, turn off in 
another direction, thinking that the man who not 
long ago showed himself their saviour and benefactor 
will be an unpleasant and repulsive spectacle. There- 

1 According to Pausanias (v. 1], 1), the Zeus at Olympia 
held a Victory in his right hand and a sceptre surmounted 
by an eagle in his left. This is borne out by late coins (see 
Gardner, Greek Sculpture, p. 259). The error is odd in so 
good an observer as Lucian. 
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éoyariay tTparropevos évaypduevos bipBépav épyd- 
Copae thy yijy bropecos dCokdy Terrdpwr, Th 
conuia cat tH Sichan mooodirocopar. évrabéa 
robra yody pot So0x® Kepdavety, pnxére dryer Oar 
wodrdovs Tapa Thy dkiav et mpdrrovras: dyviapo- 
TEepov yap TOUTS Ye. 

“Hn core odv, & Kpovou «at ‘Péas vid, rév 
Babov rodrov barvor aroceodpevos Kal vySupov 
—tmrép rov “riysevidny yap Kxexolunoar—~xal 
avappinicas tov Kepauvoy % ée ris Alryns! 
évauodpmeros peydAny Toujoas THY droya émo- 
deiFaro riva yorny dubpadous Kal veawixod Acds, 
ei pn adAnOR ors ta brd Kpnrav rept ood nal 
rhs exel rahhs pvOoroyotpeva. 


LETS 
Tis ofrés dori, & “Epuh, o xexpayns é« ris 
"Arrinhs mapa tov “Tunrrdy ey rh trmpela 
mivapos bros Kal avyudv Kal trodipbepos; 
cxamre. 88 olwar émixexupads’ Addos avOpwtros 
kab Oparis. i) mou dirdcopos éotw: ov yap dv 
otras daeBels Tavs Advyous SceEHer Kal” hwov. 


EPMH% 

Ti ys, @ wdrep; dyvoets Thuwva rov 
‘Eyexpartoav tov Konavréa;? obrés dutiy 6 mror- 
Maus Huds Kad’ lepdv redrclwv éotideoas, 6 
vedrrAovTos, 6 Tas bras éxaTouPas, map @ 
Napmrpas éopravew caCapev ra Ardora. 


1 atryns Faber: Ofrns MSS. 
2 The MNS. have KoAvrréa hore, and KoAvrreds in 44 and 60. 
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fore my wrongs have driven me to this outlying 
farm, where, dressed in skins, I till the soil as a 
hired labourer at four obols a day, philosophizing 
with the solitude and with my pick. By so doing, I 
expect to gain at least thus much, that I shall no 
longer see a great many people enjoying undeserved 
success; for that, certainly, would be more painful. 

Come then, son of Cronus and Rhea, shake off at 
length that deep, sound sleep, for you have slumbered 
longer than Epimenides;! fan your thunderbolt 
into flame or kindle it afresh from Aetna, and make 
a great blaze, evincing anger worthy of a stalwart 
and youthful Zeus—unless indeed the tale is true 
that the Cretans tell about you and your tomb in 
their island. 

ZEUS 

Who is that, Hermes, who is shouting from Attica, 
near Hymettus, in the foot-hills, all dirty and 
squalid and dressed in skins? He is digging, I 
think, with his back bent. A mouthy fellow and an 
impudent one, Very likely he is a philosopher, 
otherwise he would not talk so impiously against 
us. 

HERMES 

What, father! Don’t you know Timon of Colly- 
tus, the son of Eichecratides? He is the man who 
often treated us to perfect sacrifices; the one who 


had just come into a fortune, who gave us the com- 


plete hecatombs and used to entertain us brilliantly 
at his house during the Diasia. 


1 Rpimenides of Crete fell asleep in a cave and did not 
wake for forty years or more, 
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ZETS 
Ded ris dAXayFs 0 KaNOS éxelvos, 0 TAOUCLOS, 
wept by of rocodrot pirot; th rabwy ody ToLodTds 
dori, avypynpos, aOA0s,' kal oKxamavels kal 
ptcOwrds, ws éorxer, obrw Bapetay katadhépwy rv 
diKedrav; 
EPMHS 
Obtwot pév elrrety, ypnororns erérpupev abroy 
Kal prravOpomia «al 6 mpds roby Seopévous 
dmavras olxros, wy O€ ddnbel Ady, dvota Kal 
eviOera Kal anpioia rept Tov pirwv, d9 od cuvie 
Kopaks Kal NKows Yapibsperos, GN’ Uard yumrdy 
TOTOVTWY O KaKodaiLov Kepduevos +d Trap 
dirous elvat abrovs xal ératpous gdeto, br’ edvolas 
Ths mpos abvrov yaipoyvras tH Bopa& of b& ra dara 
yupvocavres dxpiBas Kab mepetparydvres, at Sé* rug 
Kad puerdos éviy, éxpvEhoavres cal rodroy ed udda 
Tr LMEA@S, PYovTO avdov avrdv Kal tas pias wrro- 
TeTpnpevoy amorsrovres, ovde yvapitovres ers 4 
mpooBrétrovres—mobev yapj;—i émixoupodyres 4 
émidudovres ev re pépet. Sid Tavra duxedrdLrns 
kal didbepias, ws opds, drrodurav tr’ aicxytuns rd 
dotu picOod yewpyel pedayyorav Tols Kaxots, 
drt of wNovTOOYTES Tap’ adTod dha vrepoTTTLKaS 
mapépyovrat ovdé Tobvoua, ef Tiwwv xadotro, 
eidorTes. 
ZETS 
Kai pay ot waporréos dvnp ovde apernréos: 
eixdTas yap iyavderes SuaTuxyay: érel nal Suoia 
Toucouev Tots Katapdtos Kodak éxelvo.s ére- 


1 @@Atos A.M H.: &éAtos MBS, 
¥ 4% Struve: not in MSS, 
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ZEUS 

Ah, what a reverse! He the fine gentleman, the 
rich man, who had all the friends about him? What 
has happened to him to make him like this, poor 
man, a dirty fellow digging ditches and working for 
wages, it seems, with such a heavy pick to swing? 


HERMES 

Well, you might say that he was ruined by 
kind-heartedness and philanthropy and compassion 
on all those who were in ‘want; but in reality it was 
senselessness and folly and lack of discrimination in 
regard to his friends. He did not perceive that he 
was showing kindness to ravens and wolves, and 
while so many birds of prey were tearing his liver, 
the unhappy man thought they were his friends and 
sworn brothers, who enjoyed their rations only on 
account of the good-will they bore him. But when 
they had thoroughly stripped his bones and gnawed 
them clean, and had very carefully sucked out what- 
ever marrow there was in them, they went away and 
left him like a dry tree with severed roots, no longer 
recognizing him or looking at him—why should they, 
pray ?—or giving him help ormaking him presents in 
their turn. So, leaving the city out of shame, he has 
taken to the pick and the coat of skin, as you see, 
and tills the soil for hire, brooding crazily over his 
wrongs because the men whom he enriched pass him. 
by very disdainfully without even knowing whether 
his name is Timon or not. 

ZEUS 

Come now, we must not overlook the man or neg- 
lect him, for he had reason to be angry in view of his 
wretched plight. Why, we should be like those vile 
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NeAnopévor dvdpos tocaira unpia ratpwv te kab 
aiyev midtata Kavcavros ijuiv érl tov Boyar 
ére youu év tabs piol rhv xvicay abrdv yw. mrdjv 
tm’ adoxorias te Kal OopiBou mrordrdod Téev err top- 
xotvrov Kal Braloudvor nal dpratovrav, ere d2 
kal bbBov tod rapa Trav lepoovrobvTwy—rorro) 
yap obror cal Svopiranroe Kal od8 ex’ drtyov 
KaTapioas juiv épidot—mordy dn ypdvov ovds 
dméBrepa és tiv ’Arrixhy, cal udduora e& of 
pirocopia wal Aryan epides éremodacay avrots 
peo yap mpos addajhous aul KEK paryOT ov 
oboe émaxovew gore Tov evydu: dare t) ériSv- 
cdpevov xp ra dra xabjoGas } erurpeBivas mpos 
aura, aperiy ria kal doduara Kat Ajpous 
Heyday Th pavz ovvepovrov. Sid radrd rou Ka} 
TodTov awednO var ovvéBn mpos judy ob hadror 
évra. 

“Opas 88 tov Tlrobrov, & ‘Epuh, raparaBav 
diriOt wap’ adroy kata rdéyos: ayérw 586 Irod- 
Tos Kab Tov Oncauvpdy pel? abrod! Kad pevérooay 
dupwo mapa rd Tiwaw pnd? drarrarrécOwcav 
odTw padias, cay Sri pddiora bad ypynorérnros 
avdis éxdioxn abrovs ris olxias. mepl 8 rév 
kordcav éxeivov kab tis dxaptorias Hy émedel- 
ey mpos avrav, Kar abOis pev cxéouar cat 

teny Sdcovow, éretdav rov Kepavvov emioxevace' 
kateaypévar yap abtod Kal dmectowmpévas elod 
S00 dxrives ai péytotat, ordre piroriudrepav 
jKovtioca mpgny ert tov copioriy Avatayédpay, ds 
Gree Tovs omsdnras unde dros elval twas Hpas 
Tous Geovs. AN éxeivou pev Sujpwaprov, — birep- 

1 ne? abrod Bekker: per’ adrod MSS, 
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toadies of his if we left a man forgotten who has 
burned so many fat thigh-bones of bulls and goats on 
the altar to honour us; indeed, I have the steam of 
them still in my nostrils! However, business has 
been so heavy, the perjurers and oppressors and 
plunderers have made such a hubbub, and I have 
been so afraid of the temple-robbers, who are numer- 
ous and hard to guard against and do not let me 
close my eyes for an instant, that I haven’t even 
looked at Attica for a long time, particularly 
since philosophy and debates grew rife among the | 
Athenians, for it is impossible even to hear the 
prayers on. account of their wrangling and shouting ; 
one must therefore either sit with his ears stopped 
or be dinned to death with their harangues about 
“virtue” and “things incorporeal” and other piffle. 
That is how I happened to neglect this man, who is 
not a bad sort. 

However, take Riches, Hermes, and go to him 
quickly; let Riches take Treasure along too, and let 
them both stay with Timon and not be so ready to 
go away, however much he may try to chase them 
out of the house again in the kindness of his heart. 
About those toadies and the thanklessness which they 
showed toward him I shall take measures later, and 
they shall be punished as soon as I get my thunder- 
bolt put in order; for the two longest tines of it 
are broken and blunted since yesterday, when I let 
drive a little too vigorously at the sophist Anaxagoras, 
who was teaching his disciples that we gods do not 
count at all, I missed him, for Pericles held his 
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axe yap abrod Thy Xelpa Tlepucrfjs—o 88 xepauves 
eis 7 ’Avaxetov mapackiras éxeivd Te Kate NeGe 
Kar atrds odiyov Selv ovverpibn wept Th mérpg. 
ary ixavh ey rocovr@ kal alry Ticeopia boras 


los 


$ a € ; + rps fon 
avrols, UTEepTANOVTOVITG TOV Nuova opact, 


EPMHS 
Olov fv 7b péya Kexpayévas Kab oxrnpoy elvar 


4 , ’ Oy ‘ “ ¢ 2 

ral Ipacuv, ov ToL SiKULOAUYODEL MOVOLS, WAU 
a ¢ ‘ , 

Kal roils evyopevots TODTO Kpiyotwoy iSod yé Tos 


, 


> Ff ¢ é B / 
 AUTLKE MUKA TROVTLOS EK WEVETTUTOY KATAOT- 


cerat 6 Tiuwr Bojoas nal wappnocarduevos ey 
n 7 

rh edyf wal emorpepas tov Ala: eb 58 clo) 

Yoxamrev emixexupas, ere dv soxamrev duedov- 


Mavos. 
TAOTTOZ 
"AN eye ob dv drddOorut, & Zed, wap’ aren. 


ZEYS 
Aw ri, & dpiore Idodre, Kal tavra &uod 


KEXGUTAVTOS; 
WAOYTOS 


"Or viy Ala BBpiver eis eue cal Eehoper Kar é& 
TorAd KaTenéorte, Kal TADTA TATPGOV aUTe pirov 
dvra, «ab povovovxt Sixpdvors é€ewder pe Tis 
oixias kaQdarep of ro Tip é« T&v yeiphy droppt- 
mrogvres. adots obv aT adOw mapacitos Kal Kodaks 
Kal éTacpass arapadoOnobmevos; ér’ éxeivous, @ 
Zeb, wéure pe rods haOnoouevous rH} Swed," TOUS 
mepiépovtas, ols riusos éya Kar mepemaOnros ob- 


1 Hatnoouévous rh Swpeh Herworden: alg@noopdvovs Tis 
Swpeas MSS. 
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hand over him,' and the bolt, glancing off into the 
Anaceum, set the temple afire and itself came near 
being broken to bits on the rock. But in the mean- 
time it will be punishment enough for them if they 
see Timon enormously rich. 


HERMES 

What an advantageous thing it is to shout loudly 
and to be annoying and impudent! It is useful not 
only to pleaders in court but to petitioners to Heaven. 
Lo and behold, Timon, who is now wretchedly poor, 
will become rich in an instant because he prayed 
vociferously and outspokenly and drew the attention 
of Zeus; but if he had bent his back and dug in 
silence he would still be digging neglected. 


RICHES 
- But I really can’t go to him, Zeus. 


ZEUS 
Why not, my good Riches, when J have bidden 
you to do so? 
RICHES 
Why, by Zeus, because he treated me contumeli- 
ously, bundled me out, made ducks and drakes of 
me, although I was his father’s friend, and all 
but thrust me out of the house with a pitchfork, 
throwing me away as people throw hot coals out of 
their hands. Am I to go back, then, and be be- 
trayed into the hands of parasites and toadies and 
prostitutes? Send me to men who will be pleased 
with the gift, Zeus, who will be attentive to me, who 
hold me in honour and yearn for me, and let these 
1 Lucian is referring to the factthat Pericles intervened in 
favour of Anaxagoras when the latter was tried for impiety 
at Athens, 
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Tot b€ of AGpoL TH Tevia cuvécTHOAY, jv TpOTI~ 
Loow hua, Kal dipOépar rap’ avris \aPovres Kat 
dixedAay ayardrwacay dOdALoL rétTapas GBodovs 
dropépovres, ot Sexataddvrous Swpeds auednti 
m poigperor, 
ZETS 

Ovdséer Er rorodrov 6 Timmy épydoerar meph oé: 
mdvu yap adrov » Sinehra Twemadarycdryncev, ef ful) 
mravraracw dvadyntos éore THY daddy, aS yet 
oé dvr rij revias mpoaipetcOar, ov pévros wavy 
peprriuotpos elvat por Soxets, d9 viv pey roy 
Tinwva aiid, Sidr cor ras Odpas dvamerdoas 
nie. wepwooreity édevOépws ove droKdel@v 
ore EnXNorurrdy: dddore O€ Totvaytiov hyavderes 
kata TaY qAovcimy Katakexrelcba. RAéywv 
mpds avrov tid poxnrots kal KrEtod Kal onpelov 
ériBorats, ws pndé mapaxdwai cor és Td das 
duvarov elvar. ratra yody dmwdvpou mpds pe, 
amonviryetOar Néyov ev TOAAD TH oKdT@ Kal 
dua todTo w@ypos july epaivov Kal dporridos 
dvatrhews, TUverTrAaKas TOUS SaxTUNOVS TpoS TO 
Gos TOV royioper Kal drrodpdcecbat dTrELNOv, et 
Katpod AdBo1o, trap’ aitay: Kal brws TO Tpaypya 
imépdervoy eddxer cot, ev YarKe 7 acidyp@ TO 
Gardug xabdrep tiv Aavdny rapQeveterOar 
br’ axpiBéot kal Tawrovipow madaywyols ava- 
Tpepopuevov, TH Téxp xal rd Aoyoud. drora 
your rotely &pacKes avrous ép@vras pév eis brep- 
Bonwy, é&bv 5é arrodaverv ov ToAMaVTAS, Ode er” 
abeias ypwpuevous TO Epwrs Kuptous ye dvTas, dNAG 
purdrrev éeypyryoporas, és Ta anpuelov Kal rov 
HoxAdy doxapdayuveTi Brérovras, ixaviy amré- 
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noddies abide with Poverty, whom they prefer to 
me; let them get a coat of skin and a pick from her 
and be content, poor wretches, with a wage of four 
obols, they who heedlessly fling away ten-talent 
gifts. 
ZEUS 

Timon will never again treat you in any such way, 
for unless the small of his back is completely in- 
sensible, his pick has certainly taught him that he 
should have preferred you to Poverty. Itseems tome, 
however, that you are very fault-finding. Now you 
are blaming Timon because he flung his doors open for 
you and let you go abroad freely, neither locking you 
in nor displaying jealousy; but at other times it was 
quite the reverse ; you used to get angry at the rich 
and say that they locked you up with bolts and keys 
and seals to such an extent that you could not put 
your head out into the light of day. At all events 
that was the lament you used to make to me, saying 
that you were being stifled in deep darkness. That 
was why you presented yourself to us pallid and full 
of worries, with your fingers deformed from the habit 
of counting on them, and threatened that if you got 
a chance you would run away. In short, you thought 
it a terrible thing to lead a virginal life like Danae 
in a chamber of bronze or iron, and to be brought 
up under the care of those precise and unscrupulous 
guardians, Interest and Accounts. As a matter of 
fact, you used to say that they acted absurdly in that 
they loved you to excess, yet did not dare to enjoy 
you when they might, and instead of giving free 
rein to their passion when it lay in their power to do 
so, they kept watch and ward, looking fixedly at the 
seal and the bolt; for they thought it enjoyment 
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Navelv olouévovs ov Td avTovs drrodavew eyeur, 
GANA TO ponder peradidovas Thy arodavcens, 
aaddrep tiv ev th hdétyn Kiva pyre avrny 
eoOlovean tay xpibdv pyre TB bore reeves 
émitpéroucay, Kal mpocéte ye Kal Kareyédas 
avran hesoudrmy Kat purdarrovroy Kal Td Kaivo- 
rarov avrous yrxoruToUrrer, ayvootvTay 86 as 
Kardparos olxérns i) olxovdpmos weddTpiy Uretovwy 
AaOpaie@s ewmapowrjoet, Tov KaKodatpova Kab 
avépacroy Seororny mpos duaupor te Kal joxpd- 
oropov Avyvidwov Kal Sapadrdov Apuarridcov 
éraypuTpvely edoas Tots TéKoWS. WHS OvY oOvK 
ddiuca tadrd cov, midas pev éxelva aitiacbar, viv 
Sé 7@ Tivove ra évavtia érixaneiv; 


HAOTTOS 

Kai piv ef ye rérnbes é&erd lors, apheo ool 
evroya d0&w Toleiv: Tod Te yap Tipwvos to mdvy 
TobTo avepévoy apenrés Kab odK evvoixoy ws mMpds 
éue eixdtws av Soxoin: trols Te ad KaTa«dAeorov 
év Oupais! Kal oxoT@ pvdrdrrovras, brws avrois 
maxyvrTEepos yevoiuny Kal mies Kal vIrépoyKos 
emrtpedouLevous, OUTE MPOTAaTTopevous aVTOUS OUTE 
és To dds mpodyovtas, @s pndée dpleinv mpos 
Tivos, avonrous évopstov elvar cab UBpiords, obdey 
aSinobvrd pe vmrd tocovros Secpols KaTacny- 
movras, ovx elddTas ws wera pLKpoy amiagw drAXd@ 
Tit Tov evdatmovay we KaTadLTovTES. oT’ ov 
éxelvous oUTE TOUS Tavu mTpoyetpous eis ue rov- 
Tous éTAalv@, GNNA Tous, OTrEp aplorov eat, MéTPOV 

1 Text suspected. o[Bas second Aldine: @hxas Faber, 
Brocdaeus. 
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enough, not that they were able to enjoy you 
themselves, but that they were shutting out every- 
one else from a share in the enjoyment, like the dog 
in the manger that neither atc the barley herself nor 
permitted the hungry horse to eat it. Moreover, 
you laughed them to scorn because they scrimped 
and saved and, what is strangest of all, were jealous 
of themselves, all unaware that a cursed valet or a 
shackle-burnishing steward would slip in by stealth 
and play havoc, leaving his luckless, unloved master 
to sit up over his interests beside a dim, narrow- 
necked Jamp with a thirsty wick. Why, then, is it 
not wajust in you, after having found fault with that 
sort of thing in the past, to charge Timon with the 
opposite now ? 
RICHES 

Really, if you look into the truth, you will think 
that I do both with good reason, for Timon’s 
extreme laxity may fairly be deemed inconsiderate 
and unfriendly toward me; and on the other hand, 
when men kept me locked up in dark coffers, taking 
pains to get me fat and plump and overgrown, and 
neither laid a finger on me themselves nor brought 
me out into the light of day for fear that I might be 
seen by someone else, I used to consider them 
senseless and arrogant because they let me grow 
soft in such durance when I had done no wrong, 
and were unaware that after a little they would go 
away and leave me to some other favourite of fortune. 
I have no praise, therefore, cither for these men or 
for those who are very free with me, but only for 
those who will do what is best and observe modera-~ 


343 


17 


18 


THE WORKS OF LUCIAN 


emiOiyjoovras TR wpaypars Kal pajte apeEopévous 
TO Tapdtay pire mponcopevous To GAoV. 

Laden yp, & Led, mpos rod Ards. et res vow 
yipas yuvatea véav cal Karyy erecra punre 
purdrro. pyre Cqrorutrot TO wapdray, adiels Kal 
Badivew vba edroe vinrawp Kat uel tyudpav Kat 
cuvetvat tats Bovropdvas, parrov 88 avrg 
dmayou poryevOnoouevny dvoiyau tay OUpas Kat 
pacrporevoy Kat révras én’ avrny Kandy, dpa o 
towodros épav Sdkecev dv; av ov ye, & Zeb, rodro 
gains dv, épacbels mwordrAdeis. ef S€ Tus eurraruy 
érevbépay yuvatxa eis Thy oixiay vou@ TaparaBav 
er apore Taidwy yynciwy, 0 b& une avTos mpoo- 
darrovro dxpatas Kal Kans mapbévov pyre ddd 
mpocBréreyv éretpémor, ayovoy && xal oreipay 
Karakreloas TrapGevevot, kal Tatra épav dacKav 
Kat Sirkos adv amd ths xpdas Kab Tis capKés 
exrernxrias Kal ray dpbarpev trodeduxorun, 
ga barws 6 ToLodros ov waparaiew Sbkeey dv, 
Séov maSorotetobat nal drroratew tod ydpuou, 
KaTapapaivay evrpocwnov oto Kal émépacrov 
Kopnv Kabarep iépesav TH Oerpohdpm tpépav Sia 
mavros tov Biov; radra Kal adres ayavaxTo, 
mpos évicoy pep aripas AaKribopevos Kab Nauc- 
oOMEvos Kab éEavrdotpevos, Ur’ éviwy 5 a@omep 
otiypatias Spamérns memednwevos. 


ZETS 
Ti oly dyavanrets car abtdv; diddace yap 
ado Kary thy Sixnv, ob pwev Borrep o Tévraros 
dmoto: Kat ayevotor kat Enpol ro ordpa, érre- 
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tion in the thing, neither holding hands off altogether 
nor throwing me away outright. 
Look at it in this way, Zeus, in the name of Zeus. 
If a man should take a young and beautiful woman 
for his lawful wife and then should not keep watch 
of her or display jealousy at all, but should let her 
go wherever she would by night and by day and 
have to do with anyone who wished, nay more, 
should himself induce her to commit adultery, 
opening his doors and playing the go-between and 
inviting everybody in to her, would such a man 
appear to love her? You at least, Zeus, who have 
often been in love, would not say so! On the other 
hand, suppose a man should take a woman of gentle 


' birth into his house in due form for the procreation of 


children, and then should neither lay a finger on the 
ripe and beautiful maiden himself nor suffer anyone 
else to look at her, but should lock her up and keep 
her a maid, childless and sterile, asserting, however, 
that he loved her and making it plain that he did so by 
his colour and wasted flesh and sunken eyes. Would 
not such a man appear to be out of his mind when, 
although he ought to have children and get some 
good of his marriage, he lets so fair and lovely a girl 
fade by keeping her all her life as if she were vowed 
to Demeter? That is the sort of thing I myself am 
angry about; for some of them kick me about 
shamefully and tear my flesh and pour me out like 


water, while others keep me in shackles like a run- 


away slave with a brand on his forehead. 
| ZEUS 
Then why are you angry at them? Both sorts 
pay a fine penalty ; for these last, like Tantalus, go 
hungry and thirsty and dry-lipped, merely gaping at 
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Keynvores povov TH xXpucio, ot Se Kabdrep 6 
Piveds amo THs papuyyos Thy tTpopyy vmrd Tov 
‘Aprruay adbaipovjevor. aA aide 78n c@ppove- 
grep Tapa TorAL TH Tipo evrevEduevos, 


MAOTTOS 

YA on ? : ”) ’ , 

Exetvos yap wore maveeTas Worep CK Kopiwou 
rerpurnpévou, mplr Gres cicpunval pe, Kard 
srovdi eEavTrAdv, bOdoar Bovrdpevos thy 
Crtppoyy, jr) _bmépavthos elomrec oy emixruow 
avrov; @ore és Tov Tov Aavaldmv widoy v8po- 
opyrev pot Son Kab parny eravrdijoerv, Tot 
KUTOUS jy aTéyorTas, GNA ply eloputras axedov 
exxudyoopdvoy tod étippéovtos’ avTws evpTepor 
To Tpos THy Exxvow Keynvos tod miPov Kal 
axaruras % €Eudos. 

. ZETS : 

Ovxoiy ef uty eudpakeras To Kexnvos TobTa Kal 
éora. adwak! dvawentauevov, exyvOdvros ev 
Bpaxyel cov padias eipyoer rHy Sipbépay adfis 
Kal thy Sixedrav ev TH Tpuyl rod midov. GAN 
dorire Hn Kab mwrovTiLere avTov' od Oe péuvnoo, 
@ ‘Epyh, éravay mpos juas dye rods Kicdhworas 
ée ths Alryns, dws Tov KEepauvon aKomnjoavTes 
émioxevdcwow wo Hon ye TeOnyuévov avrob 
Seno dpeba. 

EPMHS 

TIpotopev, & Tlhodte. ri robro; brocKdges; 
érernGers pe, o vyervdda, ob tupdAds pdvoy adra 
Kal YwAOS wy 


t Lora: drat A.M.H.: és rd drat MSS.: 7d elodwat Cobet. 
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their gold, while the others, like Phineus, have their 
food snatched out of their mouths by the Harpies. 
But be off with you now to Timon, whom you will 
find far more discreet. 
RICHES 

What, will he ever stop acting as if he were in a 
leaky boat and baling me out in haste before I have 
entirely flowed in, wanting to get ahead of the 
entering stream for fear that I will flood the boat and 
swamp him? No, and so J expect to carry water to 
the jar of the Danaids and pour it in without re- 
sult, because the vessel is not tight but all that flows 
in will run out almost before it flows in, so much 
wider is the vent of the jar and so unhindered is 


_the escape.) 


ZEUS 
Well, if he doesn’t intend to stop that vent and it 
turns out to have been opened once for all, you will 
speedily run out and he will have no trouble in find- 
ing his coat of skin and his pick again in the lees of 
the jar. But be off now and make him rich; and 
when you come back, Hermes, be sure to bring me 
the Cyclopes from Aetna, so that they may point my 
thunderbolt and put it in order, for we shall soon 
need it sharp. 
HERMES 
Let us be going, Riches. What’s this? You're 
limping? I didn’t know that you were lame as well 


as blind, my good sir. 


1 There are two distinct figures here. In both of them 


wealth is com pared to water; but in the first it leaks in and 


is ladled out, while in the second it is ladied in and leaks 
out. In the first pure we want a word meaning “boat,” 
not “ basket”; and I assume therefore that xégivos means 


‘ eoracle” here. 
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RICHES 

It is not always this way, Hermes. When I go to 
visit anyone on a mission from Zeus, for some reason 
or other J am sluggish and lame in both legs, so that 
I have great difficulty in reaching my journey’s end, 
and not infrequently the man who is awaiting me 
grows old before I arrive. But when I am to go 
away, I have wings, you will find, and am fur swifter 
than a dream. Indeed, no sooner is the signal given 
for the start than I am proclaimed the winner, 
after covering the course so fast that sometimes the 
onlookers do not even catch sight of me. 


HERMES 

What you say is not so. I myself could name you 
plenty of men who yesterday had not a copper to 
buy a rope with, but to-day are suddenly rich and 
wealthy, riding out behind a span of white horses 
when they never before owned so much as a donkey. 
In spite of that, they'go about dressed in purple, 
with rings on their fingers, themselves unable to 
believe, I fancy, that their wealth is not a dream. 


RICHES 

That is a different matter, Hermes; I do not go 
on my own feet then, and it is not Zeus but Pluto 
who sends me; for he, too, is a bestower of riches 
and a generous giver, as his name implies. When I 
am to go from one man to another, they put me in 
wax tablets, seal me up carefully, take me up and 
carry me away. The dead man is laid out in a dark 
corner of the house with an old sheet over his knees, 


to be fought for by the weasels, while those who 


have expectations regarding me wait for me in the 
public square with their mouths open, just as the 
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1 dOpdus o, Cobet: &épdws -y, B. 
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swallow’s chirping brood waits for her to fly home. 
When the seal is removed, the thread cut, and the 
tablets opened, they announce the name of my new 
master, either a relative or a toady or a lewd slave 
held in high esteem since the days of his wanton 
youth, with his chin still shaven clean, who in this 
way gets a generous recompense, deserving fellow 
that he is, for many and various favours which he did 
his master long after he had earned a discharge. 
Whoever he may be, he snatches me up, tablets and 
all, and runs off with me, changing his name from 
Pyrrhias or Dromo or Tibius to Megacles or 
Megabyzus or Protarchus, while those others who 
opened their mouths in vain are left looking at one 
another and mourning in earnest because such a 
fine fish has made his escape from the inmost 
pocket of their net after swallowing quantities of 
bait.t As for the man who has been flung head over 
ears into riches, an uncultivated, coarse-grained 
fellow who still shudders at the irons, pricks up his 
ear if anyone casually flicks a whip in passing, and 
worships the mill as if it were the seat of the 
mysteries, he is no longer endurable to those who 
encounter him, but insults gentlemen and whips his 
fellow-slaves, just to see if he himself can do that 
sort of thing, until at length he falls in with a pro- 
stitute or takes a fancy to breed horses or gives 
himself into the keeping of toadies who swear that 
he is better looking than Nireus, better born than 
Cecrops or Codrus, sharper witted than Odysseus 
and richer than sixteen Croesuses in one; and then 
in a moment, poor devil, he pours out all that was 


1 This refers to the presents which they gave the dead 


man in the hope of influencing his will. 
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1 A line seems to have been lost here (de Jong): supply 
riy dddv } robs dtlous Siayryvdonesy, 
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accumulated little by little through many perjuries, 
robberies and villainies. 
HERMES 
Yes, that is just about the way of it. But when 
you go on your own feet, how do you find the way, 
since you are so blind, and how do you tell who the 
people are whom Zeus sends you to because he thinks 
they deserve to be rich? 
RICIIES 
Do you suppose I find the way or tell who they 
are? Good Heavens, not a bit of it! Otherwise I 
would not have left Aristides in the lurch to go to 
Hipponicus and Callias and a great many others who 
do not deserve a copper.4 
HERMES 
But what do you do when he sends you down ? 


RICHES 
I wander up and down, roaming about until I come 
upon someone unawares, and that man, whoever he 
may be who happens on me, takes me home and 
keeps me, paying homage to you, Hermes, for his 
unexpected stroke of good-luck.? 


HERMES 
Then you have cheated Zeus, who thinks that you 
observe his decrees and enrich those who in his 
opinion deserve riches ? 
RICHES 
Yes, and very properly, my friend, for although he 


1 Hipponicus was the father of Callias, and the son of 
another Callias, the founder of the family fortunes. There 
were several sinister stories current about the source of his 
wealth, but Lucian is probably thinking of the version given 
by Plutarch in the life of Aristides, 

2 All windfalls were attributed to Hermes. 
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knew that I was blind, he kept sending me to search 
for a thing so hard to find, which long ago became 
eclipsed in the world; even a Lynceus could not find © 
it easily, so dim and tiny is its light. So, as the 
good men are few and wicked men in great numbers 
fill the cities, it is easier for me to fall in with them 
in my wanderings and to get into their nets. 


HERMES 
Then how is it that when you leave them you 
escape easily, since you do not know the way? 


RICHES 
For some reason I become sharp of eye and swift 
of foot then, but only for the time of my escape. 


HERMES 

Now just answer me this one more question. How 
is it that although you are blind (pardon my frank- 
ness), and not only that but pale and heavy-footed, you 
have lovers in such number that all men regard you 
with admiration and count themselves lucky if they 
win you, but cannot bear to live if they fail? In 
fact, I know a good many of them who were so 
desperately in love with you that they went and 
finng themselves “into the deep-bosomed sea” and 
“over the beetling crags’’! because they thought 
you were cutting them when as a matter of fact you 
could not see them at all. But you yourself will 
admit, I am sure, if you know yourself, that they 


- are crazy to lose their heads over such a beloved. 


RICHES 
Do you suppose they see me as I am, lame and 
blind and with all my other bad points? 


1 Theognis 175. 
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HERMES 
But how can they help it, Riches, unless they 
themselves are all blind ? 


RICHES 
They are not blind, good friend, but Ignorance 
and Deceit, who now hold sway everywhere, darken 
their vision. Moreover, to avoid being wholly ugly, 
I always put on a very lovely mask, gay with tinsel 
and jewels, and an embroidered robe before I meet 
them ; whereupon, thinking that they see my beauty 
face to face, they fall in love with me and despair 
of life if they do not win me. If anyone should 
strip me and show me to them, without a doubt 
they would reproach themselves for being short- 
sighted to that extent and for falling in love with 
things hateful and ugly. 


HERMES 
Why is it, then, that even after they are in the 
very midst of riches and have put the mask on their 
own face, they are still deluded, and would sooner 
lose their head than the mask if anyone should try 
to take it away? Surely it is not likely that they 
do not know that your beauty is put on when they 
see all that is under it. 
RICHES 
There are many things that help me in this too, 
Hermes, 
HERMES 
What are they? 
RICHES 
When a man, on first encountering me, opens his 
doors and takes me in, Pride, Folly, Arrogance, 
Effeminacy, Insolence, Deceit, and myriads more, 
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enter unobserved in my train. Once his soul is 
obsessed by all these, he admires what he should not 
admire and wants what he should shun; he worships 
me, the progenitor of all these ills that have come in, 
because I am attended by them, and he would 
endure anything in the world rather than put up 
with losing me. 
HERMES 
But how smooth and slippery you are, Riches, 
how hard to hold and how quick to get away! You 
offer people no secure grip at all, but make your 
escape through their fingers in some way or other, 
like an eel or asnake. Poverty, on the other hand, 
is sticky and easy to grip, and has no end of hooks 
growing out all over her body, so that when people 
come near her she lays hold of them at once and 
cannot be disengaged easily. But in the midst of 
our gossip we have forgotten something rathe: 
important. 
RICHES 
What is it? 
HERMES 
We have not brought along Treasure, whom we 
needed most. 
RICHES 
Be easy on that score; I always leave him on 
earth when I go up to you, bidding him to stay at home 
with the door locked and not to open to anyone 
unless he hears me calling. 


HERMES 

Well, then, let’s alight in Attica now. Take hold 

of my cloak and follow me till I reach the outlying 
farm. 
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RICHES 

It is very good of you to lead me, Hermes, for if 
you should leave me behind I would soon run against 
Hyperbolus or Cleon as I strayed about. But what 
is that noise as of iron on stone? 


NERMES 
Our friend ‘Timon is digging in a hilly and stony 
piece of ground close by. Oho, Poverty is with him, 
and so is Toil; likewise Endurance, Wisdom, Manli- 
ness, and the whole host of their fellows that serve 
under Captain Starvation, a far better sort than your 
henchmen. | 
RICHES 
‘Then why not beat a retreat as quickly as possible, 
Hermes? We can’t accomplish anything worth 
mentioning with a man that is hedged in by such an 
army. 
HERMES 
Zeus thought differently, so let’s not be cowardly. 


POVERTY 
Where are you going with that person whom you 
have by the hand, Hermes? 


HERMES 
Zeus sent us to Timon here. 


POVERTY 
Is he sending Riches to Timon now, when I have 
made a noble and-a valuable man of him, after taking 
him over in a wretched plight that was due to Luxury 
and putting him in charge of Wisdom and Toil? 
Then am I, Poverty, so easy to slight, think you, 
and so easy to wrong that I can be robbed of my 
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He, dxptBas wpos aperiy ekepyacpevoy, iva abbis 
0 [[hoiros waparaBfer avrov “TBper wai Tide 
éyxeipioas Guowov ra mdékar padriaxiy kal 
wyevvh Kai dvoytov arodyvas d3ob@ mddw éuod 
paxos 7757 yeyernpévov; 
EPMH 
"Edoke ratra, & Uevia, 7 Ash 


TENIA 

‘Amépyopat Kat ipets 86, Move xat Sola 
kat ai Aourol, axohovietré par. atiros Bb miya 
cloerat, olay pe otaay daradeier, dyalhy quv- 
spyov mai deddoxaror trav dplorwv, ff cuvew 
iysenvos ey TO coma, eppmpevas BE Ti rye 
anu Sterédacer, dvdpos Biov Cav Kat mpoy abroy 
dmoPrrav, ta Sé mwepirta kal wokrAa Tada, 
deomep éariv, ddAdTpIa brokapn Pavey. 


EPMHX 
"Amépyovras tuets 88 mpociopey abre. 
TIMON 
Tives éoré, @ xatdparoi; + Tl Bovrduevor 
deDpo Heere dvdpa epydtyy kal puacOoddpov évo- 
AnoovTes; GAN’ od yalpovres driTE wapol mdvres 
at eyo yap tuas adtixa putrta Badrwy roils 
Boros Kal rots 019 cuvtpivre. 
EPMH 
Mydapas, & Tipoy, uty Bddys: od yap dvOpd- 
mous dvras Bandels, add éyw pev “Epis ecu, 
€ \ ¢ 2 “ ¥ ¢ ‘ 3 ? 
ovroat 6é 6 LlAodros: érreure 53 6 Zeds érraxod- 
gas Tavedyay, bare dyalh TUYn Séyou Tov OABov 
amTorTas TOY Tove. 
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only possession after I have thoroughly perfected 
him in virtue, in order that Riches, taking him over 
again and giving him into the hands of Insolence 
and Pride, may make him soft, uwnmanly and base as 
before, and then return him to me reduced to a 
clout? 
HERMES 
It was the will of Zeus, Poverty. 


POVERTY 
I am going; follow me, Toil and Wisdom and the 
rest of you. ‘This man will soon find out whom he is 
deserting in me—a good helpmate and a teacher of 
all that is best, through whose instruction he kept 
well in body and sound in mind, leading the life of 
areal man, relying on himself and holding all this 
abundance and excess to be nothing to him, as indeed 
it is. 
. HERMES 
They are going ; let us approach him. 


TIMON 
Who are you, plague take you, and what do you 
want that you come here to bother a man at work 
and earning his wage? You will go away sorry 
that you came, vile wretches that you are, every one 
of you; for [ll very soon throw these clods and 
stones at you and break every bone in your bodies. 


HERMES 

No, no, Timon! don’t throw at us, for we are not 

men. Iam Hermes and this is Riches. We were 

sent by Zeus in answer to your prayers. So desist 

from your labours and accept prosperity, and good 
luck to you! 
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TIMON 
Kai tuets ofpewtecbe H8y Kalrot Geol dvres, ds 
gate wdvras yap dua xat dvOpdmous Kat Beods 
tod, rouravi de roy Tuprov, Boris dy 7, aL er 
pire poor Sox TH StxérXy. 


MAOYTOX 
"Anlwper, & “Epuh, pds rod Adds, Heavy yonay 
yap 6 dvOpwros od eTpinsy pot Soxel, fr) Te Kandy 
drew moordapanv. 
EPMHX 
Md oxardv, & Tipar, dra 7b rdvy rodeo 
dyptov kal tTpayt xataBardy rporeivas ro yet pe 
AduBave Thy dyabhy riynv Kal wrovrer mTdduy 
Kat los’ AOyvaiwy Ta rpdra kab Urepopa Téav 
axaptotov éxeivey wdvos abtos ebdSatmover. 
TIMON 
Ovdev tudv Séouaur pt) evoyrciré Hou iKkaves 
\ fe ¢ , 4 > > > 
uot wdodros 1) Sixedra, ra 8 dra evdalpave- 
oraros eis undevds wor rrAnadtovros, 


EPMHX 
Otros, & rdv, advavO padres; 


rovde dépw Art w50ov danvéa re KpaTtepoy Te; 


cal pay eds Fv pucdvOpamov Kev elvat oe 
Tocadra wr’ abtay Seva rerovbdra, ptad0eor Se 
pndauads, obras ériwedoundvav cov tov Gedy, 


TIMON 
"AAAa ool pév, “Eput, xa) TO Atk wrelory 
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| TIMON 
You shall catch it too, even if you are gods, as you 
say, for I hate all alike, both gods and men, and as 
for this blind fellow, whoever he may be, I shall 
certainly break his head with my pick. 


RICHES 

Let’s go, Hermes, in the name of Zeus, in order 
that I may not come to some harm before going ; for 
the man is uncommonly crazy, it seems to me. 


HERMES 
Let’s have no roughness, Timon. Lay aside this 
excessive rudeness and asperity, stretch out your 
hands and take your good fortune. Be rich once 
more and a leading man in Athens, and cut the 
acquaintance of those ingrates of old, keeping your 
wealth to yourself. 
TIMON 
I don’t want anything of you; don’t bother me. My 
pick is riches enough for me, and in all other respects 
I am as happy as can be if only nobody comes near 
me. 
HERMES 
Such an uncivil answer, friend? 


«Will you I carry to Zeus those words so repellent 
and stubborn?” ? 


True enough, it is reasonable for you to hate men 
after they have treated you so horribly, but not in 
the least to hate the gods, who take such good care 
of you. 
TIMON 
I am very much obliged to you, Hermes, and to 


1 Thad, 15, 202, 
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yapts THs emipercias, Tourovlt bé tov TDodror ove 
dp AaPorpe. 


L OH TIMON 


"Ore kal rddas pupiwy pot KaKdY alrios ovToS 
waréotn Kodaki te mapadots Kat ¢miBovarous 
érayayav Kal pioos émeyetpas xal Oumaleia 
duadOelpas xal éripOovor amodjras, Trédos 8 
ddve Katadurar otrws amiorws Kal mpodoricas: 
) Berriorn 8 Ilevia mwovois we trols avdpixwra~ 
Tos KaTayupVdoaca Kal wer adnOeias Kal mrap- 
pnoias mpocopirodea Td Te dvayKaia KduvovTt 
mapelye xal TOV ToAdMaY exelvav kaTtadppovely 
érraiSeven, && avrod éuod ras édridus drapticacd 
pot Tod Biov kal SdelEaca bortis Hv 6 robrTos 6 
éuos, dv ovTe Kodak Owretwr oltre cuKoparvrns 
poBar, ov Shuos wapokvvbets, ove éxxdnoiacris 
Andhopopyicas, ov ripavvos émriBovrevcas adenré- 
cOat Svar dv. éppwpévos rowyapoty bard tay 
wovav Tov wypov TouTovl didoTovas émepyato- 
pevos, ovdev Oper TaY év doret Kaxdy, ixava Kal 
diapeh eyo Ta dAdira mapa ris SuKéddns. are 
marivopouos drt, @ “Epuh, rov Wrobrov crav- 
dyovt r® Acts éuol 6€ Tobro fkavoyv hv, mavras 
dvOpwrous j8ybov ofmw@ley trotioat. 


EPMHS 


EPMHS 
Mybands, dyabé od yap mavres eloly émim 
THOELOL POS Oluw@ynY. GN éa Ta dpyiAa tadra 
Kab meipaxiosd) kat tov Wrodrov rapddaBe. ovat 
amoBrnra éori Ta Shpa Ta Tapa tod Aros. 
1 grardyav Vritesche: drayaydv MSS, 
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Zeus for the care, but 1 must decline to take your 
friend Riches. 
HERMES 
Why, pray? 
TIMON 

Because in bygone days he caused me infinite 
harm by giving me over to toadies, setting plotters 
upon me, stirring up hatred against me, corrupting 
me with high living, making me envied and finally 
abandoning me in such a faithless and traitorous way. 
But my good friend Poverty developed my body 
with tasks of the most manly sort, conversed with 
me truthfully and frankly, gave me all that I needed 
if only I worked for it, and taught me to despise the 
wealth I once cherished, making me depend upon 
myself for my hope of a living and showing me 
wherein lay my own riches, which could not be 
taken away either by a toady with flattery or by a 
blackmailer with threats, by a mob in a gust of 
passion, a voter with his ballot or a tyrant with his 
intrigues. Strengthened, therefore, by my labours, I 
work upon this farm with pleasure in my toil, seeing 
nothing of the ills inthe city and getting ample and 
sufficient sustenance from my pick. So wend your 
way back again, Hermes, taking Riches up to Zeus. 
For my part, I should be content if I could bring 
sorrow to the whole world, young and old alike. 


HERMES 

Don’t say that, my friend; they do not all deserve 
sorrow. Come, stop this childish display of ill- 
temper and take Riches. Gifts that come from Zeus 


are not to be flung away. 
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MAOTTOS — : 
- r 
Botret, & Tinwy, dixatoroyriowpat mpos oé; F 
yareravets! pot Néyourt; 


TIMON 
Aéye, 4) waxpa pévrot, unde petra mpootpion, 
t * 
@owep of emitpirro. pHropes’ avéEouas yap ce 
‘ a 
odtya Néyovra Sia tov ‘Epi rovrori. 


TAOYTUS 

"Eyphy pev tows nal waxpe elrety rpds? otra 
TONG UTS cod KuTHyopyOcrva Suws Sé Gpa al ri 
we, ws Hyg, yOteyna, by Tae yey ‘Storer aarcv Tay 
alrias cou KaTéar THY, TLLAS Kat mpocdpias Kal ore- 
dhdvev kab ris GAAS Touts, wepiSrerros Te Kal 
aoldsipos bv éue Hoba Kat weptomovdacros: et bé Te 
yarerov x Tay Kodakwy trérovOas, dvaitios eyd 
col’ parrov &é avrds ndixnuat ToDTO bro cod, diore 
pe oUTMS aripws UréBares avdpdor xatapdro.s 
érawotor Kal KaTayonrevovct Kal rdvTa TpoTroY 
emiBovrevouat poe Kabrd ye TeAevTaioy &fbnoba, 
os mpodésmnd oe, rolvavtloy & av® abros éynané- 
Catt wor mitvta TpoTov arédabels bd god Kal 
ml keparny éEwabels THs olxias. Towyapody dytl 
Harakis yAavidos tavryny tiv SidOépay 4 Tiytw- 
ratTn got Ilevia mepiréDexev. Bote pdprus 6 
“Eppijs obtocl, ra@s inérevoy tov Ala une Hee 
mapa c& ovTws Suc pevds pot mpocevnveypévoy. 


EPMH3 
"AAA vov opas, ® IIdodte, olos 75n yeyévnras; 
ca é a 
ore Oappoyv ovvdtarpiBe aitd Kal od pev 


1 yareravels, 0, Cobet : xaderaives, 1, other MSS, 
2 pbs Cobet: not in MSS. 33 ay Bekker: 3& MSS, 
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RICHES 
Do you want me to reason with you, Timon, or 
shall you be offended at me if I say anything? 


TIMON 

Speak, but not at length nor with a preface, like a 
rascally orator. I will endure a few words from you 
for the sake of Hermes. 

RICHES 

Perhaps I ought really to speak at length in 
reply to so many charges made by you. How- 
ever, judge whether I have wronged you as you 
say. It is I who brought you everything that is 
delightful,—honour, precedence, civic crowns, and 
every form of luxury; and you were admired and 
puffed and courted, thanks to me. On the other 
hand, if you have suffered any cruel treatment at 
the hands of the toadies, I am not to blame; rather 
have I myself been wronged by you because you so 
basely put me at the mercy of scoundrels who praised 
you and bewitched you and intrigued against me in 
‘every way. Again, in closing, you said that I 
played you false; but on the contrary I could myself 
bring that charge against you, for you drove me off 
in every way and thrust me head-foremost out of 
your house. That is why Poverty, whom you hold 
so dear, has dressed you in this coat of skin instead © 
of a soft mantle of wool. So Hermes will testify 
how ardently I besought Zeus not to make me come 
to you again after you had treated me with such 
hostility. 

| HERMES 

But now you sce how mild he has become, Riches ; 
sv do not hesitate to remain with him. Timon, go 
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oKamTe ws exes’ ov Sé Tov Oncaupov brayaye TH 
Sixédrn vraxovoetas yap euBojcavti cot. 
TIMON 
Tecoréov, & ‘Eppij, cal adOts mrovTnréov. te 
yap av cal waOoe tis, ordre! of Geol Butfowro; 
wAnY Spa ye els old pe mpdypara éusdarres rov 
Kaxodaipova, d5 dype viv evoaipovérrata Sucyor 
Xpuoov dipveo Tor uiTov Aippopas ovdey adianoas 
Kal rocavras gpovrioas avabdéFopnat, 
EPMHS 
‘ToroarnOt, @ Tipwy, 8: ead, wal eb yarerov 
toro Kab ove ola roy éotiv, OWS of KOAUKES eKel- 
vor Siappayaow wro rod Pldvour éym 8 brép 
thy Alryny és Tov olpavoy avarrhr opal. 
MAOTTOS 
‘O pév drernrvdev, os Soxel Texuaipopat yap 
TH eipecia Tdv mrepov' av Sé abrod repipeve 
avaTréuya yap cot Tov @ncavpov aredOa@v: par- 
rAovp 88 crate. cé Hnut, Oncavpé ypvoob, wrd- 
Kovcov Tinww tovtat xal mapdoyes éaurov? 
dverécGa. oxamnre, ® Tipwrv, Babelas Kxata- 
pépov. eyo S€¢ tuiv drooticopat, 
TIMON 
“Aye, @ Sixedra, viv pot érippwoov ceavTHy 
kal pn Kadpns ée tod Babous rov Oncavpov és 
Touupaves mpoxadrovpévn. @& Led repdorie kab. 
piro. KopiSavres Kai “Kipui) xepdde, wibev ~ 
ToTOUTOY Ypvatov; % Tov dvap TadTa éort; bédia 
youv py avOpaxas epw dveypduevos: GAA yey 
1 dedre Hermann: éxdrav MSS. 


1 mrapdoxes favroy A.M.H.: wapdoxes ceavrdy Dindorf 3 
ndpacxe veavrov MSS. 
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on digging without more ado, and you, Riches, bring 
Treasure underneath his hoe, for Treasure will obey 
your call. 
TIMON 

I must comply, Hermes, and be rich again, for 
what can a man do when the gods constrain him? 
But look at all the trouble you are plunging me 
into, curse the luck! Until now I was leading the 
happiest of lives, but in a moment, though I have 
done no wrong, I am to receive so much gold and to 
take on so many cares. 


HERMES 
Endure it, Timon, for my sake, even if itis difficult 
and unbearable, in order that those toadies may burst 
with envy. And now] am going to fly up to Heaven 
by way of Aetna. 
RICHES 
He has gone, it seems; for I infer it from the 
fluttering of his wings. Wait here, and | will go 
away and send Treasure to you. But, no, strike in. 
Ho, Treasure of Gold! Submit to Timon and let 
yourself be dug up. Dig, Timon, and bring down 
deep strokes. I will leave you to yourselves. 


TIMON 

Come, pick, be strong for me now and don’t flag in 
the task of calling Treasure out of the depths to the 
light of day. O Zeus, god of miracles! O gracious 
Corybants! O Hermes, god of gain! Where did all 
this gold come from? Is thisa dream? I am afraid 
I may wake up and find nothing but ashes. No, 
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xpvetov éeoriv érionpov, brépv0 pov, Baph al riy 
wporoyry brepidia Toy. 

rs t, bck [AA Bporots: 

D ypucd, bcFlapa eadrtorov Bporois 


afiperor yap wip tre Siampérets cat vierop Kal 
pe? hucpar, tr0Oé, & birrare nat epacjumrare, 
viv weifopat ye nal Mia wore yevécba, ypucor 
Tis yap ov dy mapbévos dvarerrapévory rots 

ft € 4 v ‘ 4 “ 
Kormos wredéEaro otro Kkardov epactiv Sad rod 
Téyous xatappéovra; @ Misa nal Kpoice kat ra 
dy Aerhhois dvabijuara, wy ov8ev dpa ire ws mpos 
La he \ ‘ rye m g Ste of 
Tpmva cai rov Tipewros mdotror, & ye obbe 6 
Baarreus 6 ened foros. 

*O, bixedra rat drrtdrn Siplépa, duds perv rh 
Tavt rovre dvabetvar nado adbros 8é 1)3y macav 
mpidpevos Thy eo Naridy, mupytov olKodounja ducras 
varép ToD Oncaupod ove éwal ixavoy évdsartao Oa, 
tov avréy kal radov arobavar Eew powdoxd, 

“AcdoyOm 8¢ tadra Kal vevopobericOw mpos 
Tov émidotroyv Biov, dukia mpds dmravras Kal 
dyvocia kal brepovrias gidros dé 4) Eévos 4) Eraipos 
hy "WAéou Bwpos Pros arodds: Kal TO olxretpat 
daxpvovra i} erixouphoas Seopér wapavoula Kah 
Kardavas Tey EOOv* jounpns 66 1) Stara Kadd- 
wep Tols AVKOLS, Kal Piros els Tiwwv. of 5é Grrot 
mavres €xOpol kal ériBovro Kal ro mpocoutnh- 
gab tive avTay piagua Kat iu teva ido povor, 
dmogpas 1) hyuspa Kal dros dvdpdvrev MOlvwr 
) xadKav pndey Hylv drahepsrwouv' Kab pire 
xipuka Sexyouela map’ avTav pire cimovdds 
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verily it is coined gold, red and heavy and mighty 
wood to look upon. 


“O gold, thou fairest gift that comes to man!” ! 


In very truth you stand out like blazing fire, not only 
by night but by day.2- Come to me, my precious, my 


pretty! Now [am convincedthat Zeus once turned 


into gold, for what maid would not open her bosom 
and receive so beautiful a lover coming down through 
the roof in a shower? © Midas! O Croesus! O 
treasures of Delphi! How little worth you are beside 
Timon and the wealth of Timon! Yes, even the 
king of Persia is not a match for me. 

Pick and darling coat of skin, it is best that I 
should hang you up here as an offering to Pan. For 
myself, 1 purpose now to buy the whole farm, build 
a tower over the treasure just large enough for me 
to live in, and have it for my tomb ‘when I am dead. 

«Be it resolved and enacted into law, to be 
binding for the rest of my life, that I shall associate 
with no one, recognize no one and scorn everyone. 
Friends, guests, comrades and Altars of Mercy 3 
shall be matter for boundless mockery. To pity one 
who weeps, to help one who is in need shall be a 
misdemeanour and an infringement of the constitu. 
tion, My life shall be solitary, like that of wolves ; 
Timon shall be my only friend, and all others shall 
be enemies and conspirators. To talk to any of 
them shall be pollution, and if I simply see one of 
them, that day shall be under a curse. In short, 


they shall be no more than statues of stone or bronze 


in my sight. I shall receive "no ambassadors from 


1 Kuripides, Danae, fr. 326 Nauck. 
* The allusion is to Pinder, gmp. i Lit 
3 Thore was such an altar in Athens; ef Demonax 57. 
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omevompeba % épnia 58 pos Eotw mpos abrods. 
puréras Sé cal dpdropes ai Snudsras xal 4 warps 
aurh uypa kal dvoderh dvopata kal davotrer 
avSpav diroripnpata. wrovreitw Se Tipwy pdvos 
kal orepopdre amrdrrey Kal tpupdatw poves Kad’ 
davrov xodanelas xal éeraivey doprikav darnd- 
Aaypévos: Kat Geots Ovérw nal ebwyeiabw * pdvos, 
éaure yettov cal Suopos, éxoeiwy® rar ddA, wal 
dmak& éaurov beFtdicacdar SeddyOw, jv dé trro- 
Gavety, eal abr oréhavor éreveyxelv. kal dvopa 
hey ora 6 MecdvOpwres ieierov, rou tparov 68 
yowplopara duexoMa Kal rpayvrns Kal oxatérns 
kal épyyn nar dravOpwrta e dé riva tSouue ep 
mupt diapberponevoy kal karacBevuivas® ineredov- 
ta, witty Kal eal Karas Bevyivas _ kal ip rive 
ToD YeLudvos o roTauos mapadépy, 6 8&8 tas xel- 
pas opéywr avTinaBicbat Sénras, wbelv cat rodTov 
ért xeharny Barrifovra, ds pndé avandyras 
duvnbeln: otra yap dv thy tonv arovdBorep, 
eonynoato tov vonov Tinwy ‘Eyexparisou 4 
Kodrureds, éreyadioce TH exxrnoia Tinov 6 
avros.” 

Eley, ratdra july dedoy0w nab dvdpixds éupévo- 
bev avrots, why GX wepl wood adv érroun- 
cduny drace yuwpiud mos TadTa yevéoOa, Sidre 
urepTAOUTH" dyyon yap dv Td mpdyua yévovro 
adrois. xalrou ti rodTo; ded Tov TdxXous. TavTayxd- 

1 aboxelardw Faber: ebwxelra MSN. 

® dxrelwy seers to be used intransitively (=: éxords). gxas 
ay Faber: robs &AAovs Hemsterhuys: possibly éxoeler 
<daurdy >, 


* Srapberpduevov kal xaracBervivar Gubet: caradiapdeipsuevor 
nal eBevviva: MSS, 4 "Exexparldov Faber : Exexparlins MSS, 


374 





é 
4 





TIMON, OR THE MISANTHROPE 


them and make no treaties with them, and the 
desert shall sunder me from them. Tribe, clan, 
deme and native land itself shall be inane and use- 
less names, and objects of the zeal of fools. Timon 
shall keep his wealth to himself, scorn everyone and 
live in luxury all by himself, remote from flattery 
and tiresome praise. He shall sacrifice to the gods 
and celebrate his feast-days by himself, his own 
sole neighbour and crony, shaking free of all others. 
Be it once for all resolved that he shall give himself 
the farewell handclasp when he comes to die, and 
shall set the funeral wreath upon his own brow. 
His favourite name shall be ‘the Misanthrope,’ and 
his characteristic traits shall be testiness, acerbity, 
rudeness, wrathfulness and inhumanity. If I see 
anyone perishing in a fire and begging to have it put 
out, I am to put it out with pitch and oil; and if 
anyone is being swept off his feet by the river in 
winter and stretches out his hands, begging me to 
take hold, I am to push him in head-foremost, 
plunging him down so deep that he cannot come up 
again. In that way they will get what they deserve. 
Moved by Timon, son of Echecratides, of Collytus ; 
motion submitted to the assembly by the aforesaid 
Timon,” 

Good! Let us pass this resolution and abide by 
it stoutly. Yet I would have given a great deal if 
everybody could have found out somehow that T am 
tremendously rich ; they would be fit to hang them- 
selves over the thing. But what is this? I say, 
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fev cuvOdovaw KEKOWLHEVOL Kab MVEUTTLONTES, ati 
ol8a b0ev doppawdperor TOD Xpvatov. TOTEPON 
oby amt Tov wéyor Todtovy dvaSas dredaive 
avrous Tots Alou &F bmepdeEiov ci aKy oBorrlopevos, 
Hrd ye ToroUTo Tapavopijo oper eloamak aurols 
opedrjcayres, @> wréov dvipyro IT EPO PO LEVOL; 
rolTo olwar Koel chyervon. hore _Sexaipue ba Hy 
adrous vrogrdavres, pepe ida, Tig é Tpidros avrg 
obrés cares Tradwvidys 6 nddak, 6 mpeinv epavov 
airijoayrs fot opégas Toy Bpoxou, miBous bdous 
map éuol moddiKes eun mek ers. GN ev ye erroin- 
sev adixdperos: oluwteras yap mrpo rar dio, 


TNAQQNIAHZ 
Ovn éyo eheyov ws ovK duedsjoover Tiwwvos 
cya ob dvSpeg of Beni; xalpe Tipev ea 
Kal Hovore Kal cupTOTIKwTaTE, 


TIMON 
Nn «kal ov ye, o Tradeovidy, 9 yumiy anrdavray 
Bopwrare cai dvOpdrey érirpirrérare. 


TNA@ONIAHS 
"Ael Prrocweedppcov ov ve. adda rod Th oUfiM 
Toctov; @s Kaley TL coe dopa Thy veoSiSdeTwv 
d:OupapBav few xopitov. 


TIMON 
Kat pay eLeyela ye don pdda mepirabas bard 
rain Th Sicédry. 
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what haste they make! They are running up from 


all sides, dusty and out of breath, for they scent the 


gold somehow or other. Shall I climb this hill and 
drive them off with a skirmish fire of stones from 
above, or shall I break the law to the extent of 
talking to them just this once, in order that they 
may be hurt even more by being treated with con- 
tempt? That way is better, I think; so let us 
stand our ground now and receive them. Let me 
see, who is the first of them? Gmathonides. the 
toady, the man who gave me a rope the other day 
when [ asked for a loan, though often he has spewed 
up whole jars of wine at my house. I am glad he 
came: he shall be the first to smart. 


GNATHONIDES 

Didn’t I say that the gods would not neglect an 
upright man like Timon? Good day to you, Timon, 
first in good looks, first in good manners and first in 
good fellowship. 

TIMON 

The same to you, Gnathonides, first of all vultures 

in voracity and first of all mankind in rascality. 


GNATHONIDES 
You are always fond of your joke. But where 
are we to dine? I have brought you a new song 
from one of the plays? that have just been put on. 


TIMON 
I assure you, it will be a very mournful dirge that 
you will sing, with this pick of mine to prompt you. 
1 Literally: “From one of the dithyrambs.” The allusion 
is anachronistic, for in Timon’s day the dithyramb was not 
dramatic in character. Cf Bywater, Aristotle on the Art of 
Poetry, p. 99. 
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TNA@ONIAHS 
Té Touro; mrabets, & Tinev; paptipopar & 
"Hpdedets, fob iov, mpoxahotpal ce tpatpatos 


eis “Apetov mdryov. 
TIMON 


Kal uty dv ye puxpov eriBpaddvvns, povov raya 
T POKEKNHT OL. 
TNA@QNIAHZ 
Mydapéis: aNd ov ye mdvras To Tpadua 
lacat peKpov emimdoas Tob ypuciou: Savas yap 
layatpov dots TO Pdpuaxor. 


TIMON 
"Ere yap pévels; 
PNA@QNIGHS 
"Arey ad dé ob xarpioes obrw oxatds éx 


YenaTod yevrdopevos. 
TIMON 


47 Tis obrés éorw 6 Tpoa Ley, 6 dvadararrias; 
Prruddys, KordKav drdvreoy 6 Adehupwraros. 
ouTos Se drypov Shov wap éuod AaBov Kal rh 
Ouyarpt mpoixa dvo Tahayra, pac Oov Tod eraivon, 
omore doavrd pe mavTov TLOTOVTOY [LOvOS vrep- 
emnver ey éropoc duevos @dceerepoy elvat Toy 
KUKVOV, ered) voootyra mp@yy eldé HE Kal 
mpoatGov érucouplas Sedpevos, wANyas Oo yev- 
vatos mporevéreiven. 

PIAIAAHZ 

48 *QO, rijs avatoxvyTias, voy Tipova yvaopitere; 
pov Tvabwvidns pidos Kal ouUMTOTHS; Touyapoby 
Sixaia wérovOev otTws dy dptaros ay. typets 8 ot 
mina. cuvides cal cvvepnBos kat dnporar buws 
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GNATHONIDES 
What’s this? A blow, Timon? I appeal to the 
witnesses. O Heracles! Oh! Oh! I summon you 
before the Areopagus for assault and battery. 


TIMON 
If you will only linger one moment more, the 
summons will be for murder. 


GNATHONIDES 

No, no! Do heal my wound, at least, by putting 
alittle gold onit. That is a wonderful specific for 
staunching blood. 

TIMON 
What, are you stil] bent on staying ? 
GNATHONIDES 

Iam going; but you shall be sorry that you left 

off being a gentleman and became such a hoor. 
TIMON 

Who is this coming up, with the bald pate? 
Philiades, the most nauscous toady of them all. 
He received from me a whole farm and a dower of 
two talents for his daughter in payment for praising 
me once, when I had sung a song and everybody else 
kept still, but he lauded me to the skies, vowing on 
his word of honour that I was a better singer than a 
swan. Yet when he saw me ill the other day and I 
went up to him and begged for alms, the generous 
tellow bestowed a thrashing on me. 

PHILIADES 

Oh, what effrontery! So you all recognize Timon 
now? So Gnathonides is his friend and boon- 
companion now? Then he has had just what he 
deserved for being so thankless. But we, who are 
old acquaintances and schoolmates and neighbours, 
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HeTplacoper, ws phy erimnday doxdpev. yvaipe, & 
ce ¥ 4, 

déa rota, Kal rws Tous wlapots ToOUTOUS KOMEAS 
* tw ro A ca 

gudiEn, Tous ent ris tparétys povov, ta ara 


4 ¢ Se 8 ? atent f 
ée Kapakwy OuvdEer Lahepovras. CURETEL WhOTEUT EA 
f + 


riov voy ovtevir mares axdpiarat KEL TOVNpoL. 


lym 5¢ rdhavrov cot xopifar, hy Eyats mpos td 
katereiyoura xphabat, nal’ odd» $n mdnolov 
Heoved, ws wrovroiys treppeyedy tiv wdobran, 
em tovyapody ratrit oe voulericvav xalrot 
ou ye ott coos dw ovdey lows Serion ray 
Tap ewod hoya, O9 «al r& Néorope ro Séov 
TapawEr eas cy, 
TIMON 

“Korat radra, & Direddy. wrjv dr mpdawb, 

ws Kal od diroppovijcwpat Th dieéXdz. 


BIMAAHS 
"AvOpmrot, karéaya trot xpaviov bard rob dya- 
ptarov, SidTt ra cvuphépovra evavdérouy abrov, 


TIMON 

Idov tpiros obras 6 pifrap Anuéas mpocgpyeras 
Wibiopa eyo ev TH Sefud kal ouyyevis ipuérepos 
clvat A€ywv. obros éxxaisexa map’ éuod rédavra 
pedis Nuépas éexticas TH wod\ec—KaTadedixacro 
yap Kat éédero ote drodiSots, kayo édeioas 
evo duny avrdv—éreidy mpanu eave th ’ Epe- 
NOnide Purp Siavéuerr 7d Gewpucdy xdyw mrpoo- 
MrOoy aitoy To yivdpevov, ade en yvepitew 
Twoktryy ovTa pe. 
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go slow in spite of that, in order not to appear too 
forward. Good day, sir; be on your guard against 
these despicable toadies who are only concerned 
with your table and otherwise are no better than 
ravens. You can’t trust anybody nowadays; every- 
one is thankless and wicked. For my part, I was 
just bringing you a talent so that you might have 
something to use for your pressing needs when | 
heard on the way, not far from here, that you were 
tremendously rich. So I have come to give you this 
advice. But as you are so wise, perhaps you will 
‘have no need of suggestions from me, for you could 
even tell Nestor what to do in an cmergency. 


TIMON 
No doubt, Philiades. But come here, so that I 
may give you a friendly greeting with my pick | 
PHILIADES 
Help ! The ingrate has broken my head because I 
gave him good advice. 
SIMON 
Lo and behold! here comes a third, the orator 
Demeas, holding a resolution in his hand and saying 
that he is a relative of mine, That fellow paid the 
city treasury sixteen talents within a single day, 
getting his money from me, for he had been con- 
demned to a fine and put in jail while it was unpaid. 
And yet when it became his duty recently to 
distribute the show-money to the Hrechtheis tribe, 
and I went up and asked for my share, he said he 
did not recognize me as a citizen: 7 
1A slip on Lucian’s part, for Collytus belonged to Aegeis. 


The show-money (theuric fund) was at first given only to 
gover the cost of admission to state spectacles, but later 


became a distribution per capita of the surplus funds. 
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AHMEAZ 

Xaipe, w Tiper, TO Mayas dperos TOU yévous, TO 
épeopa Tey "ACnvay,! TO _mpoBAnpa Ths “BA- | 
Addos: Kal pry mwddat oe Oo Sijyuos ouvetheypevos 
Kal ai Sovrat apporepat TeptMévouet. 7 poTepov 
dé axovaoy 76 pidioua, 8 vmep cot yeypapa 

‘Brreidy Tipo 'Eyexparidou? Kohdurtevs, civiyp 
au povov Kados Kayados, dAdA Kal copay ws ovK 
dAdos éy TH “EAA GS, mape waVvTa “Xpovay Sccerehel 
Ta dpiota mpdrrev Th Todel, vevinnne bé vk kal 
madny Kal Opomov év ‘Odupria aol Tysépas Kal 
reretp dpparte kab cuvwptd. wrwriKh--- 


TIMON 
"AAD ot6é eOedpyca eyw mwrore eis ‘ORupr 


wiav. 
AHMEAS 


Ti ody; Pewpriaers vorepov: ra rotaira $8 
rode mporxeiabas a dipetvov. “wal nptatevoe be 
umép Tis TONEWS mépuce pos ‘Axapvais * Kab 
xaréxowre TleXorrovynciwy dvo pépas—” 


TIMON 
Ilds; dca yap 1o py éyew Gara odd wpod- 
ypadny év TH KaTaroyy. 


_ AHMEAX 
Mérpia ra. wept cavrod evers, juets 66 dyd- 
peorot dy elnpev duvnpovodyres. “are 88 Kab 
yipicpara ypipav Kat cupBovrevov Kab oTpa~ 
THyav ov pixpa adhérnoe Thy od él TovTaLs 


1 *Adgvay Bekker : "A@nvalwy MSS. 
9 *ExexpariSov Dindorf: 6 "Exexparl5ov MSS, 
3 Axapvais Mehler : ’Axapvéas MSS. 
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TIMON, OR THE MISANTHROPE 


DEMEAS 

Good day, Timon, great benefactor of your kin, 
bulwark of Athens, shield of Greece! The assembly 
and both the councils are in session and awaiting 
your pleasure this long time. But before you go, 
listen to the resolution that I drew up in your 
behalf. 

“Whereas Timon of Collytus, the son of Echecra- 


tides, a man who is not only upright but wise beyond 
any other in Greece, labours always in the best 


interests of the city, and has won the boxing match, 
the wrestling match, and the foot-race at Olympia in 
a single day, as well as the horse-races, both with 
the regular chariot and with the span of colts °— 


TIMON 
But I never was even a delegate ! to the games at 
Olympia ! : 
DEMEAS 
What of that? You will be, later. It is best to 
put in plenty of that sort of thing. 
— “and fought bravely for the city at Acharnae 
and cut to pieces two divisions of Spartans ’’— 


TIMON 
What do you mean by that? I wasn’t even posted 
on the muster-roll because I had no arms. 


DEMEAS 

You are modest in talking about yourself, but we 
should be ungrateful if we failed to remember. 

— “and furthermore has been of great service to 
the city by drawing up resolutions and serving on 
the council and acting as general ; 

1 An official representative of the state. Cf. Aristophanes, 
usps 1188 ff. 
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imac beb0x0w 77) Bounj Kat TP Srjpy wat Th 
‘Haig Kal Tals purais ! Kab roils Syjpsoes sig Kat 
Kou waar ypuooby dvagTieas TOV Piparva Tapa 
THY ADnvan € év TH dxpo der Kepauvon ev 77) debig 
éxovra Kab axrivas emt TH Kepary Kat orepa- 
vaca. avrTov Xevarois orepdvors émTé Kat ava- 
KypuxGivar tous aredutvous Tipeepow Atorvatow 
rpaygoois Katvols—ax tO jva yap Se atrrov bei 
THLEpov Te Atoviera. cle TH yeaa Anpéas 6 
pyreap, ouyyeriys aurob dy yur rens Kat padyriys 
cu eeoth yep pryreop a piaras 6 Viuwv Kat 1a Ade 
TET, Omoa a & COED.” 

Tourl joey aby Ob TO Wrap ea peat cya be Kal TOY 
viov éBounopayy deyaryety mapa ot, dv rl TH o@ 
opopatte Tinwva vomara. 

TIMON 
Uds, & Anpéa, ds ode yeydpnkas, doa ye Kab 


Hyacs etdévar; 
AHMEAS 


"DAA youd, iv Obp Geos, és véewra Kat mam 
Somrotia omar Kal te yevvnOnodpevov—dppev sydp 
éorat—Tipwva ion Kara. 

TIMQN 

Ovx olda ei yapnoeles* &r1, & ovTOS, THALKAU- 

my map éuod wAnyny AapBdvar, 
AHMEAS 

Otpou- Th tobTo; Tupawvids Tiwoy emexerpets 
Kal TUmTELS TOUS édeuGepous ou cabapars érevdepos 
oud’ avros av; anna Sway €v raxet Trav OLeny Tu 
TE GANG Ka) OTL THY aKpoTOALY everrpyaas. 

; wal rats pudais Vritzsche : rar gusts MSS, 
4 vaunoeles Fritsche: yauqoes MNS, 
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TIMON, OR THE MISANTHROPE 


“On all these grounds be it resolved by the 
council, the assembly, the panel of jurors, the tribes 
andthe demes, both severally and in common, to erect 
a golden statue of Timon beside Athena on the 
Acropolis with a thunderbolt in his.hand and a halo! 
upon his head, and to crown him with seven crowns 
of gold, said crowns to be awarded by proclamation 
to-day at the Dionysia when the new tragedies 
are performed ; for the Dionysia must be held to-day 
on his account. Moved by the orator Demeas, his 
next of kin and his pupil; for Timon is an excellent 
orator and anything else that he wants to be.” 

There you have the resolution. I wish I had 
brought my son to see you; I have called him Timon 
after you. 

TIMON 

How can that be, Demeas, when you aren’t even 

married, as far as I know? 


DEMEAS 
No, but I am going to marry next year, Zeus 
willing, and havea child; and I now name it Timon, 
for it will be a boy. 
TIMON 
Perhaps you don’t care to marry now, sirrah, on 
getting such a clout from me. 


DEMEAS 
Oh! Oh! What does this mean? Timon, you 
are trying to make yourself tyrant and you are 
beating free men when you yourself have not a clear 
title to your freedom. You shall soon pay for this, 
and for burning the Acropolis too. 


4 Literally, ‘‘rays,” the attribute of Helius. The colossal 


statue of Nero had these rays. 
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TIMON 
538 "ADDN ode tundrpnotal, @ ptapé, ) cepdrrodus: 
ote Shdos et oveoparrar. 
: AHMEAZ 
7 a 3 4 t a 
AAAG Kal wrauTels tov dria badopay Stopigas. 
| TIMON 
Od Sdpuerar ob6d obtoy, dore amiGava gov 


Kal ravra. 
AHMEAS 


Aupuxd joerat pen terrepaye dy 0b ob meee 
ra dv avra@ eyes. 
IMS 
Ouxody cal ddd Adpave, 
AHMEA 
Oto ré perdppevon. 
TIMON 
Mi Kéxpaxde xaroicw ydp cou Kab rplryy 
érel nal yedola waurav adv mdBoipe dbo pep 
AaxeSapovier popas caraxdwas dvordos, by bé 
prapoy avOperiov wh érerplyass udrnvy yap dy 
elny cab verixnKos Oddpria wvE al wary. 
b4 ’ARAA th TodTO; od MpacuKrs 6 drdrdcodos 
odtés ori; ov pev ody dddoS* exmeTdoas yody 
roy Taywva Kal Tas dbpds dvarcivas Kal Bovdud- 
pevds re pos abro epyeras, Teruvddes Seren, 
dvarecoBnuévos thy er TH perdr@ Kduny, 
AdroBopéay res 7} Tpirewy, olous 6 LedEws eyparper, 
otros 6 TO oxiua elotadis Kab Kooptos 7d 
Addicpa kal cawdpomeds tip dvaBornv Ewbev 
pupa. baa wept adperis b1eEvmy Kab Toy Hdov7 
yarpouTay KaTnyopay cal To dduyapKes érratvan, 
érreid)) Kovedpuevos apixorto eat To Selmvoy Kal o 
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TIMON, OR THE MISANTHROPE 


TIMON 
But the Acropolis has not been burned, you 
scoundrel, so it is plain that you are a blackmailer, 


DEMEAS 

Well, you got your money by breaking into the 

treasury. 
TIMON 

That has not been broken into, so you can’t make 


good with that charge either. 
DEMEAS 
The breaking in will be done later, but you have 
all the contents now, 


TIMON 
_ Well then, take that ! 
DEMEAS 
Oh, my back ! 
TIMGN 


Don’t shriek or I will give you a third. It would 
be too ridiculous if I had cut up two divisions of 
Spartans unarmed and then couldn’t thrash a single 
filthy little creature like you. My victory at Olympia 
in boxing and wrestling would be all for nothing ! 

But what have we here? Isn't this Thrasycles? 
No other! With his beard spread out and his eye- 
brows uplifted, he marches along deep in haughty 
meditation, his eyes glaring like a Titan’s and his 
hair tossed back from his forehead, a typical Boreas | 
or Triton such as Zeuxis used to paint. Correct in 
his demeanour, gentlemanly in his gait, and incon- 
spicuous in his dress, in the morning hours he dis- 
courses forever about virtue, arraigns the votaries of 
pleasure and praises contentment with little; but 
when he comes to dinner after his bath and the 
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mais peydrany thy Kxidixa dpéEeev adbr@—rp 
Cwporépp 58 yaiper uddrtora—Kabdrep To Anns 
bdwp éxmiovy dvaytidtara eémideixvuras ois 
éwOivois éxelvors éoyous, tpoaprdlwv datep 
teros ta dxpa kal tov. aAdnolov wrapaykan{o- 
pevos, KapuKns To yéverov dvdrAews, Kuvnddy 
éupopovmevos, érixexupws Kaddrep ev ais 
owdor Tay dperny ebpjoew mpocdoxar, axpiBas 
Ta TpvBMa TH Atyavh drocuynywv ws pndd 
ddiyov TOD wUTTwTOD KaTaALToL, peurplwotpos dei, 
kay roy wraKxodyTa OXov 1 TOY aiY pdvos TeV 
addov AGB," 6 re wep Auxvelas Kal drrAnorias 
Seros, uéOvcos Kal mdpowwos ove ayps @dijs Kab 
épynatvos pévov, GNAG Kab AowWopias Kal dpyiis. 
mpogét Kat Aoryot ToAXol él TH KUALKL, TOTE 3) 
kal pardsorta, wept cwppocivyns Kal Koopiornros 
cat radrad dnow On v6 ToD axpdrov tTovnpws 
éyov Kal irorpavAilwy yeroiws: elra gueros él 
rovrow: xal TO TeAdEeuTalov, dpduevol tives éx- 
dépovow avrov éx rot cuprociou tis atrnrpidas 
dpoporépas rretAnupévoy. mrdnv adr4 Kal undov 
ovderi THY rpwrelwy Tapayophocey ay rpev- 
opartos évexa } Opaciryros  ptdapyuplas: aNd 
Kal KordKkwv éorl ta mp&ta Kal értopKel mpo- 
Xetporara, Kat) yonreta mponyetrat Kal 4h ava- 
ocxuyTia Tapomaprel, Kal Br(ws mdvoopdy Te 
xXpha Kal ravraydber axpiBes Kal trokiias 
évredés. oiwamkeras rovyapoty ovx els paxpay 
Xpnoros wy. th todrTo; maal, ypovios piv 
Opacvenrijs. | 
2 Ad@p Dindorf: AdBo: MSS. 
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waiter hands him a large cup (and the stiffer it is, the 
better he likes it) then itis as if he had drunk the 
water of Lethe, for his practice is directly opposed to 
his preaching of the morning. He snatches the 
meat away from others like a kite, elbows his neigh- 
bour, covers his beard with gravy, bolts his food like 
a dog, bends over his plate as if he expected to find 
virtue in it, carefully wipes out the dishes with his 
forefinger so as not to leave a particle of the sauce, 
and grumbles continually, even if he gets the whole 
cake or the whole boar to himself. Heis the height 
of gluttony and insatiability, and he getsso drunken 
and riotous that he not only sings and dances, but 
even abuses people and flies into a passion. Besides 
he has much to say over his cup—more then than at 
any other time, in fact!—about temperance and 
decorum, and he says all this when he is already in a 
bad way from taking his wine without water and 
stammers ridiculously. Then a vomit follows, and at 
last he is picked up and carried out of the dining- 
room, catching at the flute girl with both hands as he 
goes. But even when sober, he won’t yield the 
palm to anyone in lying and impudence and covet- 
ousness ; on the contrary, he is a peerless toady and 
he perjures himself with the greatest facility ; hum- 
bug is his guide and shamelessness his follower, and 
to sum it up, he is a wonderfully clever piece of 
work, correct in every detail and perfect in a world 
of ways. Therefore he shall soon smart for his 
superiority. (Zo Turasycues); Well, well! I say, 
Thrasycles, you are late. 
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@PAXTKAHS 

Od cara raid, & Tipey, rots moAdois Tovrots 
ddiypat, olmep) tov wrobrov cou? tebyrores 
dpyuptov «kal xpuoiov Kal Selmrvwv moduTedev 
Bens cuvdedSpaynkact, TOMMY THY KONAKELaD 
érriSerEsuevoe mpos avdpa olov oé Gmrdoikov Kai 
Trav bvrav KowarKer olaba yap ws pala peév 
éuod Setrvoy ixavov, drov 88 Hdvorov Ovpov 7} 
rdpdapov % ef more tpupeny, drlyov ray ddd 
morov d& 4 évvedepovvos: 6 S& rplBwv otras Hs 
Bodrder moppupidos cpelveor. Td Xpuctoy wey yap 
ovdiv TiuL@TEepor TOV ev TOLS aiytadots ynpideor 
pow boxed. aod d& adTod ydpww éorddny, ws fui) 
StapOelpy ce 7d xdxicrov Toro Kal émtBovdoTa- 
Tov KTH UA 6 ThodTOS, 6 TONACTS TOAAGKIS alTLOS 
dvnxéatov cupdopay yeyevnuévosy eb yap pos 
metOoto, parrora pev® drop és Thy OdraTTav éu- 
Banreis abtov otSév dvayxatov avdp) aya dvra 
kal Tov dirocodias mwAodToY opay Svvapéve’ pur) 


uevtot és Babos, dyabé, GAN dcov és BouBdvas 


ereuBas ddtyov mpd THs KuLaTwY Ts, éuod opdvTos 
pdvov: ef Sé uty ToOTO Botnet, ob 88 ANdAov Tpdrov 
dpelva Kata Tayos éxpopnoov aitov ex Ths 
oixias pnd dBorov abT@ aveis, Siadvdovs a&race 
rots Seopévous, @ pev mévte Spaypds, 6 bé pvav, 
& 58 jpordravrov: ed é tis Htracodgos ely, Otpeo6~- 
plav %) tptuotpiav péperOas Sixatos: éuol b¢—Kai- 
Toe ox e€uauTod yap aird, ddAWN bras peTadda 
Tav éraipwy toils Seouévors—ixavoy ei TavTyvl THY 


1 ofrep Mehler: éamep of MSS. 
4 gov Basle ed. of 1563: oo: MSS, 
8 wey Fritzsche: not in MSS, 
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THRASY CLES 
I have not come with the same intent as all this 
crowd, Timon. Dazzled by your riches, they have 


_ gathered at a run in the expectation of silver and 


gold and costly dinners, mcaning to exercise un- 
limited flattery upon a man so simple and so free 
with his gear. You know, of course, that for me 
barley-cake is dinner cnough, and the sweetest relish 
is thyme or cardamom, or if ever T were to indulge 
myself, a trifle of salt. My drink is the water of 
Nine-spouts, and this philosopher’s mantle suits me 
better than any purple robe. As for gold, I hold it 
in no higher worth than yonder pebbles on the shore. 
It was on your account that J came, in order that 
you might not be corrupted by wealth, that most 
iniquitous and insidious of possessions, which, m many 
a time to many a man, has proved a source of irre- 
parable misfortunes. If you take my advice, you will 
by all means throw the whole of it into the sea, for it 
is not at all essential to a virtuous man who can dis- 


cern the riches of philosophy; but don’t throw it into 


the deep water, my dear fellow: just wade in as far 
as your waist and toss it a short distance outside the 
breakers, with none but me to see you. However, if 
you are unwilling to do this, then bundle it out of the 
house quickly in another and a better way without 
leaving as much as a copper for yourself by dis- 
tributing it to all the needy, five drachmas to this 
man, a mina to that one and half a talent to a third. 
If a philosopher should apply he ought to get a 
double or a triple portion. As for me, I do not ask 
for it on my own account but to share with those of 
my comrades who are needy, and it will be plenty if 
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wipav éurdjoas wapaoyors ovdé Gdous Sto jebi- 
pvous Xopodoay Aiywntixous. odaryape® 66 Kal 
pérptov ypi elvat Tov pidocogoiyta Kat pndéey 
Urep THY whpay ppovelv. 
TIMON 

"Esrawa Tatra cov, & Opacixres: po 8 obv! 
THs mypas, e Soxel, pépe cot thy xepadny 
dumdiow xovdtrov empetpioas TH SieéXX7. 


@PARTKAHE 
"0, Sypoxparia wal vouot, ratopea tro rod 
f n td 
karapdrov éy édevGépa TH Tore. 


TIMON 

Ti dyavaxrels, @yabé; wav" rapaxéxpovepal 
oe; Kal phy érepBard yxolvixas wrép ro pmérpor 
rértapas, GdXd Ti TovTO; woddol cuvépyorTas 
Brevrias exetvos wal Adyns cal Tvidwv nat drov* 
76 ctyTaypa TeV olpokouévav. dere ti ovK émh 
Thy wérpay tadrny aveOav thy perv Sixedrav 
éAlyor dvarravo mada merovnkviay, avros dé ott 
mrelarous AlBous cuppopyras émixarale mop- 


pobev avrous; 
BAEVIAZ 


My Barre, © Tiwwr dortpwev yap. 
TIMON 
"AAN obK dvaipwri ye tyels odde dvev Tpav- 
parov. 
1 § ody Jacobitz: your MSS. 


4 ney Dindorf: Trey MSS. 
3 roy Mehler: Saws MSS. 
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TIMON, OR THE MISANTHROPE 


you let me have the fill of this wallet, which holds 
not quite two bushels Aeginetan’ A man in 
philosophy should be easily satisfied and temperate, 
and should limit his aspirations to his wallet. 


TIMON 

Well said, Thrasycles! But instead of filling the 
wallet, please allow me to fill your head with lumps, 
measured out with my pick. 


THRASYCLES 
Democracy and the Laws! The scoundrel is 
beating me, in a free city! 


TIMON 

What are you angry about, my dear fellow? Surely 
I haven’t given you short measure? Come, I'll throw 
in four pecks over the amount ! 

But what have we here? They are gathering in 
swarms; I see Blepsias yonder, Laches, Gnipho and 
the whole crew of my intended victims. Why not 
climb this rock, give my long-wearied pick a little 
rest and handle the situation without it, collecting all 
the stones I can and raining them down on those 
fellows from a distance ? 


BLEPSIAS 
Don’t throw at us, Timon; we are going away. 


TIMON 
But not without bloodshed and wounds, I promise 
you! 


1 Aeginetan weights were heavier than the Attic, but 
Aeginetan meagures were no larger than any others. One is 
tempted to write “two bushels Avoirdupois,” 
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A presentation of the life of man as it appears to Charon 
the ferrynias, who knows how it all ends. The world which 
Ciiren views an comments on is that of the sixth century 
B.0., not that of Lucian’s day, for to Lucian as to most of his 
contemporaries the life that he found in books was more 
interesting and more real than that in which he lived and 
moved, hat his satire loses in pungency on this account, 
it gains in universality of appeal. 


1 


XAPON H ENISKOTMOTNTES 


EPMH 
Ti yerds, & Xapwv; } ti ro wopOpetou dro- 
Aurav Sedpo dverjruOas eis THY hwerépav ob Trdvu 
ciwbas eriympuitew Trois dvw mpdypacw; 


XAPON 

"Emebvpnoa, © “Epui, iSeiy orotd éore ra év 
Te Big kal & rparrovow of dvOpmTro. ev alte 4 
Tivoy orepovpevor TavTes oiuwlovor KaTLoyTEs 
wap’ meas: oudels yap avTav adaxpurt Siérdev- 
cev. aitnadpevos odv rapa trod “Atéov Kal avros 
bot ep 6 Berraros Exelvos veavioxos piav nuépav 
ALMovews yeverOas averrrvOa és TO PAS, Kab jLOb 
Sox els Séov evreruyncévar cour Eevayynoes yap 
ed olf bts pe cuprepivorrav Kal Seikes Exacra 
ws dy eid@s drravta. 


EPMH= 
Ov oyors pot, @ ropO ued darépyouar yap te 
Staxovnoduevos TO avo Aut rdv dvOpwricdy’ 6 be 
6EvOupos ré dorset nal Séta pn Bpaddvavrd pe 
brov tpérepoy edon elvas mapasovs TO Cop@, F 
Strep rov “Adatorov Mpeny eroinge, pin Kape 
Terayav Tob modes ao TOU Oeareciou Bndod, ds 
1 <kai bpylros > ? 
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CHARON, OR THE INSPECTORS 


| HERMES 

Wuar are you laughing at, Charon, and why have 
you left your ferry and come up here to our part of 
the world? You are not at all in the habit of con- 
cerning yourself with affairs up above. 


CHARON 
I wanted to see what it is like in life, Hermes, 
what men do in it, and what they lose that makes 
them all grieve when they come down to us; for 
none of them has ever made the crossing without a 
tear. So, like the young Thessalian (Protesilaus), I 
obtained shore leave from Hades for a single day and 
came up to the sunlight, and I fancy that I have 
been lucky to meet you, for you will surely go about 
with me and guide me, and will show me every- 
thing, knowing all about it as you do. 


HERMES 

I haven’t time, ferryman; I am on my way to 
carry out a little commission among men for Zeus in 
Heaven.! He is quick-tempered, and I fear that if 
I am slow about it he will let me be yours altogether, 
committing me to the nether gloom, or else that he 
will treat me as he did Hephaestus the other day, 
taking me by the foot and throwing me from the 

1 Contrasted in thought with Zeus of the nether world ; 
i.e. Pluto, 
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vrookalov yétora wapéyoi xab adrds olvo- 
yodwy. 
XAPON 

Lepore: odv pe dAXKws wraVdpavov Ladp Yh, 
nal tadra éraipos kat otwrdrous wal ovpdid- 
KTOPOS BY; Kal AY Kaas elyev, ® Matas cai, 
exeiveon yoy oe pepvijcOat, bre undemdmoré oe 4 
avTheby éxérevoa i) mpdaicwmror elvarr AAG od 
pev péyucets emt Tob RATHOTPLOMAUTOS enrabels doug 
oUT@ KapTEpOUs Exo, 1) ot Treva, Addov , vexpov 
eupots, exelv map’ ddov Tov mAoby Siarddyy eyed 
dé mperBirns dv thy Sixwrlay Epérra pdvos. 
GdXA mpds TOD TaTpds, & Pinrarov “Kpuddcov, pur 
karadimys pe, meptjynoa Se ra ép Te Big 
dmravra, os Te Kad iSep éraverBorue ws Hy we od 
abhs, oddev rév rudradv® b10lc@: Kabamrep yap 
éxeivor ohdhrovras «at SsorrcOdvovow év TH 
cow, oltw 81 Kaye coe Sumradey auSruarty 
mpds TO Pds. GrrA Sds, & Kurrrme, e ded 
HeLvnoopeve Tv Ydpww. | 

EPMHS 

Todo 16 mpaypa wryyau allriov KaTacTia erat 
Hot op@ yowr Hn Tov pucbdy Tis TEPLNYHTEOS 
ove aKcovovov mavrdmracin hywiv eoduerov. bar 
ovpyntéoy é Suws ti yp dv cal wéOor Tis, darore 
iros tes Ov Bictorro; | 

Ildvra pev ody ce Sely nal’ &eacrov aKprBas 
apnyaver dori, & ropbued: mrodArav yap ay érap 
) SvarpiBh ryévoero. eira eud wey xnpitrecbar 


dexoer Kabimrep amobpdvra bird Tob Avds, cd 88... 


7 Addov Mosellanus, Brodacus: Axo» MSS, * 
* verpoy? ef. Catuplua, 22, 
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parapet of Heaven, so that I too may limp and make 
them laugh as I fill their cups. 


CHARON 
Then will you let me wander aimlessly above 
ground, you who are a comrade and a shipmate anda 
fellow guide of souls? Come now, son of Maca, you 
would do well to remember this at least, that I have 
never ordered you to bale or take an oar, On the 
contrary, you stretch yourself out on deck and 
snore, in spite of those broad shoulders of yours, or 
if you find a talkative dead man, you chat with hin 
throughout the trip, while I, old as I am, row both 
oars of my boat alone. Come, in your father’s name, 
Hermie dear, don’t leave me stranded: be my guide 
to everything in life, so that I may feel I have seen 
something when I go back. If you leave me, I shall 
be no better off than the blind, for they stumble and 
reel about in the darkness, while I, to the contrary, 
am dazed in the light. Be good to me, Cyllenian, 
and I shall remember your kindness forever. 


HERMES 


This business will stand me in a thrashing ; at any 
rate lL see even now that my pay for playing guide 
will certainly include plenty of fisticuffs, . But I 
must comply all the same, for what can a man do 
when a friend insists? 

For you to see everything minutely in detail is im- 
possible, ferryman, since it would busy us for many 
years. In that event Zeus would be obliged to have 
me advertized by the crier, like a runaway slave, and 
you yourself would be prevented from doing the 
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Kal avTov k@duaet evepyety TA TOD Bavdrou epya 
cat tiv Wdodvtavos apyny Snptoby jt) vexpayw- 
yoovra Toddod Tou ypovou' KaTa 6 TEeL@VYS Alaxds 
ayavaxrnoe und 6Borov éuTrormr. wo 68 Ta xeba- 
Aaa TOY yiyvouevwr Bors, ToUTO }6n oKerrtéor, 


XAPON 
Aurés, & ‘Epps, érevdes ra BérXtiorow dyw Se 
ovdey olda Tay Ure yhs Eévos av. 


EPMH2 

To pev Odor, & Xapwv, trnrod twos july det 
xwptov, wo an’ éxeivou wavra Karidors: col 8é el 
“ev és Tov ovpavoy dverOely Suvardr tv, ov« dp 
éxdpvomev’ ex rreptamhs yap av axpthds &ravra 
Kaflewpas. érel 56 od Oéuis eid@dots del cuvdvra 
émiBatreviev trav Bactreiov tod Aids, dpa nuiv 
inpnrdy tt dpos meptoxorrety. : 


XAPON 

Olcba, & ‘Epuh, dep ciwba réyew éyw mpas 
Suds, éweSav Tréwyev; OrdTav yap TO Tveiua 
Karavyicay wrayla TH OOdvy eumréon Kal Td Koya 
inpyroy dpO7j, Tore Uyuels ev Ur’ dyvoias KéeNeveTE 
ray d0dunv aretras } évdoivas driyou Tod adds F 
ouvexdpapely TH Tretpatt, éyo S8 Thy hruylay 
dye Trrapaxerevouat tuiy- adros yap eidévar Td 
Berriov. xara ravra 8) nal od mparre omdca 
Kanrds eyew vouilers cuBepyynrns viv ye wu éyw 
8é, domep emtBdrats vopuos, ciwry Kabedodpar 
mdvra merbouevos KeNEvOVTL GOL, 


EPMHZ 
"OpOdis Aéyers* adros yap eloopas ri mrounrtéov 
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work of Death and compelled to embarrass the rev- 
enues of Pluto’s government by-not bringing in any 


dead for a long time ; besides, Aeacus the toll-taker 
would be angry if he did not make even an obol. We 


must manage it so that you can see the principal 


_ things that are going on. 


CHARON 
You must determine what is best, Hermes; ] 
know nothing at all about things above ground, being 
a stranger, 
HERMES 
In a word, Charon, we want a high place of some 
sort, from which you can look down upon everything. 
If it were possible for you to go up into Heaven, we 
should be in no difficulty, for you could see every- 
thing plainly from on high. But as it is not permis- 
sible for one who consorts always with shades to set 
foot in the palace of Zeus, we must look about for a 
high mountain. 
CHARON 
You know, Hermes, what I am in the habit of 
telling you and the others when we are on the water. 
When we are close-hauled and the wind in a sudden 
squall strikes the sail and the waves rise high, then 
you all in your ignorance tell me to take the sail in 
or slack the sheet off a bit or run before the wind ; 
but I urge you to keep quiet, saying that I myself 
know what is best. Just so in this case; you must 
do whatever you think is right, for you are skipper 
now, and I will sit in silence, as a passenger should, 
and obey your orders in everything. 


HERMES 
Quite right; I will see what is to be done, and 
4o1 
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cal éEeuprjow Thy tkaviy cxomjr. ap’ oby 6 Kat- 

Kaos erityideros 7) 6 Mapracads ij inpyrdrepoy} 

dpdoty 6“Oduprros éxewoal; xairos ob patrov > 

dvenunoOny és rév “Ohuprov dmider cuyrapety 
€ Tt kal vroupyhaas nal o¢ bel, 


XAPON 
é ‘ 
Upéorarre taoupyjom yap boa Suvard, 


EPMHX 

“Opnpos 6 rors pyat robs "“AXwéas vidas, dbo 
Kak avrous dvras, bre maiday edijoat wore thy 
"‘Occav é« Badpor dvacriécavrays émibeivar rO 
‘Oddy, elra 7d Thjrduov én” arg, (eavhy rad- 
THY Kripana Sev olouévovs kal rpdaBacw ert 
rov ovpavev. exeiva per oly Td parpaxiw, dra- 
cOddw yap HaTny, dixas érucdrny ves S8-—ob yap 
él Kak® Tov Oeby tadra Bovrevouev---Ti ony 
obxodopotpuer cal adrol card rae abrd emixudv- 
Sobvres emddAnra Ta bn, ds eyormev ad” tnro- 
tépov axpiBeotépay thy cxom}y; a 


XAPQN 
Kal duvncdpueda, & “Kout, 80 dvres duabecOar 
apapevot TO I1jdcov 3) rhyv "Occar; 
EPMHS 
Acad ti 8 ode diy, & Xdpwv; i dEtols huas (ry ey~ 
veaTépous eivas roly Bpebvrrlow exeivow, kad 
Tadra Oeods brdpyovras; 
XAPON 
A x % nm 
Ove, ddAAA 76 Tpdypa Sonel mor dridavéy twa 
A ‘ f ”¢ 
THY pEeyahoupyiav cyeu. 
1 4 tmAdrepos Schneider: dwyAdrepos 4 MSS, 
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will find the proper coign of vantage. Well then, 
will Caucasus do, or Parnassus, or Olympus yonder, 
which is higher than either? But no, as | looked at 
Olympus an idea came to me cht is not half bad; 
but you must bear a hand and help me out. 


CHARON 
Give your orders ; I will help as much as I can. 


HERMES 
The poet Homer says that the sons of Aloeus, who, 
like ourselves, were two ta number, took a fancy 
once upon a time while they were still mere children 
to pluck Ossa from its base and set it on Olympus, 
and then to set Pelion on top of it, thinking that 
this would give them a suitable ladder with which 
to scale Heaven Well, these two lads were 
sacrilegious and they were punished for it; but we 
two are not making this plan to harm the gods, so 
why shouldn’t we build in the same way, rolling the 
mountains one atop of another, in order to secure a 
better view from a higher place? ? 


CHARON 
Shall we be able to lift Pelion or Ossa and heave 
it up, Hermes, when there are only two of us ? 


HERMES 
Why not, Charon? Surely you don’t consider us 
weaker than that pair of infants? Moreover, we are 


: gods. 


CHARON 
No, but the thing seems to me to involve an 
ineredible deal of work. 
i Od. 13 Pan of aBia 
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EPMHY 
Kixdros: iSidrns yap ef, d Xdpov, cal Feora 
Tounrixos: 6 88 yervdbas” Oxnpos dare 8voiv ort. 
Xow avrixa july auBarov érolnoe roy ovpavéy, | 
otrw padiws cvvdeis ra dpn. Kal Oavudtm ef co. - 


Tatra repdoria elvas Soxel rov"“Atrapra Snhadh 


mt 


eidrs, d9 tov mérov abrov ely dp Peper avéyay 
neds dravras. doves Sé ye tows nal rob ber. 
Pov rot euod méps rob ‘Hparréous, dy bradékaurs 
Tore abros éxetvos! rby “Arhayra, xa) avemaoee 
mpos ddiryov Tod dyOous vrodels gaurdy TO 
poprig. 

XAPON 


"Akatw kat taira: ef Bd anh tori, ob dv, b 
‘Eph, car of woinral eidelnre. 


EPMHS 
‘AdnBéorara, & Xdpwv, } tives yap Svea 
gopol avbpes éveddovro dv; bore dvapoyhevoopey 
tiv “Occav mpdrov, domep Hhuiy odnyeiras rd 
emos Kal 6 dpyiréeray “Opnpos, 


avtap én "Ocay 
TIyjdtov etvooldudrov, 


Coa o e ? ia A 4 
epgs eras padlas dua kab roumrinds éfeupya- 


capeba; dép’ oby avaBas bw, ei xa) TAUTA tKave 
 €rrorxodopely &ry Sejoe. raat, edra vrs eopucyp 
év brapela rod ovpavod: dard dy yap Tov egy 
Hoyts lavia nad AuSia paiverar, dard &é THS éoaré. 
pas ou whéov “ss anlas Kal Suxerias, aro be Toy 
APKT@OY Ta Emit rdébe TOD lorpou pdvov, KaKetOepy 
1 Kprrn ob mdyv adds. weraxunréa nly, & 

* abrds éxeivos A.M, H, $ abrds exezvoy Hemsterhuys: uirdy 
exelvoy MSS, 
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HERMES 

Of course, for you are only a prosaic body, Charon, 
and not a bit of a poet. Good Homer, however, has 
made it possible for us to scale Heaven in a jiity 
with a pair of verses, for he puts the mountains 
together as easily as that. J am surprised that you 
think this miraculous, for, of course, you know Atlas, 
who carries Heaven itself without any help, up- 
holding us all, And no doubt you have heard about 
my brother Heracles, how he himself once took the 


place of Atlas and relieved him of his load for a 


time by taking the burden on his own shoulders. 


CHARON 
Yes, I have heard that; but whether it is true or 
not, Hermes, you and the poets only know! 


NERMES 
True as can be, Charon, Why should wise men 
lie? So let us uproot Ossa first, according to 
the directions of the poem and the master-builder, 
Homer ; 
“then upon Ossa 
“ Pelion quivering-leaved.” + 


Don’t you see how easily and poetically we have 


done the job? Come now, let me climb up and see 
if this is enough or we shall have to add to the pile. 
Upon my word, we are still away down among the 
foot-hills of Heaven! Toward the east I can only 
just see Ionia and Lydia, toward the west not beyond 
Italy and Sicily, toward the north only the country 
on this side the Danube, and in that direction Crete, 
but not very plainly. Apparently we must move up 


1 Od. 11, 305. 
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wopO ned, xa 4 Olin, os Corer, elra 6b Hapracads 
ek mwaow. ; 
XAPQN 
Odrw wodyev. bpa povov py NerroTEpov éFep- 
yaowpea TO épyor arounkivavres wépa rob 
miBavod, elra cuykarappipérres avTe mixpas 
Tis O pyjpou ofxodoptx js retpabaper surrTpiSevtes 
TOP Kpaviwy. 
PPMHS 
Odppe doharéis yap &fer deravra, peraribey 
rip Otrny éaexvdiwdeialn 6 Hapvad roy. bSab 
by), émedveree abOiss eb yee mira pir crane 
Hon Kat ov. 
XAPON 
“Ope€ou, &'Kpyi, thw yetpar od yap emt prepidy 
Ke TaUTWY pnxXavip dvafiBdters, 
EPMHS 
Bi ye nad iSetv eércrs, & Xdpewv, drarra: obx 
Crt 86 duhw cal doparh xad drroleduova elvas 
GX’ you pov rhs SeFas nal petSov pty) Kad ron 
OéaOnpod mater. ed rye, avehyrvOas ka ov 
kal éretrep SixdpupBos 6 Uapvaccss éors, obey 
Exatepos axpay amroraSdpevor KabeCdpeba ot 
8é por Hn ev KiKA@ cTEpPrEre” er toKorres 
drravra. 
XAPON 
‘Op yiv worry wal rluwyy rud peycrAny 
mepippéoveay Keb dpy kal rotapods rot Kewxurod 
wat VupupreydOovroy peltovas ral avd pwrrous 
Miry omsepors nub Tiras hwreods abrdv. 


EPMH 
Tléreus éxeivai elow ods dwreods elvan vopitess. 
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a too, ferryman, and then Parnassus to top them 
all, 
| : CHARON 
_ Let’s do so. But take care that. we don’t make 
the structure too slender by heightening it beyond 
all reason, and so tumble down with it and pay 
bitterly for our experiment in Homeric building by 
breaking our heads. 
HERMES , 

Never fear; everything will be secure. Move 
Octa over. Roll Parnassus this way. There now, I 
am going up again. It is all right, I see everything; 
now come up yourself. 

CIIARON 

Put out your hand, Hermes. This is an uncom- 
monly big piece of stage-machinery that you are 
mounting me on. 

HERMES 

Must be done, if you are bound to see everything, 
Charon. One can’t see sights without taking 
chances. Come, take hold of my right hand and 
‘ook out you don’t step where itis slippery. Good, 
you are up too. As Parnassus has two peaks, let us 
each take a summit for himselfand sit on it. Now, 
then, look round about you and inspect everything. 


CHARON 
[ see a quantity of land with a great lagoon encir- 
cling it, mountains, rivers bigger than Cocytus and 
Pyriphlegethon, tiny little men, and things which 
look like their hiding-places. - 
HERMES 
Those things which you take to be hiding-places 
are cities. a 
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XAPON 
OlcGa obv, & ‘Epuij, os obSév uly rérpaxras, 
? s “ f 
aAdAa parny tov Tlapvacaoy abr Kaotania cal 
Thy Olrny xal ra dhra Opn perexivicaper; 


EPMH 
"Ore ri; 
XAPON 
Odden dxpiBes eye yotv dard rob inyndot Opa 

ededunv b¢ od ores Kal bon ard pdvov aorrep 
ev ypadais opav, dra tous avOpwmraus abrods 
Kal b mparrouat Kal ola Akyouew. darmep bre je 
76 modirov évruyev eldes yehGvra xal tpov ye 8 rt 
yekwny, axaveas tivds HoOny eis brepBodjv. 


EPMH2 
Ti 8 rodro Hy; 
XAPON 


» % “ / ¢ Ld la 

Eni Setrrvov, oluar, ernOeis tes) bard twos Tv 
pirwv és ry torepaiay, “Mddora Hte,” épn, 
Kal petrakd A€yovros ams rod réyous KEpapls 
éumecotdaa ov« old 8rov Kivfoavros dmréerewey 
avroy. éyéhaca ody ole émitedéoavros rhe 
bréovecw. Eoixa S& nad viv vroxataBynoecbat, 
@S parAOV ArErrotpwe Kal dKxovorse, 


EPMHY 
w ? tJ / A wn \ > 4 x7 if 
By’ arpéua: xal rodro yap éya (doomat vot 
cal ofvbepxécrarov év Bpayel ce* dropavea rap’ 
‘Opjpou rive Kal apos robro ér@biyv rAadv, 
Y ? 
kareday elrw ra ery, péurnoo pnnért pBrv- 
OTTELY, GAAA cades wivTa opdar. 
* ris, Horwerden ; not in best MSS, 


* ge notin MSS. : after dgudepxdoraroy Sommerbrodt, after 
év Boaxe? A,M.H, 
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CHARON 

Do you know, Hermes, we haven't accomplished 
anything, but have moved Mount Parnassus, Castaly 
and all, Mount Oeta and the rest of them for 
nothing, 


Why? 


HERMES 


| CHARON 

I can’t see anything plainly from on high. What 
I wanted was not just to look at cities and mountains 
as in a picture, but to observe men themselves, what 
they are doing and what they are saying. For 
instance, when we first met and you saw me laughing 
and asked what I was laughing at, I had heard some- 
thing which amused me vastly. 


HERMES 
What was it? 
CHARON 
A man who had been invited to dinner, I take it, 
by one of his friends for the next day replied 
“Certainly I shall come,” and even as he spoke a tile 
from the roof which someone had dislodged fell 
on him and killed him. I had to laugh at him 
because he did not keep his promise—I think 
I shall go down a little, so as to see and hear 
better. 
HERMES 
Hold still ; I will remedy that for you too and will 
make you sharp-sighted in a minute by getting 
a charm out of Homer for this purpose as well as the 
other. When I say the verses remember not to be 
short-sighted any longer, but to see everything 
distinctly, 
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CHARON 
Only say them ! 
HERMES 
* Lo, from your eyes I have lifted a veil that before 
was upon them. 
So that your sight may be sure to distinguish a god 
from a mortal.” 4 


How about it? Do you see now? 


CHARON 
Marvellausly' Lynceus was a blind man beside 
me; so now give me the necessary instruction and 
answer my questions. But would you like me to 
ask them in the language of Homer, so that you 
may know that I myself am not unfamiliar with his 
poetry? 
HERMES 
How can you know any of it when you are always 
on shipboard and at the oar? 


CHARON 

See here, that is a libel on my calling! When I 
set him over the ferry after his death, I heard him 
recite a quantity of verses and still remember some 


_ of them, although a good bit of a storm caught us 


then. You see, he began to sing a song that was 
not too auspicious for the passengers, telling how 
Poseidon brought the clouds together, stirred up the 
deep by plunging in his trident as if it were a ladle, 
excited all the gales and a lot more of it. Thus he 
put the sea in a commotion with his verses, and a 
black squall suddenly struck us and just missed 
capsizing the boat. Then he became seasick and 
jettisoned most of his lays, including Scylla and 
1 Iliad 6, 127 ff, 
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Kvxromt. ob yarerov oop qv éx ToravTau éuérov 
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a 7 LN fry ‘ \ ” 
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XAPON 
Kat woop Stxatdrepov av éué, & ‘Kpui, érat- 
votev, b5 avrov aot Tov Mirwva per ddbyov 
auvrraBay évOnoouar és TO cxadidior, omrdrav 
hen pos judas rd ToD duaywrdrov Tou dvrayo- 
vorTey KararadatoGels ToD Gavidrov, wnbdé cuveis 
Brews avrov vrookertla; xara olpwkeras piv 
Syradr peuvnuevos TaV oTehdvoy rTovTwr Kal 
ta Kpotou: viv dé péya dpoved Oavuatopevos 
ért Th Tov tavpov ghopa. ti S ody; olnPdpev 
dpa érarifew avrov cal reOviEeoOat rote; 


EPMHZ 
Tlo@ev éxeivos Oavadrou viv pynuovevoeev dv 
dy aGKpen tocavrn; 
XAPON 


“Ea todrov otx els paxpay yédora nyiv mapé- 


4 + &p* Fritzsche ; yap MSS (om. Ir). 
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Charybdis and the Cyclops; so that it wasn’t hard 
for me to get a little salvage out of all that he let 
go.) Tell me: 


“Who is the burly man vonder, the hero so tall and 
so handsome, 
Towering over the throng by a head and a broad 

pair of shoulders ? ’’ 2 


' HERMES 
That is Milo, the athlete from Croton. The 
Greeks are clapping their hands at him because he 
has lifted the bull and is carrying him through the 
centre of the stadium. 
CHARON 
How much more fitting it would be, Hermes, if 
they should applaud me ; for in a little while I shal] 
seize Milo himself and heave him aboard the boat, 
when he comes to us after getting thrown by Death, 
the most invincible of all antagonists, without even 
knowing how he was tripped! Then we shall hear 
him wail, depend upon it, when he remembers these 
crowns of victory and this applause; but now he 
thinks highly of himself because of the admiration he 
is winning for carrying the bull. What! Are we to 
think that he expects to die some day ? 


HERMES 
Why should he think of death now, when he is so 
young and strong? 
CHARON 
Never mind him; he will give us food for laughter 
1 Lucian appears to have borrowed this from a picture by 
Galato in which the indebtedness of the other poets to 
Homer was caricatured with more force than elegance. 
2 Parody on Iliad 3, 226 (Ajax). 
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9 Ere dpacbat Suvduevos, gi) 86 poe exeivo elré, 
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i t 
tis 7 dp’ 88 ddros 6 Genvas anijp; 
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EPMH 
Kipos, & Xupawy, 6 KapBicov, db rip apyny 
wdda Mijdev eyorrey viv II epomy dn Crotyaey 
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xa BaBvrdva rapeorycara kab vov Odarelavre 
dwt Avdian Couxer, as KaOedov rou Kpotcur dpyat 
cmdurov, 
XAPON 
‘O Kpoloos 8¢ mod mote witxeivds doris 


FEMS 
"Exeloe drroBdewrov ey rip meyddny depomody, 
Ty TO Tpurdoby rebtyos: Ndphers exelvar, nal rop 
Kpotcov adroy opas ajay ext Kr tuys Npuaiys 
cabiipsvov, Zorave tH ‘AOnvalw Siadeyspevan, 
Rotre dxotowper avrav 6 rt kal Xyouds; 


XAPON 
Tldvu pey ody, 
KPOIZ0¥ 
*"O, Eéve "AOnvaie, cides ydp pou roy mol ron 
cal tous Onravpods Kat boos donpos} xpuads 
cori uly Kal ry dddmv oduréreay, ecord 
fot, Tiva ty Tay dmrdvrev dvOpdnov ebdat 
Hovéoratoy elvan, 
XAPON 
Th dpa 6 Sddwv epei; 


1 konpos nad y, N: tonuos xad enianpos? 
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before long when he makes his voyage and is no 
longer able to lift a mosquito, let alone a bull! Tell 
me, 


«Who is the other man yonder, the haughty one?” ! 
Not a Greek, it seems, trom his dress at least. 


I1ERMES 
That is Cyrus, Charon, the son of Cambyses, who 
has already transferred to the Persians the empire 
that once belonged to the Medes. Moreover, he 
recently conquered the Assyrians and brought Baby- 
lon to terms, and now he appears to be meditating a 
eampaign against Lydia, with the idea of over- 
throwing Croesus and ruling the world. 
CHARON 
And Croesus, where is he ? 


HERMES 
Look over there towards the great acropolis with 


the triple wall. That is Sardis, and now you see 


Croesus himself sitting on a golden throne, talking 
with Solon of Athens. Would you like to listen to 
what they are saying ? ° 
CHARON 
By all means. 
CROESUS 
My friend from Athens, as you have seen my 
riches, my treasuries, all the bullion that I have and 


the rest of my splendor, tell me whom do you 


consider the most fortunate man in the world ? | 


CHARON 
"What will Solon say to that? - 
1 Iliad 3, 226 served as a model for this line also. 
® ‘The conversation that follows is based on Herodotus 1, 
29-33, 
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HERMES 
Never fear ; nothing ignoble, Charon. 


SOLON 
Fortunate men are few, Croesus, but I consider 
that of all the men I know, the most fortunate are 
Cleobis and Biton, the sons of the priestess at Argos, 
who died together the other day when they had 
harnessed. themselves and drawn their mother to the 
temple on the wagon.! 
CROESUS 
Very well, let them have the first rank in good 
fortune. But who would be the second? 


SOLON 

Tellus of Athens, who lived happily and died for 
his country. 

CROESUS 

But what about me, knave? Don’t you think I 
am fortunate ? 

SOLON 

I do not know, Croesus, and shall not until you 
come to the close of your life. Death isa sure test 
in such matters, that and a fortunate life right up to 
the end. 

CHARON 

Thank you kindly, Solon, for not forgetting us,? 
but demanding the decision of such matters to be 
made right at the ferry. But who are those men 
whom Croesus is sending out, and what are they 
carrying on their shoulders ? 3 

‘4 In Herodotus Tellus gets the first place. 
2 Himself and Pluto. 

3 Compare Herodotus i. 50 ff. The conversation between 
Solon and Croesus on the subject of the ingots is Lucian’s 
own contribution. 

417 

VOL. IL. EE 





THE WORKS OF LUCIAN 


EPMH= 
TAtv@ous 76 vio yxpueas dvariOner pcOdy 
Tov xXpnonay bd oy Kat drodelrat pit pop 
vorepor. hirdowavtis bé dvip' exréres. 
XAPON 
"Exeivo ryip éorw 6 xpuods, ro Kapmpev § 
amoaTinfer, 16 Umraypov per’ épvOhpatos; yoy 
yap wpiror eldov, drotwy del. 
EPMHS 
"Exeivo, ® Xepwv, 16 dolSipor dvoua Kad 
WeplLayYnToy. 
XAPON 
Kal pe ovy pa d tt Td dyalov atte apso- 
core, eb pry apa &y re podvov, Ort Bapivovras of 
pépovres avrd, 
EPMH 
Ov yap oioba Soot wodepor Sta ToOTO Kad erin 
Bovral cai rAnoriypia Kal emrtapeiar Kat ovo. xa} 
Seopa? nai éuropiar cab Sovrsiac; 
XAPON 
Aid rodro, ® “Epuh, rd ty odd rob KaAKod 
Siapépov; oi8a yap Tov yarnér, dBorby, cs ola Oa, 
Tapa tov kaTaTrAsdvrav éxdorou éxdéywv. 


EPMHS 
Nat: agvrd 6 yarkds pev grodds, dare ob mdvy 
cmovddlera. var abray: rodrov 88 bXdéyor ex 
morArAoD Tod BdBovs of peTudrevovTes dvoptr- 


‘ 


Tovot’ ANY GAA ex THS yg Kal obras omep 


6 porwPSos Kal ra ddra. 


1 dvhp Dindorf: kynp Tl; 4 avip other MSS, 
* Seoud Spath: 8erud nal waods paxpos MSS. Somebody has 
put in an allusion Lo the yuest of the Golden Fleece. 
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HERMES 
He is making an offering of golden ingots to Apollo 
at Delphi to pay for the prophecies which will bring 


him to grief a little later on. The man is mon- 


strously daft on divination. 


CHARON 

Is that gold, the bright substance that shines, the 
pale yellow substance with a cast of red ? This is 
the first time that I have seen it, though I am always 


hearing of it. 


HERMES 
That is it, Charon, the name that they sing of and 
fight for. 
CHARON 
Really I don’t see what good there is about it, 
except perhaps for one thing, that its bearers find it 
heavy. 
HERMES 
You do not know how many wars there have been 
on account of it, how many plots, perjuries, murders, 
imprisonments, trading ventures, and enslavements. 


CHARON 

On account of this substance, not much different 
from bronze? I know bronze, for, as you are aware, 
I collect an obol from everyone who- makes the 
downward journey 
: HERMES 

Yes, but bronze is plentiful, so that they do not 
prize it very highly, while this is dug up by the 
miners at a great depth in small quantities. It 
comes from the earth, however, like lead and the 
rest of the metals. 
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1 dwopavely Dindorf: &rapatverw MSS, 
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CHARON, OR THE INSPECTORS | 


CHARON 
Men are terribly stupid, by what you say, since 
they have such a passion for a yellow, heavy 
substance. 
HERMES 
Well, at any rate Solon yonder does not seem to 
love it, Charon, as you see, for he is laughing at 
Croesus and his barbarian boastfulness, and to my 
mind he wants to ask him a question. Let us listen, 
then. 
; SOLON 
Tell me, Croesus, do you really think that Apollo 
has any need of these ingots? 


CROESUS 
Good Heavens, yes! He has nothing to match 
them among the votive offerings at Delphi. 


SOLON 
Then you expect to make the god happy if he adds 
ingots of gold to the rest of his possessions ? 


CROESUS 

Why not? 

| SOLON 

They are very poor in Heaven from what you say, 

since they have to send and get gold from Lydia 

if they want it. 
CROESUS 

Why, where else can there be as much gold as 

there is in our country ? 


SOLON 
_ Tel] me, is iron produced in Lydia? 


CROESUS 
Not to any great extent. 
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SOLON 
_ Then you are poor in the better metal. 


CROESUS 
In what way is iron better than gold ? 


SOLON 
If you will answer my questions without getting 
angry, you will find out. 


CROESUS 
Ask them, Solon. 
SOLON 
Who is the better man, the one who saves a life or 
the one who is saved by him? 


CROESUS 
The one who saves a life of course. 


SOLON 
Then if Cyrus attacks the Lydians, as rumour has 
it that he will, shall you get swords of gold made 
for your army, or will iron be necessary in that case ? 
CROESUS 
Iron, certainly. 
SOLON 
Yes, and if you should not provide iron, your gold 
would go off to Persia in captivity. 
CROESUS 
Don’t speak of such a thing, man! 
SOLON 
I pray it may not turn out that way; but you 
clearly admit that iron is better than gold. 
CROESUS 
Then would you have me offer ingots of iron to 
the god and call the gold back again? 
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SOLON 


He will have no need of iron either, not he! 
Whether you offer bronze or gold, your offering will 
be a boon and a blessing to others than he—to the 
Phocians or the Boeotians or the Delphians them- 
selves, or clse to some tyrant or freebooter; but the 
god takes little interest in your gold-work. 


CROESUS 
You are always at war with my wealth and 
begrudge me it. 
HERMES 


The Lydian cannot abide the outspokenness and 
the truthfulness of his words, Charon; it seems 
strange to him when a poor man does not cringe but 
says frankly whatever occurs to him. But he will 
remember Solon before long, when he has to be cap- 
tured and put on the pyre by Cyrus. The other day 
I heard Clotho reading out the fate that had been 
spun for everyone, and among other things it had 
been recorded there that Croesus was to be captured 
by Cyrus, and that Cyrus was to be slain by yonder 
woman of the Massagetae. Do you see her, the 
Scythian woman riding the white horse? : 


CHARON 
Indeed I do. 
HERMES 
That is Tomyris; and after she has cut off Cyras’ 
head she will plunge it into a wine-skin full of 
blood. And do you see his son, the young man? 
That is Cambyses; he will be king after his father, 
and when he has had no end of ill-luck in Libya and 
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te AtBin xal Ai@toria 76 TedMevraioy pavels dtro- 
Gaveiras arroxreivas Tov "Aru. 
XAPQN 
*Q qorrod yérwros. ddA viv tis dv adtods 
mpocBréeev otras vrephpovoivras thy ddXrwv; 
ris dv meoredoecev Ss per’ dAbyov obros pap 
aixparwros gorat, obros Sé thy Keparty eer ey 
don aiparos; éxetvos 5€¢ tis dori, & “Epuh, 6 
Thy woppupav éperrpida eureroprnuévos, 6 TO 
Siddnua, @ Tov SaxTUALoy 6 pdyerpos dvadi8ace 
rov lyOw dvarepman, 
viow év audiptty; Bacireds 5é rig ebyeras elvat 
EPMHS 
Ed ye wappdeis, & Xdpwv, adda Tlodvepdrny 
opds tov Saulov ripavyvov ravevdaiwova tryob- 
pevov élvar arap Kal obros adros bid Tod mape- 
ar&ros oixétou Masavdpiou mpobo0els ’Opolrn rp 
garpamn avacKkororicOiceras &OdLos} éxrrerdy 
Ths ebdatwovias év dxape? rod ypdvou: «al radra 
yap THs KrXwOobs émrjxouca. 
XAPON 
"“Ayapat KrwOods yervixis: kale? adbtots, d 
Bertiorn, Kal Tras xepards dmréreuve nad dva- 
gKxoroTile, ws eldacuv avépwros dvres: év To- 
couTm dé ératpécbwv as dv ad’ inbnrorépou 
adyewvorepoy Kararecovpevor, ey 88 yehdoopat 
ToTe yuupioas avtdv exacrov yupwdy dv TO 
oxapidico pte Thy woppupida pyre tidpay 4 
Kdivnv Xpvahy Kopifovras. 
1 €0Ai0s Herwerdon: %@Atos MSS. 


2 nate Struve: xal MSS. Fritzsche reads Kyauar KAwbois: 
yervines nale, 
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Ethiopia he will at last go mad and die in consequence 
of slaying Apis. 
CHARON 
How very funny! But now who would dare to 


- look at them, so disdainful are they of the rest of 


the world? And who could believe that after a 
little the one will be a prisoner and the other will 
have his head in a sack of blood? But who is that 
man, Hermes, with the purple mantle about him, the 
one with the crown, to whom the cook, who has just 
eut open the fish, is giving the ring, 


“ All in a sea-girt island; a king he would have us 
believe him ’”’?!? 
HERMES 

You are good at parody, Charon. The man whom 
you see is Polyerates, the tyrant of Samos, who 
considers himself wholly fortunate; yet the servant 
who stands at his elbow, Maeandrius, will betray him 
into the hands of the satrap Oroetes, and he will 
be crucified, poor man, after losing his good fortune 
inamoment’s time. This, too, I heard from Clotho, 


CHARON 

Well done, Clotho, noble lady that you are! 
Burn them, gracious lady, cut off their heads and 
crucify them, so that they may know they are 
human. In the meantime let them be exalted, 
only to have a sorrier fall from a higher place. For 
my part I shall laugh when I recognize them aboard 
my skiff, stripped to the skin, taking with them 
neither purple mantle nor tiara nor throne of gold. 
4 Another allusion to a story in Herodotus (3, 39-43). 


The verse is composed of the beginning of Odyssey 1, 50 
and the end of Odyssey 1, 180. 
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. EPMHS 
Kai rd wev rotor dde eeu. riv 88 rrnOdy 
pds, & Xdpwyr, rods wréovras adrady, rods Tore- 
Hobvras, tous Stxaloudvous, Tovs yewpyodvras, 
tous daveiLovras, ToUs mpocatrouvras; 


XAPQN 

‘Opd motkirny rid tiv SiarpiBhv Kal peardy 
Tapayfs tov Biov Kal ras mores ye avrov 
ils rots opiveow, ev ols daras pen (Sedv re 
KEVTpOV eyes Kal rov mano toy xevrel, ddbyos dé 
Tives women aodbijees dyoucs Kal dépovet rd 
imodeéorepov. 6 88 arepirerouevos adrods éx 
racavods otros byA09 tives elolv; 


EPMH 

"Edarides, @ Xdpwv, kab Setuara cab dyvovas 
ral idoval eal perapyupias cal dpyal nad plon wal 
Ta Towatra. Tovtwy dé 4 dyvowa wey KdToO CcUVava- 
phuixrar adrois al cuprodsreverar, ead vi Ala 
kal TO yicos Kab dpyh nad Enrorumia cat duabla 
kal aropla cab dirapyupia, 6 ore 5é xab ai 
exrides tmepdve merdmevor 6 wey gunlarev éx- 
mrnrres éviore nab trommjocew rote, ai §& 
exrides brép xeparis aiwpovpevar, dmrdray 
paddora oinrat Tis émidijpecOar adrdv, dvarrd- 
peva oixXovTaL Kexnvoras avrovs amonmota at, 
omep kal Tov Tavrarov xdto mdoyovra dpas brs 
Tod Yoaros. jy Se drevions, Kardpe. Kad rds 
Molpas dvw émixhabotcas éxdatw tov drpaxrov, 
ag’ of jpticOat cupBéBnnev Emavras ex Nerdy 
uypdrov. opgs xabdmep apdynd twa Kkata- 
Balvovra éb’ éxacrov ard Tov aTpaKTOV; 
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: HERMES 7 
That is the way their lives will end. But do you 
see the masses, Charon, the men voyaging, fighting, 
litigating, farming, lending money, and begging? 


CHARON 
I see that their activities are varied and their life 
full of turmoil ; yes, and their cities resemble hives, 
in which everyone has a sting of his own and stings 
his neighbour, while some few, like wasps, harry 
and plunder the meaner sort. But what is that 
crowd of shapes that flies about them unseen ? 


HERMES 
Hope, Fear, Ignorance, Pleasure, Covetousness, 
Anger, Hatred and their like. Of these, Ignorance 
mingles with them down below and shares their 
common. life, and so do Hatred, Anger, Jealousy, 
Stupidity, Doubt, and Covetousness; but Fear and 
Hope hover up above, and Fear, swooping down 
from time to time, terrifies them and makes them 
cringe, while Hope, hanging overhead, flies up and 
is off when they are most confident of grasping her, 
leaving them in the lurch with their mouths open, 
exactly as you have seen Tantalus served by the 
water down below. If you look close, you will also 
gee the Fates up above, drawing off each man’s 
thread from the spindle to which, as it happens, one 
and all are attached by slender threads. Do you see 
cobwebs, if I may call them so, coming down to each 
man from the spindles? 
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XAPON 
‘Op& wavu Nertov éxdotw vijwa, érienreypé- 
n \ nw 
vov ye Ta WoAAG, TodTO jey exelvp, exeivo $8 


AND» 
sa EPMH 


Eixéras, & mopOued- eiuaprar yap éxeivg pev 
bord rovtov hovevOfvat, rodtwm b bm’ ddrov, «al 
KAnpovopijical ye todrov wey exeivou, Grou dy # 
Huxporepov TO via, éxeivov bé ad ToUrov: rotdvbe 
yap Te erimroKn Snrot. spas 6 oly amo Aewrod 
xpepapevous irayras’ kat odros wen dvacrracbels 
dvw peréwpos drrs xal werd mixpoy Katarecwr, 
dmoppayévros Tob Nivou éredday pneére dvréyy 
mpds 76 Bdpos, péyay Tov odor épydcerat, obros 
Ne drbyov cmd yijs alwpodpevos, ijv cal aéon, 
ae Fi xeloeTat,) words Kal rots yelroaww éEaxov~ 
abévtos ToD Tr@LaTos. 


XAPON 
Tlayyédora tabra, & ‘“Eppf. 


EPMH= 

Kal pi ob8 elrrety éyous dv ata tiv dklay 
bras éotl Katayékacta, w Xdpwv, eat pddora 
ai dyav orovbai aitayv Kal Td petrakd rev ddrb- 
Sev oixerOat avaprrdarous yivopévous trod rob 
Berrioroy @avdrov. deyyerou Se Kab sarnpéran 
avrod wdra rodXol, ws dpas, Hrlados Kal mruperol 
kat POoat cal mepirrevpovias kal Eidn kai An- 
arpa Kal kavea Kal Sixacrat Kab ripavror 
cai rovrav ovder bros abrovs eladpyetat, gor’ dy 
ed rpdrtacey, drav dé charadot, TorAY Td drToTot 

1 seoeira: Mehler, K. Schwartz. 
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CHARON 
_ I see that each man has a very slender thread, and 
it is entangled in most cases, this one with that and 
that with another. 

HERMES 

With good reason, ferryman; it is fated for that 

man to be killed by this man and this man by 
another, and for this man to be heir to that one, 
whose thread is shorter, and that man in turn to this 
one. That is what the entanglement means. You 
see, however, that they all hang by slender threads. 
Furthermore, this man has been drawn up on high 
and hangs in mid-air, and after a little while, when 
the filament, no longer strong enough to hold his 
weight, breaks and he falls to earth, he will make 
a great noise; but this other, who is lifted but 
little above the ground, will come down, if at all, so 
noiselessly that even his neighbours will hardly hear 
his fall. 

CHARON 

All this is very funny, Hermes. 


HERMES 

Indeed, you cannot find words to tell how ridi- 
culous it is, Charon, especially their inordinate am- 
bition and the way in which they disappear from 
the scene in the midst of their hopes, carried off 


by our good friend Death. His messengers and 


servants are very many, as you see—chills, fevers, 
wasting sicknesses, inflammations of the lungs, 


swords, pirate vessels, bowls of hemlock, judges, and 


tyrants; and no thought of any of these occurs to 
them while they are prosperous, but when they 
come to grief, many are the cries of “Oh!” and 
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Kat aiai cat otpot, ef 88 ebOds && dpyiis evevdour 
bre Ounrol ré elow adrol Kal ddiyor ToDTOY Ypdvov 
eridnurjoavres TH Bim ariaciw domep €£ dveipa- 
ros wdvra wmrep ys abévres, Elwv te dv cwdpove- 
arEepov Kab Hrrov yvidvro adwoOavarres viv 8é els 
ded édricavtes ypnoeoOas rots rapodeww, reddy 
emriaras 6 varnpérns Kan Kal dadyy medijoas 76 
wruper@ it) TH hOon, dyavaxrotor mpos rip c ceryer pip 
otrore mpordoxijcavres drocrad@iocaOa: ad- 
rév. th yap ovx dv motiorecey éxeivoy a rip 
olklay aroud) olxoSopotvpevos kab roby coyaras 
erioméepyon, et ios bre y pev BEer rédoy adr, 
6 88 dpe emibels Tov dpopov darert TE KAnporopep 
KaTaduray dronavey aris, avros nde Seva 
cas GOdéos* ev alta; exeivos yey yap 6 yalpwv 
Ort dppeva maida réroKev adT@ 2% yuri, Kal rovs 
pirous did TovTO értiGy Kal Tobvopa TOD marpds 
ribémevos, eb HirioraTro ws émrérnys ryevojevos 6 
mais reOviEerar, dpa dv cou Soxel yatpew er 
aiTe® yevvapévp; GANG 7d alriov, bre Tov pev 
evTuxobyra él TO matdl éxeivoy opd Tov TOU aOAn- 
TOD marépa Tod Odvpria veveKnKOTOs, Tov ryelTova 
dé roy cxxopiovra TO TaLdiov ovy ope ovdé oldev 
dd’ otas air@® xpoxns éxpéparo. TOUS pey yap 
mept Tay dpav Stadepouévous dps, dco eat, Kad 


TovS cuvaryelpovTas Ta Yprpara, elra, mply dro. 


1 oAros Herwerden: &dAws MSS, 
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“Ah!” and “O dear me!” If they had realized 
at the very beginning that they were mortal, and 
that after this brief sojourn in the world they 
would go away as from a dream, taking leave of 
everything above ground, they would live more 
sanely and would be less unhappy after death.) 
But as it is, they have imagined that what they 
have now will be theirs forever, and so, when the 
servant, standing at their bedside, summons them 
and hales them off in the bonds of fever or con- 
sumption, they make a great to-do about it, for they 
never expected to be torn away from their gear. For 
example, that man who is busily building himself a 
house and driving the workmen on; what would not 
he do ifhe knew that although the house will be 
finished, as soon as he gets the roof on, he himself will 
depart and leave his heir the enjoyment of it with- 
qut even dining in it, poor fellow? And as for the 
man over there, who rejoices because his wife has 
borne him a son and entertains his friends in 
honour of the occasion and gives the boy his 
father’s name, if he knew that the boy will die at the 
age of seven, do you think he would rejoice over 
his birth? No, it is because he sees yonder man 
who is fortunate in his son, the father of the athlete 
who has been victor at the Olympic games, but 
does not see his next door neighbour, who is burying 
his son, and does not know what manner of thread 
his own son has been attached to. Again, take 
those who quarrel about boundaries—you see how 
numerous they are; likewise those who heap up 


1 Most of the dead are unhappy, as Hermes and Charon 
well know. Sce the Downward Journey, and even Homer's 
Achilles (Odyssey 11, 488). 
| 433 

VOL. WI ¥F F 


I8 


19 


THE WORKS OF LUCIAN 


Maioat adtar, Kadounevous Ud ay etrou rép 
dyyéXau Te Kak vrnperay. 


XAPON 

f ms a r ¥ ‘ ¥ , . 

Opa Tatra wruvra Kai mpos éuauTov ye évvod 
Gre to nbu adrois wapa rov Blow h rl cxetvd dori, 
ov rrepoupever ayavaxtotiotn, Hy yain trois Bao. 
ray abréy fy vi, olrep etdaipordararor ely 
Soxobow, sw tot aBeBatov ws diy wai! dude 
Bobrov rijs TUNIS, wretar rh idan Tet aaa 
elpijoe mpocavra atrois, poBauy xai rapayns 
Kal picn Kat CatBovras Kal dpyay cal wodanelas 
rovrow yap mravres otveaw, ch orderly xa 
vioous Kab mdOyn ef laoripiag bydadh dpyorra 
abréy rou & ta rotray awornpd, doylLeabas 
Kaipos ola ra Téy iSiwtéy dy ely. 

"BOAw 8 oby oor, & Vout}, elarelv, divi Commévas 
por Sokav of dvOpero: xai 6 Bioy Gray abray, 
Hon wore rouporvyas ev Hare edow bord xpouvd 
TWL KATAapATTOVTL dMoTaperas; Tay duTadridbuy 
eye, dd’ dv cvvaryelperac 6 dbpas exelinon roivup 
Tives pep puxpat elot cat abrlea eepayetoas dmé- 
oByoay, ai & eri wréov Sapodar Kal mpooyo- 
povedy avrats ray addwv abrat breppuodmeras 
éo wéyuo tov Sryxov alpovrat, érevra pévrot eaxelvas 
navtos éEeppaynaody wore ov yap olov re dddas 
yevécOar, rodrd deriv 6 dvOparon Bios drravrey 
ure mrevparos éumrepuanpévor of per jelfous, oi 
Ge eddrrovs: Kal of pév druyoxpdvion éyoues Kal 
akvpopoy ro dianua, of 88 dua TH overivas 
ératoavro: mic oby drroppayhvas dvayxalov. 

&s ohs xal Pritzache : gat &s os MSS 
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money and then, before enjoying it, receive a 
summons from the messengers and servants that I 
mentioned, 

CHARON 

I see all this, and am wondering what pleasure 
they find in life and what it is that they are dis- 
tressed to lose. For example, if one considers their 
kings, who are counted most happy, quite apart from 
the instability and uncertainty of their fortune 
which you allude to, one will find that the pleasures 
which they have are fewer than the pains, for terrors, 
alarums, enmities, plots, rage, and flattery are with 
them always. I say nothing of sorrows, diseases, 
and misadventures, which of course dominate them 
without partiality ; but when their lot is hard, one is 
driven to conjecture what the lot of common men 
must be. 

Let me tell you, Hermes, what I think men and 
the whole life of man resemble. You have noticed 
bubbles in water, caused by a streamlet plashing 
down-—-I mean those that mass to make foam? 
Some of them, being small, burst and are gone in an 
instant, while some last longer and as others join 
them, become swollen and grow to exceeding great 
compass ; but afterwards they also burst without fail 
in time, for it cannot be otherwise. Such is the life 
of men; they are all swollen with wind, some to 
greater size, others to less; and with some the 
swelling is short-lived and swift-fated, while with 
others it is over as soon as it comes into being; but 
in any case they all must burst. 
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EPMHZ 
Ovdev yelpov od rob ‘Omjpou etxacas, & Xd. 
pay, d¢ gudrrois 1o yévos abray dbyotol. 


XAPON 


20 Kal rootro dures, & “Eupij, opdy ofa roroder 


21 


Kal ws dtrorimoivras mpoy a&dArAous apyay wép 
kal tidy Kal xrporcor dpirdA.@MOopevot, dren llmavra 
caradirovray abroby Sejoes va bBodov Pyovray 
Heew wap’ nwas. Boddee oby, emelarep ep’ inendrod 
éopéy, dvaBorjcas wappeyebes wapawéera abroty 
drréyerOat wey tov paraiov mover, Liv Bb del 
roy Odvaroy mpd dpbadrpen vorras, Meyan, “0, 
peraco., rh drrroubdaeere re pe ravra;: mavaudbe 
Kdpwovres: ov yap cig del Hedoreote obSty rev 
evratia ceuvav adididv dariv, ob8 dv dmraryiyor 
Ts abray te ody abr@ daroPandy, GAN dviyen 
Tov yey yupvey olyer bac, ri oiktay S¢ Kal roy 
dypov kal ré ypvoloy del Gdrov elvar kal pera~ | 
Badrew rods Serrdray.” ef raira cal rd rowbra 
dE drryxoov éuBorjoayu adrois, ove dv olec weydda 
apernOivar rév Blov nal owdpoverrépous dy 
yevéo Oat rapa ord; 
EPMH 

"O. paxdpre, ox olada bras abrods  dyvoum 
Katy amdrn Siarebeixac, os pnd’ dy rpurdve | 
ere SiavorxOfvas adroiy ra Gra, rosodre Knopp 
ABvoay aura, oldy rep 6 'Odvacads rods éralpouy 
Gpace dé. Tis Leipyveav dxpodoews. adder ody 
dy éxeivor Suuneley dxodeas, hv nab od Kexpareas 
Stappayiis; Sirep yap wap’ bpiv 4 AjOn Sivaras, 

4 pds rdv Blov Naber, 
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HERMES 
Charon, your simile is every bit as good as Homer’s, 
who compares the race of man to leaves.! 


CHARON 

And although they are like that, Hermes, you see 
what they do and how ambitious they are, vying 
with each other for offices, honours, and possessions, 
all of which they must leave behind them and come 
down to us with but a single obol. As we are ina 
high place, would you like me to call out in a great 
voice and urge them to desist from their vain labours 
and live always with death before their eyes, saying : 
« Vain creatures, why have you set your hearts on 
these things? Cease toiling, for your lives will not 
endure forever. Nothing that is in honour here 
is eternal, nor can a man take anything with him 
when. he dies; nay, it is inevitable that he depart 
naked, and that his house and his land and his 
money go first to one and then to another, changing 
their owners.” If I should call to them out of a 
commanding place and say all this and more, do you 
not think that they would be greatly assisted in life 
and made saner by far? 


HERMES 
My dear fellow, you do not know how Ignorance 
and Error have served them. Even a drill could not 
penetrate their ears now, because these dames have 


stopped them with such quantities of wax, like 
‘O 


ysseus, who did this to his comrades for fear that, 


‘they might hear the Sirens. How could they hear, 


then, even if you should crack your lungs with 
bawling? What lies in the power of Lethe down 


1 Tliad 6, 146. 
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tabro évraiba 4 dypare dpyaker ar. wre Irrd 
som % ¥ ths , Ps 
eioiy abrép dAbyot ob MAAC COTATI THY KYDdy 
6 % ta * ’ 
és Ta Gra, pie thy ahyfeay crowduovres, of) 
¥ % ’ ' 
Sedopeares es ra mpaypora Kel KuTepoxdres old 
erry, 
RAPRN 
Odtnoiv feelrions yains ¢ “fonerauecy, 
é PTAs 


BPM 
I leperrav ak retire, Reyer rpos abraty a 
ioaoiw, OPES Bre UM OUPT TANTS TON HANGyY 
Kerayeheas riay greypare man xa} HMO Hay atiapdis 
dpsboxovras abroty. d\\a CPA eles Pateee pow ya) 
Bovrevovres rap ips dorh roi Mio. wat vp Ket 
Merodvras ddéyyovres airy tay dpathias, 


XAPQN 
Bd ye, & yernd Bac wD Idee OALyor cioty, & 
“Eppa. 
EVUMU 
‘leavoi nat odrou dAXA, KeTbeopen Hd, 


MAPON 
Ev ére érdOouy, & “i pph, etdévat, kat jor deifas 
abro dvrenh bon ri TEperrynercy TemoLnpevos, TAY 
dnoOiKas tev copmeron, ta Karopurravat, bed- 
cacbas, 
EPMHX 
"Hpta, & Adoov, «al TuuBous Kal Tadous 
Kahodor Td rowadra. mddy cd Tpo tav wéAcapy 
éxeiva ra YoOpara Opds Kat res array kat Tupa~ 
mldas: exciva advra vexposoxela Kat awparo- 
purdnid dori, 
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below is done by Ignorance here. However, there 
are a few of them who have not admitted the wax 
into their ears, who are devoted to truth, who look 
keenly into things and know them for what they 
are. 
CHARON 
Then let us call to them at least. 


| HERMES 

It would be superfluous to tell them what they 
know. You see how they stand aloof from the 
masses and laugh at what goes on ; they are not in 
the least satisfied with it all, but are clearly planning 
to make their escape from life to your own regions. 
Indeed, they have reason, for they are disliked 
because they expose the follies of man. 


CHARON 
Well done, staunch souls! But they are very few, 
Hermes. 
HERMES 
Even these are enough. But let us go down now. 


CHARON 
There is one thing more that I wanted to know 
about, Hermes, and when you point it out to me you 
will have done your full duty as guide; it is to see 
the places where they stow the bodies, where they 
bury them, I mean. 
HERMES 
They call such places vaults,,,tombs and graves. 
Do you see those heaps of earth and slabs of stone 
and pyramids in front of the cities? All those 
are for the reception of corpses and the storage of 
bodies. 
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XAPQN | 

Tt od» éxcivos aoredavoitce rovs diAavs Kah 
yplover pipp; of 86 xal wupiy injoavres wpa roy 
youdrov cal Sdbpor rivd opdEavres xalovel te 
rari r& wokuTend Seirva Kat es Th optypata 
oivoy Kal pedixparor, ws your eixdcal, cyyéouTt; 


EPMH2 
Ovw ola, & wropbuev, ro Tadra mpay tous ev 
"y - 7 4] %e 4 % ¥ 
Adour menirredcade & ob ras fruyas avarep- 
mopevas xbroben Secrvety piv ws olay re mepe 
meroperas Thy evicay Kat Tov eamvov, wives be 
dra rob Bobpayv ro pedixparow. 


XAPAN 

"Exeivovg ére qivew } érbiew, dv ra xpavia 
Enporara; xatrow yeroids eips vol Aéyou Tabra 
Conpepat Karayorrt abrovs. olaBa ody ei duvawr 
dy Gr: dvenBeiy drak broxGovioe yevouevot.  erret 
Tot Kal mayyéro.a dv, & ‘Kp, éraryou, od« 
Odbya mpdypara éywv, et Eder py KaTdayerv povav 
avrous, GAAd Kal avbes dudayew miopévous. & 
purato, THs avolas, ov addres 1prLKots Spot 
Staxéxperas Te vexpov kal ra Lovrwy mpdypara 
kal ola ra rap’ july dori nal Ore 


narOar pas 6 7 drupBos avip b> 7 ddraxe 
TupBou, 
ev 88 (5 Tih "Tpos epetov 7 ’Ayapéuvar 
Bepaity & loos Méridos mats HviKop010 
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CHARON 

Why is it, then, that those people are putting 
garlands on the stones and anointing them with 
perfume? There are others also who have built 
pyres in front of the mounds and have dug trenches, 
and now they are burning up those fine dinners and 
pouring wine and mead, as far as one may judge, 
into the ditches. 

HERMES 

I don’t know what good these things are to men 
in Hades, ferryman ; they are convinced, however, 
that the souls, allowed to come up from below, get 
their dinner as best they may by flitting about the 
smoke and steam and drink the mead out of the 
trench. 

CHARON 

What, they eat and drink, when their skulls are 
dry as tinder? But it is silly for me to tell that to 
you, who bring them down below every day; you 
know whether they can come back to earth when 
they have once gone under ground! I should be in 
a fine predicament, Hermes, and should have no end 
of trouble if I were obliged not only to bring them 
down but to bring them up to drink! What folly, 
the idiots! They do not know what an impassable 
frontier divides the world of the dead from the 
world of the living, and what it is like among us ; 
that 


‘Death maketh mortals alike, be they buried or 
lying unburied. 
Equal is Irus the beggar in honour to King Aga-~ 
memnon ; 
Fair-haired ‘Thetis’ son is no better a man than 
Thersites. 


441 


23 


THE WORKS OF LUCIAN 


mavres 8 elaiy ouss vexteor yevyue Kappa, 
rs ' ¥ ‘ Ss 
yupuot re Enpot re ear’ dopobeday Aeiuava, 


EPMHX 
“Hpdkdes, we wrodkdy ray "“Ouennov émravenels, 
GdA’ eretrep dvéuvyoas, Cbdkw cor betFat roy 
tol Ayidreas raga. dps rou ei ri lala TTY; 
Rbyewo pév éexelléy dare to Tpaicav dwreept 
686 Alay réBamras ev rH “Porretor, 


XAPIN 

OU peydro, & Koad, al rdhot. rey mi deey BY 
ras emearmous betEar poo Sn, ds xedren UKOVOMED, 
rv Nivoy ri Sapdavarddrou ral BaSuranva 
wal Moxivas kal Kareovas kat thy “Daov atirijy 
Todrovs your péuimuat SiaropOuedaay exeider, 
dy Sékea Srv éraiu wi) vewdefoas pnde Sianpikau 
ro wKaplozioy, 

EPMA 

» “HL Nivos pedv, & cropO ued, darddwrev non Kad 
088 tyvos ere Aourdy adrijs, oS’ dy elsrois Grou 
wore ae 9 BaBurov 8é coe exeivy early 4 
edrrupyos, ) Tov pwéyav meplBorov, ob fuera Ton 
Kar avr Enrn Onc opérn dowep i Nivasy Muxijvas 
bé cab Krewvds aisxuvouar SetFal oor, nah pod 
Mara Td “IAcov. caromvigess ytip ed ofS’ bre rhy 
‘Opnpov caterew ert rH Meyarynyopia rév crap. 
wry adda mwérhar pv hoav edSalwoves, viv Be 
reOvdct nad abrac dmobuicKover yap, & qrope- 
ped, nab mdres domwep dvOpwrot, ab rd wapa-~ 


442 


MMOS BUERE Aatk-veese bee 


CHARON, OR THE INSPECTORS 


Aye, they are all of them nothing but skeleton 
relics of dead men, 

Bare, dry bones that are scattered about in the 
asphodel meadow.” } 


HERMES 
Heracles! What a lot of Homer you are baling 
out! Now you have put me in mind of him, I want 
to show you the tomb of Achilles. Do you see it, 
there by the seaside ? Sigeum in Troy is over there, 
and opposite to it Ajax lies buried on Rhoeteum., 


CHARON 

The tombs are not large, Hermes. But now show 
me the prominent cities that we hear of down below, 
Ninevch, the city of Sardanapalus, Babylon, Mycenae, 
Cleonae, and Troy itself; I remember that I set a 
great many from that place across the ferry, so that 
for ten whole years I couldn’t dock my boat or dry 
her out. 

ILERMES 

As for Nineveh, ferryman, it is already gone and 
there is nota trace of it left now; you couldn’t even 
say where it was. But there you have Babylon, the 
city of the beautiful towers and the great wall, which 
will itself soon have to be searched for like Nineveh. 
I am ashamed to show you Mycenae and Cleonae, 
and Troy above all; for I know right well that when 
you go down you will throttle Homer for the boast- 
fulness of his poems. Yet they were once flourishing, 
though now they too are dead; cities die as well as 
men, ferryman, and, what is more, even whole rivers. 


1 A cento from Homer patched up out of Zzad 9, 319-320 ; 
Odyssey 10, 521; 11, 539, 573. 
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In fact, even the grave of Inachus no longer survives 
in Argos. 
CHARON 
That for your praises, Homer, and your adjectives 
— “hallowed,” “wide-wayed”’ Troy and “ well- 
built” Cleonae! But while we are talking, who are 
those people at war yonder, and why are they killing 


HERMES 
You are looking at the Argives and Spartaus, 
Charon, and over there is the dying gencral Othry- 
adas, the one who is writing on the trophy in his 
own blood.t 
CHARON 
What is their war about, Hermes ? 


HERMES 
About the very plain in which they are fighting. 


CHARON 

What folly! They do not know that even if any 

one of them should acquire the whole Peloponnese, 

he could hardly get Aeacus to give him a foot of 

space. And as for this plain, it will be tilled by one 

race after another, and many a time they will turn 
the trophy up out of the depths with the plough. 


HERMES 
True. But now let’s get down and replace the 
mountains, and then go our ways, I on my errand 


4 Three hundred Spartans fought an equal number of 


Argives for the possession of T’ - *'?.. T > Argives and 
a single dying Spartan surviv, i - | The Argives 
hastened home to report they - -.: ' «. the Spartan 


managed to put up a trophy and write upon it a dedication 
to Zeus in his own bluod. Herod. 1,82; Vlut. Moral. 306 z. 
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and you to your ferry. I will follow you soon with a 
convoy of dead. 
CHARON 

I am much obliged to you, Hermes; you shall be 
written down for ever as a benefactor. Thanks to 
you, I have had some profit from my journey. How 
silly are the ways of unhappy mankind, with their 
kings, golden ingots, funeral rites and battles—but 
neyer a thought of Charon! 
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PHILOSOPHIES FOR SALE 


This is not a sale of philosophers, nor yet, in any ordinary 
serise, a sale of lives; it is a sale of various types of the 
philosophic life, which are to serve their buyers as models 
for the shaping of their own careers. For a convenient 
vendering, perhaps ‘ philosophies” will do as well as any 
other single word, 

Although Lucian makes it perfectly plain that he is not 
selling specific jlil.«-phers. some, ifnot all, the manuscripts 
and all the tt rs aserine the words of the different types to 
definite individuals, whereby they not only introduce con- 
fusion into the dialogue (working special havoc in the case of 
the Academic or Platonist type), but they completely stultify 
the plea which Lucian puts forward in his own defence in the 
Fisherman, urging that he had notcriticized the leadin 
lights of philosophy, but only the common herd of prtendad 
philosophers. This plea is rather specious, it must be 
admitted, for Lucian vivifics his types again and again with 
ploetaplies! traits ; but weshould leave him a Jeg to stand 
on, and not make him sell Pythagoras, Chrysippus and the 
rest in their own persons. Therefore I have substituted the 
names of schools for the names of individual philosophers 
throughout, but only in the English version: for in the 
Greek I have not ventured to do this without commanding 
fuller evidence from the manuscripts. 

Diogenes was once taken by pirates and sold into slavery, 
they say, and Menippus is known to have written a Sale of 
Diogenes. It may be that Lucian read it and took a hint 
from it: he could not have taken more. 

The order in which the different types are brought on is 
very effective, as Helm points out, and well deserves attention 
ef one reads, Interesting too are the prices which they 
ring. 
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ZEUS 

(To an arrennant.) You arrange the benches and 
make the place ready for the men that are coming. 
(To another arrennant.) You bring on the philoso- 
phies and put them in line ; but first groom them up, 
so that they will look well and will attract as many 
as possible. (Zo urrmes.) You, Hermes, be crier 
and call them together. 


1UERMES 

Under the blessing of Heaven, let the buyers 
now appear at the sales-room. We shall put up for 
sale philosophies of every type and all manner of 
creeds; and if anyone is unable to pay cash, he is to 
name a surety and pay next year. 


ZEUS 
Many are gathering, so we must avoid wasting 


_. time and delaying them. Let us begin the sale, 


then. 
HERMES 
Which do you want us to bring on first? 


ZEUS 
This fellow with the long hair, the Ionian, for he 
seems to be someone of distinction. 
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HERMES 
You Pythagorean, come forward and let yourself 
be looked over by the company. 


ZEUS 
Hawk him now. 
HERMES 
The noblest of philosophies for sale, the most 
distinguished ; who'll buy ? Who wants to be more 
than man? Who wants to apprehend the music of 
the spheres and to be born again ? 


BUYER 
For looks, he is not bad, but what does he know 
best ? 
HERMES 
Arithmetic, astronomy, charlatanry, geometry, 
music and quackery; you see in him a first-class 
soothsayer. 
BUYER 
May I question him? 


HERMES 
Yes, and good luck to you! 


BUYER 


Where are you from? 
PYTHAGOREAN 
From Samos.! ; 
BUYER 


Where were you educated? 


PYTHAGOREAN 
In Egypt, with the sages there, 


1 The birthplace of Pythagoras. Hence the “‘ Pythagorean 
philosophy ” talke Ionic Greek, 


453 


THE WORKS OF LUCIAN 


AFOPARTH 
Dépe &¢, hu mpinpai oe, ri we &ibaFee; t 
NT@APOPAZ 
Acddfopat per obdév, dvapvnow 6é. 
ATOPAXTHS 
* * t 
Ila avayanoces; 
WYOAPOPAX 
Kadapin wrporepoy tay yuyiy épyacdpevos Kat 
rou én’ auri) pinoy ceeduoas. 
APOPARTHE 
Kal 8% vopecou i)8n dxxeratipdar pc, tis 6 
Tpomos THY dvapvijcews; 
NYOAPOPAL 
To pév mparov jovyin paxph Kat apavin ral 
1? " 
révre GLop éréwy Aadéer pndé. 
ATOPAZTHE 
"Opa cot, & Bérrisre, Tov Kpoicou raiéa mat- 
Seve ey yap AdAos, ovK dvdpias elvat BovAomcL. 
rt bé pera THY cLomnY Omms Kal THY TwevTaeTlay; 
NYT@ATOPAX 
Moucoupyin cal yeoperpin dvacnnceat. 
ATOPARTHS 
Xdpiev Aéyes, ef mpdrov pe niOappdav yevd- 
pevov kdra elvas coddv xp7. 
TEYOATOPAS 
Ely’ émt rouréoow dapiO wee. 
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BUYER 
Come now, if I buy you, what will you teach me? 


PYTHAGOREAN 
I shall teach thee nothing, but make thee remem- 
ber. 
BUYER 
How will you make me remember ? 


PYTHAGOREAN | 
First by making thy soul pure and purging off the 
filth upon it. 7 
BUYER 
Well, imagine that my purification. is complete, 
what will be your method of making me remember? 


PYTHAGOREAN 
In the first place, long silence and speechlessness, 
and for five entire years no word of talk. 


BUYER 
My good man, you had better teach the son of 
Croesus!2 I want to be talkative, not a graven 
image. However, what comes after the silence and 
the five years? 
PYTHAGOREAN 
Thou shalt be practised in music and geometry. 


: BUYER 
- That is delightful ; 1 am to become a fiddler before 
being wise ! 
PYTHAGOREAN 
‘Then, in addition to this, in counting. 
i Before entering upon its round of transmigrations, the 
goul was all-wise ; learning is merely remembering. Socrates 


expounds this theory in Plato’s .Weno. 
One of the sons of Croesus was mute: Herod. 1. 34, 85. 
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BUYER 
I know how to count now. 


PYTHAGOREAN 
How dost thou count? 


BUYER 
One, two, three, four— 


. PYTHAGOREAN 
Lo! what thou thinkest four is ten, and a perfect 
triangle, and our oath. 
BUYER 
Well, by your greatest oath, by Four, I never 
heard diviner doctrines or more esoteric. 


PYTHAGOREAN 

Thereafter, my friend, thou shalt learn of earth 

and air and water and fire, what their flux is, and 
what form they have and how they move. 


BUYER 
Why, has fire form, or air, or water ? 


PYTHAGOREAN 
Yea, very notably, for without shape and form 
there can be no motion, And in addition thou 
shalt learn that God is number and mind and 
harmony. 
BUYER 
_ What you say is wonderful. 


a PYTHAGOREAN 
And beside all that I have said, thou shalt learn 


| 1 Four is ten, because it contains three, two and one, and 1 
234==10. The perfect triangle is 
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that thou, who thinkest thyself a single individual, 
art one person in semblance and another in reality. 


BUYER 
What’s that? I am another and not this man 
who now talks to you! 


PYTHAGOREAN 
Now thou art he, but erstwhile thou didst mani- 
fest thyself in another body and under another name, 
and in time thou shalt again migrate into another 
person. 
BUYER . 
You mean that [ shall be immortal, changing into 
many forms? But enough of this. How do you 
stand in the matter of diet ? 


PYTIAGOREAN 
I eat nothing at all that hath life, but all else save 
beans. 
BUYER 
Why so? Do you dislike beans ? 


PYTHAGOREAN 

Nay, but they are holy, and wonderful is their 
nature. First, they are nought but seed of man, and 
if thou open a bean while it is still green, thou wilt 
see that it resembleth in structure the member of a 
man; and again, if thou cook it and set it in the 
light of the moon for a fixed number of nights, thon 
wilt make blood. But more than this, the 
Athenians are wont to choose their magistrates with 
beans. 


1 The offices were filled by lot, and beans were used for 
lots. ‘his appears to be Lucian’s own contribution to the 
Pythagorean mysticism, but the other particulars are not 
vory remote from the actual teachings of the Neo-Pythago- 
roans. Of. Porphyr. Vit. Pythag., 44 : 
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: BUYER 

‘You have explained everything duly and sacerdo- 

tally. Come, strip, for I want to see you unclothed. 

Heracles! His thigh is of gold! He seems to be a 

od and not a mortal, so I shall certainly buy him. 
Yo Hermes.) What price do you sell him for? 


HERMES 
Ten minas. 
BUYER 
Vl take him at that figure. 
ZEUS 


Write down the buyer's name and where he comes 
from. 
HERMES 
He appears to be an Italian, Zeus, one of those 
who live in the neighbourhood of Croton and 
Tarentum and the Greek settlements in that 
quarter of the world. But there is more than one 
buyer; about three hundred have bought him in 
shares.2 
ZEUS 
Let them take him away ; let us bring on another. 


HERMES 

Do you want the dirty one over yonder, from the 

Black Sea ?? 
ZEUS 

By all means. 
ane HERMES 

You there with the wallet slung about you, you 

1 A reference tu the brotherhood founded by Pythagoras in 
Magna Grecia, which wielded great political power until it 
was extirpated in a general revolt about fifty years after the 


death of Pythagoras. 
* Diogenes, chief of the Cynics, came from Sinope. 
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Ovsdy abr@ péret Thy wpdoews’ olerat yap elvas 
¢ f 
mavramracw édrevlepas. 
ALOPARTHS 
i S bd > on , n 4 of 
tS dy rig atte xpyoairo purdvrt cab otro 

raxodarpoves draxepevp; why eb jy oKaTAvea 
rye eal Udpopdpor abrov arradeceréov. 


EPMH= 
Ov t % 4 ‘ A 8 \ 4 ? 
v povov, @XAa Kal jv Bupwpov avTov eért- 
\ f fal fal 
aTHONS, TOAY wiotoTéepwY Xpion TOY KuUVdY. 
“ NY 
apéret KUwY avT@ Kal TO dvopa, 
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yédrET ab; 
EPMH 
Auto épod+ KadAdov yap obr@ rately. 
ATOPARTHE 
Aédia 7d oxvOpwrov adrod kal ratndés, p11} 
pe traxthan mpoceNOdvra i Kal viy Ala ddan ye. 
“ody opas as Sriprat ro EdNov Kal cuvéomaxe ras 
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with the sleeveless shirt, come and walk about the 
room. I offer for sale a manly philosophy, a noble 
philosophy, a free philosophy ; who'll buy ? 


BUYER 
Crier, what’s that you say? Are you selling 
someone who is free? 
HERMES 
That I am. 
BUYER 
Then aren’t you afraid he may have the law on 
you for kidnapping or even summon you to the 
Areopagus ? 
HERMES 
He doesn’t mind being sold, for he thinks that 
he is free anyhow. 
BUYER 
What use could a man make of him, filthy as he is, 
and in such a wretched condition? However, he 
night be made a shoveller or a drawer of water. 


HERMES 
Not only that, but if you make him doorkeeper, 
you will find him far more trusty than a dog. In 
fact, he is even called a dog. 
BUYER 
Whereis he from, and what creed does he profess? 
HERMES | 
Ask the man himself; it is better to do so. 
BUYER 
Lam afraid of his sullen, hang-dog look; he may 
park at me if I go near him, or even bite me, by 
Zeus! Don’t you see how he has his cudgel poised 
1 The name of the sect in Greek means doygish. 
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dppds wal dmreidnrinéy te kal Yorddes brro- 
Brérret; 
EPMH 


My dé8v0u TiOacds yap eave. 


ATOPASTHS 
Td wpdrov, & Bédriore, wodamds el; 

AIOLENHS 
Tlavrodarrds. 

ATOPAXTHS 
lads Aéyets; 

AIOPENH% 
Tod xdcpov morirny opas. 

ATOPASTHS 
Znrois é dH riva; 

AIOTENHS 

Tov “Hpaxréa. 

ATOPASTHS 


TL ody ody) nal Neovriy dwméxn; TO pev yap 
EvXov goukas avTo. 
AIOTENHS 


Tourt pot Acovrh, TO TpLBavioy. oTpaTevoudae 
88 domep éxeivos él Tas Hdovds, OV KEedAeua'TOS, 
dA éxotatos, exxabapas Tov Blov mpoatpovpevos. 


APOPAZTH 
Ed ye rijs wpoaipéoews. ada TL pddoTa el- 
Sévat ce Paper; 4H Tiva Thy TéexvnY eyes; 


AIOFENHS , 
"Brevdepwris ius Tov dvOpdrwv Kal larpds 
Trav wadev To 5é bAov ddnOelas wal mappycias 
apodyrns evar Bovropat. 
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and his brows bent, and scowls in a threatening, 
angry way? 
HERMES 
Don’t be afraid ; he is gentle. 


BUYER 
First of all, my friend, where are you from ? 


CYNIC 
Everywhere. 

BUYER 
What do you mean ? 

CYNIC 


You see in me a citizen of the world. 


BUYER 
Whom do you take for your pattern? 


CYNIC 
Heracles. 
BUYER 
Then why don’t you wear a lion’s skin? For as 
to the cudgel, you are like him in that. 


CYNIC 
This short cloak is my lion-skin; and I am a 
soldier like him, fighting against pleasures, no con- 
script’ but a volunteer, purposing to make life clean. 


BUYER 
A fine purpose! But what do you know best, and 
what is your business? 
CYNIC 
Iam a liberator of men and a physician to their 
ills; in short I desire to be an interpreter of truth 
and free speech, 
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APOPASTHS 
9 Ed ye, wrpodira: jv 6¢ mpiwopal ce, tiva pe 
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BUYER 
Very good, interpreter! But if I buy you, what 


course of training will you give me? | 


CYNIC 
First, after taking you in charge, stripping you of 
your luxury and shackling you to want, I will puta 
short cloak on you. Next I will compel you to 
undergo pains and hardships, sleeping on the ground, 
drinking nothing but water and filling yourself with 
any food that comes your way. As for your money, 


in case you have any, if you follow my advice you 


will throw it into the sea forthwith. You will take 
no thought for marriage or children or native land: 
all that will be sheer nonsense to you, and you will 
leave the house of your fathers and make your home 
in atomb or a deserted tower or even a jar.t Your 
wallet will be full of lupines, and of papyrus rolls 
written on both sides. Leading this life you 
will say that you are happier than the Great King ; 
and if anyone flogs you or twists you on the rack, 
you will think that there is nothing painful in it. 


BUYER 


What do you mean by not feeling pain when I am 
flogged? I am not enclosed in the carapace of a 


turtle or a crab ! 


CYNIC | 
You will put in practice the saying of Euripides, 
slightly revised. . 
BUYER 
What saying ? 


1 As did Diogenes ; for his ‘‘tub” was really a jar. 
67 
HH 2 


THE WORKS OF LUCIAN 


AIOTENHS 

"H dprv cov ddyjoes, 9 88 yGooa eoras dvdn- 
10 ynros. & 88 pddcora Set rpocretvas, TADTE COTE 
lrapdv ph elvar wad Opacdy Kal roopeioar 
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| CYNIC 

Your mind will suffer, but your tongue will not. 

The traits that you should possess in particular are 
these : you should be impudent and bold, and should 
abuse all and each, both kings and commoners, for 
thus they will admire you and think you manly, Let 
your language be barbarous, your voice discordant 
and just like the barking of a dog: let your ex- 
pression be set, and your gait consistent with your 
expression. In a word, let everything about you be 
pestial and savage. Put off modesty, decency and 
moderation, and wipe away blushes from your face 
completely. Frequent the most crowded place, and 
in those very places desire to be solitary and uncom- 
municative, greeting nor friend nor stranger; for to 
do go is abdication of the empire.? Do boldly in full 
view of all what another would not do in secret ; 
choose the most ridiculous ways of satisfying your 
lust ; and at the last, if you like, eat a raw devilfish 
or squid, and die.? That is the bliss we vouchsafe 
you. 

BUYER, , 

Get out with you! The life you talk of is 

abominable and inhuman. - 


CYNIC . 

But at all events it is easy, man, and no trouble 
for all to follow ; for you will not need education and 
doctrine and drivel, but this road is a short cut to 
fame. Even if you are an unlettered man,—-a tanner 

1 Hippol. 612: 4 yaaa’ dudpox’, 4 5€ ophy avduoros. (My 
tongue took oath ; my mind has taken none.) 

2 Cynic and Stoic cant, meaning that a ian cannot mingle 
with his fellows freely and still be captain of his soul, 

3 Seo Dotonward Journey, '7, and the note (p. 15). 
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aiden Téereoy 3) i Tpamelirys, oubey we Koc EL 
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"ENGE ov Kal Aéye aarep cides TUYXavELs* Ov7- 
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or a fish-man or a carpenter or a money-changer— 
there will be nothing to hinder you from being 
wondered at, if only you have impudence and bold- 
ness and learn how to abuse people properly. 


BUYER 

I do not want you for any such purpose, but you 

might do at a pinch for a boatman or a gardener, and 

only then if my friend here is willing to sell you for 
two obols at the outside. 


. HERMES 
He’s yours: take him. We shall be glad to get 
rid of him because he is annoying and loud-mouthed 
and insults and abuses everybody without exception. 
ZEUS 
Call another; the Cyrenaic in the purple cloak, 
with the wreath on his head.+ 


HERMES 

Come now, attend, everyone! Here we have 

high-priced wares, wanting a rich buyer. Here you 

are with the sweetest philosophy, the thrice-happy 

philosophy !_ Who bankers for high living? Who'll 
buy the height of luxury ? 


BUYER 
Come here and tell me what you know ; I will buy 
you if you are of any use. 
HERMES 
_ Don’t bother him, please, sir, and don’t question 
him, for he is drunk, and so can’t answer you 
because his tongue falters, as you observe. 
1 The Cyrenaic school, which made pleasure the highest 
good, was founded by Aristippus, who furnished a detail or 


two to this caricature. 
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ATOPARTHS 
Kal ris dv ed dpovdv mpiarro ScehCappévov 
obtw Kal axddkacrov aydpdrosov; bcov dé Kal 
arorvel piper, as bt cal odarepov Baditer Kal 
mapapopov. adda Kav ot ye, & “Hpuil, Adve 
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TovToY Kab TmokuxXpnudrov: eyo wey yap ov« 
erreTndeos thapov w@vetabar Biov. 


EPMH 
"Amparos éotxev huiv obtos, & Zeb, wéver. 


ZETS 
Merdaorycoy: dAXov wapdye wadrov 86 7d 
dv0 TovTM, TOV yeXOVTA TOP "ABSnpdbev Kal rév 
KXdovra tov é& "Edécov: dua yap abr wen pa- 
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BUYER 
Who that is in his senses would buy so corrupt and 
lawless a slave? Howhe reeks of myrrh, and how 
he staggers and reels in his gait! But you yourself, 
Hermes, might tell me what traits he has and what 
his objcct in life is. 
HERMES 
In gencral, he is accommodating to live with, satis- 
factory to drink with, and handy to accompany 


‘an amorous and profligate master when he riots 


about town with a flute-girl. Moreover, he is a 
connoisseur in pastries and a highly expert cook: in 
short, a Professor of Luxury. He was educated in 
Athens, and entered service in Sicily, at the court of 
the tyrants, with whom he enjoyed high favour. 
The sum and substance of his creed_is to despise 
everything, make use of everything and. cull pleasure 
from every source. 
BUYER 

You had better look about for someone else, among 
these rich and wealthy people; for I can’t afford to 
buy a jolly life. 

HERMES 

It looks as if this fellow would be left on our 

hands, Zeus. 
ZEUS 

Remove him ; bring on another—stay ! those two, 
the one from Abdera who laughs and the one from 
Ephesus who cries, for | want to sell them together.* 

1 The Schools of Democritus of Abdera, the ropounder of 
the atomic theory, and of Heraclitus of Ephesus, who 
oviginated the doctrine of the flux; he held that fire is the 


first principle, and its manifestations continually change, 80 
that nothing isstable. Both representatives talk Tonic Greek. 
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| HERMES : 
Come dows among us, you two, I sell the two 
best philosophies; we offer the two thay are sagest 
of all. 
BUYER 
esis ! What a contrast ! One of them never stops 
laughing, and the other is appar ently mourning a 
death, as he weeps incessantly. What is the matter, 
wan? Why are you laughing? 
DEMOCRITEAN 
Dost thou need to ask ? Because to me it seemeth 
that all your affairs are laughable, and yourselves as 
well. 
BUYER 
What, are you laughing at us all, and do you think 
nothing of our affairs? 
DEMOCRITEAN 
Even so; for there is nothing serious in them, but 
everything is a hollow mockery, drift of atoms, 
infinitude. 
BUYER 
No indeed, but you yourself are a hollow mockery 
in very truth and ‘an infinite ass. Oh, what effron- 
tery! Will you never stop laughing? (To the other.) 
But you, why do youcry? For I think it is much 
more becoming to talk with you. 


HERACLITEAN 
Because I consider, O stranger, that the affairs of 


- man are woeful and tearful, and there is naught in 


them that is not foredoomed 3 therefore I pity and 
grieve for men. And their present woes I do not 
consider great, but those to come in future will be 
wholly bitter; I speak of the great conflagrations 
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and the collapse of the universe. It is for this that 
J grieve, and because nothing is fixed, but all things 
are in a manner stirred up into porridge, and joy 
and joylessness, wisdom and unwisdom, great and 
small are all but the same, circling about, up and 
down, and interchanging in the game of Eternity. 


BUYER 
And what is Fternity ? 


HERACLITEAN 
A child playing a game, moving counters, in dis- 
cord, in concord, 


BUYER 
What are men? 
HERACLITEAN 
Mortal gods. 
BUYER 
And the Gods ? 
HERACLITEAN 
Immortal men. 
BUYER 


Are you telling riddles, man, or making conun- 
drums? You are just like Apollo, for you say 
nothing plainly. 

HERACLITEAN 

Because you matter naught to me. 


BUYER 
Then nobody in his sense will buy you. 


HERACLITEAN | 
I bid ye go weep, one and all, buy you or buy you 
not. .. 
1 Heraclitus was nicknamed 4 Xxoretvds, “the Obscure.” 
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BUYER be? ag 

This fellow’s trouble is not far removed from 

insanity. However, I for my part will not buy 
either of them. 


HERMES 
They are left unsold also. 
ZEUS 
Put up another, 
HERMES 


Do you want the Athenian over there, who has so 
much to say P+ 
ZEUS 
By all means. 
HERMES 
Come here, sir. We are putting up a righteous 
and intelligent philosophy. Who'll buy the height 
of sanctity ? 
BUYER 
Tell me what you know best? 


ACADEMIC 
I am a lover, and wise'in matters of love. 


BUYER | 
How am I to buy you, then? What I wanted was 
a tutor for my son, who is handsome. 


a ACADEMIC oe 
- But who would be more suitable than I to associate 


with a handsome lad? It is not the body I love, it 


is the soul that I hold beautiful. As a matter of 


1 Both Socrates and Plato contrilute to the picture of the 
typical Academic. Conseryuently some editors, misled by 
the manuscripts (see introductory note) ascribe the part of 
Academic to Socrates, some to Plato, and some divide it 
hetween the twa, 
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\ , / 4 ; é \, f 
par bé rodireia Eévy wal vouous vopilw tabs emus. 


ATOPASTH 
“Ev éBovvrduny axovoat trav Soyudtov. 
pn ve 


2OKPATH 
“Axove 8) 7d péytorov, 6 wep) Tay yuvaindy jot 
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fact, even if they lie beneath the same cloak with 
me, they will tell you that I have done them no 
wrong.? 
BUYER 
I can’t believe what you say, that you, though a 
lover, take no interest in anything beyond the soul, 
even when you have the opportunity, lying beneath 
the same cloak. 
ACADEMIC 
But I swear to you by the dog and the plane-tree 
that this is so. 
BUYER 
Heracles! What curious gods ! 


ACADEMIC 

What is that you say? Don’t you think the dog 

isa god? Don’t you know about Anubis in Egypt, 

how great he is, and about Sirius in the sky and 
Cerberus in the world below? 


BUYER 
Quite right; I was entirely mistaken, But what 
is your manner of life ? 


ACADEMIC 
I dwell in a city that I created for myself, using 
an imported constitution and enacting statutes of 
my own,” 
BUYER 
I should like to hear one of your enactments. 


ACADEMIC 
Let me tell you the most important one, the view 


1 See Plato’s Symposium, particularly 216 p-219 pb, 
2 The allusion is to Plato’s Republic. 
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doxer pndeniav avTe@y pndevos elvau povou, mavrh 
8 pereivar TO Bovdropévy tod yupov. 


ATOPAZTHE 
Todro dijs, avypheGas rovs mepi poryelas yd- 


fous; 
ZOKPATHS 


N} Ala, kal ard@s ye macay tip wept ra 
rotaira puxporoylar, 


APOPARTH 
% 88 wepl ray ev dpe maisev cot doxet; 


XOKPATHS 
Kal obras érovras robs apioros aOdov didijoas 
Aammpov Te Kal veavinov épyacapévors, 


ATOPARTH 
BaBal ris dirodwpias. tis 6&8 codias ri cot 76 


Kep ad aso; 
SOKPATHS 


Ai bSéat Kab Ta TOV dvrav mapadeiypara orrdc-a, 
yap 3} opds, THY yiv, Ta él vis, Tov ovpavon, 
THY Oddarray, dmayvray rovTav exoves adhavels 
éorda tw Ta Odo. 


ALOPARTHS 
Tot 8 éoracw; 
YOKPATHS 
Ovdapod et yap mov elev, ov« dy elev. 
ALOPAZTHS 
Ody 6p rad0’ darep Aéyes TA Tapadeivpara. 
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that I hold about wives ; it is thatnone of them shall 
belong solely to any one man, but that everyone who so 
desires may share the rights of the husband. 


BUYER 
You mean by this that you have abolished the 
laws against adultery ? 
ACADEMIC 
Yes, and in a word, all this pettiness about such 
matters. 
BUYER 
What is your attitude as to pretty boys? 
ACADEMIC: 
Their kisses shall be a guerdon for the bravest 
after they have done some splendid, reckless deed. 
BUYER 
My word, what generosity! And what is the gist 
of your wisdoin? | 
ACADEMIC 
My “ideas”; I mean the patterns of existing 
things: for of everything that you behold, the 
earth, with all that is upon it, the sky, the sea, 
invisible inages exist outside the universe. 
BUYER 
Where do they exist ? 
ACADEMIC 
Nowhere; for if they were anywhere, they would 
not be.t 
BUYER 
I do not see these patterns that you speak of. 


1 As space cannot be predicated of anything outside the 
universe, it cannot be predicated of the Platonic Ideas, To 
(lo so would be to make them phenomena instead of realities, 
for nothing in the universe is real, 
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MAKPATHS | 
Kikorws: tudAds yap et ris Yryiis roy dpbar- 
% to #* * in 
wov. eyw bé wdvrwy op@ elxavas xal ob ddan} 


* ‘ 


Kae ddrov, Kal Gros Cerda wavra, 


ATOPARTH 
Toryapoty anyréos ef coos wat obubepeays res 
wv, hépe (Sm ri eal wpibes pe brép abrou ov; 


EPMH 
Ads due radavra, 
ATOPARTH 
"Oumadpyy boou bis. tapytptov pévror ely ardiy 
KaTrapanrd. 
EPMH2 
19 Tl eo rotvopa; 
ATOPAZTHS 
| Al@py Zupaxovetos. 
EPMH 
“Aye \aBaw dyabh téxyn. Tov "Kartxovpeiov oé 
Hbn Karo. ris ovioerat TovTOV; Eort wey Tod year. 
Tos éxetvou pabyrijs Kal rod peOvovTos, abs pixpd 
arpoabev dmrexnpurropev. bv 88 wréov oder adbray, 
map dcov SuoceBéorepes Tuyxcver Ta OG ada 
Hdvs Kal Avyveig hirog. 





APUPASTHS 
Ths a) rope; 
EPMH2 
Avo pat. 
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ACADEMIC 

Of course not, for the eye of your soul is blind ; 

but I see images of everything,—an invisible “you,” 
another “me,” and in a word, two of everything. 


BUYER 
Then I must buy you for your wisdom and your 
sharp sight. (Yo nermes.) Come, let’s see what price 


~ you will make me for him? 


IER MES 


Give me two talents. 
BUYER 
He is sold to me at the price you mention. But 
J will pay the money later on. 


WWERMES 
What is your name? 

BUYER 
Dion of Syracuse.? 

NERMES 


He is yours; take him, with good luck to you. 
Epicurean, [ want you now. Who will buy him? 
He is a pupil of the laugher yonder and of the 
drunkard, both of whom we put up a short time ago.? 
In one way, however, he knows more than they, 
because he is moreimpious. Besides, he is agreeable 
and fond of good eating. 
BUYER 
What is his price? 
HERMES 
Two minas. 


1 Ghoson for mention, because he was Plato’s pupil. 

2-The Hpicureans took over the atomic theory from 
Democritus and the idea that pleasure is the highest good 
from the Oyrenaics. 
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APOPASTHS 
AduBave 76 Selva 84, drrws 60, tice yalper 


trav edéorparov; 
EPMHZ 


Ta yAunéa orretras kal Ta pedirwodn Kal pd. 
Mord ye Tag loryddas. 


ALPOPASTHS 
Narewiv atdder annrdueda yap abrg waradas 


tau Rapid. 
ZEYS 


"AdAon Kae, Tov ev yp Kouplay éxelioy, Tov 
cxvOpwrror, Tov card Tis orods, 


EPMH 
Ed Ayers eoixace yap woAU TE wAOos adrov 
mepiueverv TeV él THY dyopar drnurncoTor, avb- 
Tip Thy dperiy Tora, rv Biv Tov TéeNeLdTATOV, 
ris dravra jdvos eidévas Oérer; 


ATOPAZTHS 
Tla&s roiro his; 
EPMH% 
"Ore povas obras godds, povos Kadds, povos 
Sixalos avdpetos Bacireds pyrwop wrovctos vouobé- 
TS Kat TA GAG ordca éotiv. 


ATOPARTHS 
Ovbeoiv nal pdayeipos povos, Kal vi) Ala ye 
aevTodeyns 7) TéEXTMOY Kal TA TOLADTA; 
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BUYER 
Here you are. But, I say! I want to know what 
food he likes. oe 
HERMES 
He eats sweets and honey-cakes, and, above all, 
figs. 
BUYER 
No trouble about that; we shall buy him cakes of 


_ pressed figs from Caria, 


ZBUS 
Call another, the one over there with the cropped 
head, the dismal fellow from the Porch. 


HERMES 
Quite right; at all events it looks as if the men 
who frequent the public square were waiting for him 
in great numbers.! I sell virtue itself, the most 
‘ w « . rt 4 
perfect of philosophies. Who wants to be the only 
one to know everything ? 


BUYER 
What do you mean by that? 


HERMES 
That he is the only wise man, the only handsome 
man, the only just man, brave man, king, orator, 
rich man, lawgiver, and everything else that 
there is.? 
BUYER 
Then he is the only cook,—yes and the only 
tanner or carpenter, and so forth ? 


1 Lucian means that the Stoic philosophy was in high 


favour with statesmen, lawyers, and men of affairs generally. 
Yers, 


2 Compare Horace, Epp. 1, 1 106 ff: 
Ad summam: sapiens uno minor est Jove, dives, 
Liber, honoratus, pulcher, rex denique regum, 
Praecipue sanus,— nisi cum pituita molostast | 
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EPMH2 
"E 
okey. 
ATOPARTHE 


21 TEA, dyad, wal rAéye mwpdos rév aunrhy 
due roids Ts el, Kal mpdtov a ovdx ayn mempa- 
aropevos cat Sodros cv. 


XPYSININO 
Ovsauds od yap éd’ july rabra dor. & 82 
oun ef’ jyiv, adiadopa elvac cupBéSnxen, 
ATOPARTHS 
Ov pavddve F rat réyers, 


XPYEIMMO 
Te dis; od pavOdves Bre rOv rovovTey Tad joey 
core moonypéva, Ta 8° dudoradw dromponypéva; 


ATOPASTHS 
Ov8é viv pavOdve. 
XPYSMNOS 
Eixotws: ov yap ef cuviOns roils nueTépois dvd-~ 
pac ovde THY KaTadnTTiKny davractay eXets, 0 
8é orovbailos 6 THY Noyixhy Ocwplay éxpabov od 
povov Tadra olsev, adrd Kal otuBapya nab Twapa- 
fal r 
cipPapa orota cab omécov dddsjAov Svadéper, 


ATOPARTHS 
pos ris codlas, ph POomjons xiv rodro 


mutant fect mes manent aha ietnrntt mere almanac steer Hot ft ANAM Nl ene ey man ARUN PFET ip sgn re 98 


1 Just as things “in our control” were divided into the 
good and the bad, so those ‘‘ not in our control” were divided 
into the ‘approved ” and the « disapproved,” according 
as they helped or hindered in the acquirement of virtue. 
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| HERMES 
So it appears. 
: BUYER 
Come here, my good fellow, and tell your buyer 
what you are like, and first of all whether you arc 
not displeased with being sold and living in slavery? 


STOIC 
. Not at all, for these things are not in our control, 
and all that is not in our control is immaterial. 


BUYER 
I don’t understand what you mean by this. 


STOIC 
What, you do not understand that of such things 
some are “approved,” and some, to the contrary, 
disapproved ”’ ?? 
BUYER 
Even now I do not understand. 


STOIC 

Of course not, for you are not familiar with our 
vocabulary and have not the faculty of forming con- 
cepts; but a scholar who has mastered the science of 
logic knows not only this, but what predicaments 
and bye-predicaments are, and how they differ from 
each other.” 

BUYER 
In the name of wisdom, don’t begrudge telling me 


2 Tho hair-splitting Stoics distinguished four forms of 


’ predication according to the case of the (logical) subject and 


the logical completeness of the predicate : the direct, complete 
predicate, ov abe Papa (predicament), 1.¢. Rwxparns Badl€er ; the 
indjrect, complete predicate, Gre naget Oar, Tienyp gang an ty | 
je, Sonpdrer merawéder; the sh ts : 
Soxpdrns pire, and the indirect, incomplete predicate, 1.¢. 
Zwxpdret merci. 
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elev, TL To oUpBaua Kal To wapacipBapya Kal 
yap oun old drws erdapyny bro To puOuod rav 
¥ 7 
| OVOMATMY. 
APYSUINIOS 
"AXN obdels POovos> Ir yap Tis Yoros dy alTa 
exelup TH YOO Todt mporwraioas MOp Tpaipa 
FE adavoiis AdBy, 0 TowodTos eye pev Sitrou cup 
Bape rip yore, TO Tpabua Sy rapactupapa 
mpooéhafev, 
APOPASTHS 
22° ris deyxeroras. ti b& dAXO pariora dijs 
el devas 
XPYSinnoz 
Tas rév Noyar mdexravas aly cuprodive rods 
mporoucroovras Kab amoppdrre kal cmap rod, 
dip arexvas avrots mepiTiOels' dvopa dé rH 
Suvdpes Taury 6 doldipes cuAdoytc pOs. 


ATOPARTHS 
“Hpdwres, duaxdy twa kal Riarov réyers. 


XPYSINTIOS 
< “ 4 § / 
aKOTEL YOUV* ears OOL TALOLOY; 


ADOPARTHE 
Té pny; 
XPYSITIMOS 
Tobro iv mos xpoxdderos dprdaan wAnotoy ToD 
moTapod mAatémevor elpwv, KuTa TOL arodwceELly 
imvoyvirat! advo, hy elrys TUAnOes 6 Te Séd0KTaL 


1 Smeryv fro VFritusche : dmioxvetrar MSS. 
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at least what predicaments and bye-predicaments are ; 
for I am somehow impressed by the rhythm of the 
terms. 

- STOIC 

Indeed, I do not begrudge it at all. Ifa man who 
is lame dashes his lame foot against a stone and 
receives an. unlooked-for injury, he was already in a 
predicament, of course, with his lameness, and with 
his injury he gets into a bye-predicament too, 


BUYER 

Oh, what subtlety! And what else do you claim to 
know best? 

STOIC: 

The word-snares with which L entangle those who 
converse with me and stop their mouths and make 
them hold their peace, putting a very muzzle on 
them. This power is called the syllogism of wide 
renown.? 

BUYER 

Heracles! An invincible and mighty thing, by 
what you say. 

STOIC 
See for yourself. Have you a child? 


BUYER 
What of it ? 
. | STOIC 
.: Ifa crocodile should seize it on finding it straying 
beside the river, and then should promise to give it 
back to you if you told him truly what he intended 
1 The Stoics were noted for their attention to logic and 


in especial to fallacies. Chrysippus wrote a book on 
syllogisms, mentioned in the Learomenippus (811). 
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aure wept Tis amobdcews Tod Bpédhous, ti dices 
avrov éyvaxévat; 
ATOPARTHS 
Avoaroxpiroy épwrds. amrop® yap omdrepov 
+ \ “ ‘3 y , 
eitray dont Bott. addrad ov pds Avds dmoxpund- 
pevog dvacwaal pot ro racbiov, un Kal POdon 
avro KaTaTLOD. 
APTAMINOS 


Gdpper cal Gra yap oe bibdFopat Oavpacue- 
TEpa. 


Ta rota; 


ACOPARTHS 


XPYRITIMNOS 
Tov Oepitovra nal roy xuptevovra Kal ért waot 
thy Hréerpay wal rov éynexaduppévov. 


ATOPARTHS 
Tiva rotroy rov éyxexaduppuévoy } tiva thy 
"Hyréerpav réyets; 
XPYRININOS 
"AH Aéerpav yey éxelyny riy mavu, tiv’ Avyapéuvo- 
vos,) ra abra oldé te dua Kal ovx olde Taper ti- 
Tos yap avrh tod "Opéctou ere dyvdros olde jev 





iat teaetal einen eeneemnnee altenamimamintiaemimaelcneatmaaeaear sedeemeasmmcane 


1 The commentators do not seem to have notieed tint 
Tcian has (intentionally) spoiled the sophism by using the 
words 8¢3oxra: and eyrwrdvat, It is perfectly possible for the 
father to guess what the crocodile ‘ lad made up his mind ” 
to do, and so to get the child back: for an intention need 
not be executed. The crocodile should ask, “ Am I going to 
(uéAAw) give up the child?” Then, if the father answers 
“* Yea,” he will aay ‘‘ You are wrong,” and eat it: and if 
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to do about giving it back, what would you say he 
had made up his mind to do? ! 


BUYER 

Your question is hard to answer, for I don’t know 
which alternative I should follow in my reply, in 
order to get back the child. Come, in Heaven's 
name answer it yourself and save the child for me, 
for fear the beast may get ahead of us and devour it! 


stoic 
Courage! [ll teach you other things that are more 
wonderful. 
BUYER 
What are they? 
STOIC 
The Reaper, the Master,? and above all, the Electra 
and the Veiled ligure. 
BUYER 
What do you mean by the Veiled Figure and the 
Blectra ? 
STOIC 
The Electra is the famous Electra, the daughter of 
Agamemnon, who at once knew and did not know 
the same thing; for when Orestes stood beside her 
before the recognition she knew that Ovestes was 


the father says “No,” he will reply ‘You are right; 
therefore I am not going to give it up.” 

? Neither of these are accurately known. The Reaper was 
based on the fallacious employment of the negative, and 
proved that a man who was going to reap a ficld could not 
possibly reap it. Zeno, the founder of the Stoic school, is 
said to have paid 200 minas to a logician who taught him 
seven varieties of this fallacy, The Me-trr consisted of four 
propositions, of which you could take any three and disprove 
the fourth, 


493 


4 
il 


THE WORKS OF LUCIAN 


¥ a s ¥ 
‘Opéaryy, drt ddeAHos abrijs, Ore € obros ‘Opérrns 
ta Y 4 ’ y 
dyvoe. tov 8 ad éyxecahuppevoy xa wavy Bav- 
, r J ra é 
pactoy akoven Agyou: dardKpivar ydp jot, Tov 
* ” 
matépa olaGa Tov ceauTou; 
APOPAXTHS 


Nat. 
XPTZININOZ 
Ti odv; ty cot mapacricas Twa eyKexahuppevoy 
tpwuat, rodroy olaba; TL pyoes; 
ATOPARTHS 
Anvdady dyvoety. 
XPTSUMIOS 
"AANA py auTds obTOs By oO TaTHp 6 vos: dare 
et tobrov dyvoeis, SHNos el rév marépa Tov wov 
UyVOaY. 
. ALOPARTHS 
Od pev odw ANN droKxadinas adrov cloopat 
tiv aridaav. spas 8 obv ri cot ris codias Td 
réros, ) Th rpakers mpos TO axpoTaroy THS aperhs 
api dopevos; 
XPYSINNOZ 
llepl ra wpdta kara piow Tore yevrjoomat, 
Aéyw 5é wAODTOY, byleay Kal TA TOLADTa. mporTe- 
pov O€ dviyen TOMA TpoToVicas Nerroypahoss 
BiPrloy wapa€ryovra Thy dw Kab oydua oruv- 


‘repress sunt edulmevertremnenanseisinina Pe Sruevtamstrte alas bn atemnayr tama pmaripminAnopsntn tine annette tut NE Haein oh ereaePMhL¢ nig hanAtnt 


1 Hero again Lucian doct scant justice to the fallacy, 
which he really gives away by his statement of it. It 
should run: ‘‘she at once knew and did not know that 
Orestes was her brother, for she did not know that this man 
was her brother; but this man was Orestes,” 

2 As the Stoics set great store by ‘living in harmony with 
nature,” thoy divided ‘things which did not matter” 
into the “acceptable” and the “unacceptable” according 
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her brother, but did not know that this was Orestes.! 
As to the Veiled Figure, you shall hear a very 
wonderful argument. Tell me, do you know your 
own father ? 


Yes, 


BUYER 


STOIC 
But if I puta veiled figure before you and asked 
you if you know him, what will you say? 


BUYER 
That I don’t, of course. 
STOIC 
But the veiled figure turns out to be your own 
father ; so if you don’t know him, you evidently don’t 
know your own father. 
BUYER 
Not so: I should unveil him and find out the 
truth! But to go on—what is the purpose of your 
wisdom, and what shall you do when you reach the 
summit of virtue ? 
STOIC 
I shall then devote myself to the chief natural 
goods, I mean wealth, health, and the like? But 
first I must go through many preparatory toils, 
whetting my eyesight with closely-written books, 
as they were iu or out of harmony with the natural wants of 
man. This did not supersede the classification alluded to 
above, but was convenient because it cnabled them to dispose 
of certain things which were hard to classify on the other 
basis. Tor instance, a good compdexion is neither ‘ approved” 
nov ‘disapproved’ as an aid to the acquirement of virtue, 
but it is in harmony with nature, and therefore ‘‘ acceptable.” 
Hence the Stoics were often accused (as they are constantly 
accused by indirection in this dialogue) of setting up a double 
standard. 
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ayepovta kal codoiwmicpar dumimddyevov Ka} 
arérav pyudrav Kal rd xepddraior, od Oéurs 
yevécOae codar, iy wy tps ebeENs rob eAAEBopov 
mins. 
APOPARTHS 

Vevvaid cou ratra cal Semag avdpied. ta 86 
Vvleva elvas weal toxoyrupov Kal yap rude 
opm cut mpordyra ~~ ti paper, dvdpos Hoy were 
Karus Tov OXEBopov Kat tredrelov wrpoy dper jy; 


XPYRIINO® 
Nal pov yoiv rd Saveifew mpdros dv rd aopdr 
éwel ydp iWrov abrod cudroyileada, to barei« 
fav 83 nal NoylteaPar rovs raxous mdrneolor elvas 
Soxed 76 ovdd.oyilerOas, povou dv ely roi amov 
Satov Kabdmep exetvo Kat robro, cal ob pdvov ye 
drrods, dorep of Gdrot, TOUS TéKOUS, AAAA Ka) 
TovT@y érépovs ToKoUS AapBadvew: Hh ydp dyvoets 
ore Trav réxav of pév elo mpdrot tives, of 88 
Sevrepor, xaddrep abrdv éxeivoy daroyovor; dpds 
88 8} nad rév ovrrdoyopdy omoid now: el roy 
mparov roKxov dapfrerar, Appetac! Kal rov devre- 
pov GAdG pny Tov rpOrov Aj Werut, Apperar® dpa 
cal row devrepor. 
APUPARTHS 
Ovxotvy nal pobdy mépt ra abra dédper, ods 
ov AauBivers ert rh copia mapd Tov véwv, cal 
Oijrov dre pdvos 6 orrovdaios pmeoOdby emi v7 dperh 
Ayer as; 


1 Afwerat Jacobitz: not in MSS, 


* Adwerat Jacobitz; not in MSS. 
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collecting learned comments and stuffing myself with 
solecisms and uncouth words; and to cap all, a man 
may not become wise until he has taken the hellebore 
treatment three times running.! 


BUYER 


These projects of yours are noble and dreadfully 
courageous. But tobe a Gnipho and a usurer—for | 
see that this is one of your traits too—-what shall we 
say of this? ‘That it is the mark of a man who has 
already taken his hellebore-treatment and is con- 
summate in virtue ? 

STOIC 

Yes; at any rate money-lending is especially 
appropriate to a wise man, for as drawing inferences 
is a specialty of his, and as money-lending and 
drawing interest is next-door to drawing inferences, 
the one, like the other, belongs particularly to the 
scholar: and not only getting simple interest, like 
other people, but interest upon interest. For don’t 
you know that there is a first interest and a second 
interest, the offspring,” as it were, of the first? And 
you surely perceive what logic says: “If he gets 
the first interest, he will get the second; but he 
will get the first, ergo he will get the second.” 


BUYER 
Then we are to say the same of the fees that you 


get for your. wisdom from young men, and obviously 


uone but the scholar will get paid for his virtue ? 


1A hit at Chrysippus, Hellebore was the specific for 
insanity, and rumour said that Chrysippus had taken the 
treatment three times (cf. True Slory, 2, 18). 

2 A play upon réxos, which is literally ‘‘ offspring.” 
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XPYSINNOZ 
* Fal 
Mavédves od yap éuavrod &vexa! rapBdavw, 
fal ” ¢ 
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XPTRINMNOS 
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vouav. 0 Oe péytoTon, ty Cbédw, TaXLoTa OE CqTo- 


SelEw AiGov. 
ALOPARTH2 


Ilds AlOov; od yap Ilepceds ov, @ BérriCTe, 
elvai wot doxecs. 


XPYSINM0% 
*08é was 6 O05 dud éor; 

ATOPARTHS 
Nai. 

XPYAINMOS 


Té 8€; 76 EGov od cdpa; 
ATOPASTHS 

Nai. 

1 évexa Dindorf: efvexa MSS. 

? éxpiv ¥(?), Seager, Fritzsche ; %pns MSS, 

















PHILOSOPHIES FOR SALE 


STOIC 

Your understanding of the matter is correct. You 
see, I donot take pay on my own account, but for the 
sake of the giver himself: for since there are two 
classes of men, the disbursive and the receptive, I 
train myself to be receptive and my pupil to be 
disbursive. 

BUYER 

On the coutrary, the young man ought to be 

receptive and you, who alone are rich, disbursive ! 


sToIc 
You are joking, man, Look out that I don’t shoot 
you with my indemonstrable syHogism.? 


| BUYER 
What have [ to fear from that shaft? 
STOIC 
Perplexity and aphasia and a sprained intellect. 
But the great thing is that if I wish I can turn you 
into a stone forthwith. 
BUYER 
How will you turn me into a stone? You are not 
a Perseus, I think, my dear fellow. 


STOIC 
In this way. Isa stone a substance? 
: BUYER 
Yes. 
STOIC 


And how about this—is not an animal a substance ? 


BUYER 
Yes. 


1 Indemonstrable in the sense that its propositions do not 


_ reyuire demonstration, or indeed admit of it, 
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KPYSINOZ 

Sov 8 Lpov; 
APOPAZTHS 

"Hotea your, 
XPYRITMNOS 


AlOos dpa el cbua dy. 





ATOPA2TH 
Mndapds. ddr’ dvddvordy ye rpds Tod Aros ead — 
é& trrapyiis wolnoov dvOpwroy. : 
XPYSITINIOL | 
Od yarerdv GN Eurrarav toOe dvOpwmos, ele 
ydp wor, wav cpa Spov; 3 


ATOPARSTHS 
Ov. 

XPYSINMOZ 
Ti 84; AiGos Spor; 

ATOPAXTHS 
Ov. 

XPYSINNOZ 
Bo &é cdpa el; 

ATOPARTH2 
Nai. 

XPYIINNOZ 
Laua $e dy Chow el; 

ATOPASTHS 
Nat. 

XPYRINMOZ 


Ov« dpa riBos ef Epov ve div. 
ATOPASTHS 
A / 

Ed ye érolncas, ds 45n pou Ta cKédy Kabarep 
rhs NudBns amevrixero kal mdyia hy. adda av1)- 
coual ye oé Toaov rep abrov KaTapard; 
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STOIC 
And you are an animal ? 


BUYER 
So it appears, anyhow. 
| STOIC oe 
Then you are a substance, and therefore a stone ! 


BUYER 
Don’t say that! Distribute my middle, for 


Heaven's sake, and make me a man again, 


. STOIC 
That is not difficult. Be aman once more !-—~Tell 


me, is every substance an animal? 


BUYER 
No. 
STOIC 
Well, is a stone an animal? 
BUYER 
No. 
STOIC 
You are a substance? 
BUYER 
Yes. 
STOIC 
But even if you are a substance, you are an animal. 
BUYER 
Yes, 
STOIC | 
Then you are not a stone, being an animal. 
| BUYER 


‘Thank you kindly; my legs were already as cold 
and solid as Niobe’s. Iwill buy you. (Zo uenmns.) 
How much have I to pay for him? 


“Hor 
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EPMHS : 

Mods Swdexa. Us 

APOPARTH a 

Aapfave. ae 
EPMH3 


Movos 8 adrov édynoat; Ju 
ALOPARTHS 
Ma Af, dan obros mdvres obs épds. 


EPMH® : 
Tlovroi ye wal rots dpovg xaprepol Kal ro 1. 
Jepitovras dEtat, : 





ZETS 
26 Mi SedrpiBer ardor xddee Tov Ileperaryricay. | 
EPMHS ie 


Lé dnt, Tov Kaddy, rov wrovaton, dye 8, Ovi} 
cache Tov cuverotatoy, Tov Gravra Odws eat. 
ordpevov. 

ATOPASTHS 

Ilotos 8€ tus dori; 

EPMH 

Meérpuos, érrecens, appodsos TO Bic, 10 b€ peye- 
TOV, OLITAODS. 

AYOPAXTHE 

Tas Aéyees; 

EPMH 

“Anrros pay 6 Exroobev patvopevos, dros SE 6 
bvrocbev elvat boxer dare hy wpin avrov, uéuvico 
rov yev éEwrepixdy, Tov 88 éowrepixdy Kanelv, 


APOPARTH2 
Th 88 ywoones padiora; 
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HERMES 
Twelve minas. 
BUYER 
Here you are. | 
; HERMES 
Are you the sole purchaser? 
BUYER 


No, indeed; there are all these men whom you 
sec, 
HERMES 
Yes, there are many of them, heavy-shouldered 
fellows, fit associates for the Reaper. 
“RUN 
Don't delay ; call another, the Peripatetic, 
HERMES 
(To peripatetic.) I say, you who are handsome, 
you who are rich! (To the Buyers.) Come now, 
buy the height of intelligence, the one who knows 
absolutely everything ! 
BUYER 
What is he like! 
HERMES 
Moderate, gentlemanly, adaptable in his way of 
living, and, what is more, he is double. cae 


BUYER 
What do you mean? 
HERMES 
Viewed from the outside, he seems to be one man, 
and from the inside, another ; so if you buy him, be 
sure to call the one self “exoteric” and the 
other “ esoteric.” 
BUYER 
What does he know best? 


503 


27 


THE WORKS OF LUCIAN 


EPMHZ 
Tola evar ra ayabd, & uyh, &v cmpart, év Tis 
exT os. 


ATOPARTHE 
"AvOpdmwa dpovel. mocou dé cote; 
EPMHS 
Kicoos pray. 
ATOPASTHS 


Tlovr0t! Aéyess. 
EPMH3 


Ox, & paxdprer wal yap avros Eye te dpyv- 
ptov doxel, dove ove dv POdvors wmvotpevos. bre 
88 elon adrixa pada map’ adtod moro per o 
kduerp Biot tov xporor, ef’ omacur 68 Ba@os 1) 
Oddarra bard rod HALouv KaTaAddprerat, Kal orola 
ris doe ) ruyy Tav daTtpelov. 

ALOPASTHS 

"Hodxres THs axprBoroylas. 

EPMH 

TL 88 el dxodoetas GAXa. TOAAM TovTan oEUsep- 
KéoTEpa, yovys TE mépt Kal yevérews Kal Tis év 
rais parpas Tov cuBpiwv TragTIK AS, Kab ws 
dvOpwrros pev yedacrtsxor, dvos 6é ob yedaorixav 
ode TexTalvdpevor ovde TAWLCOMEVON; 

ATOPAZTH 

Tdveeuva pis kar dvnoipdpa ta padrypara, 

dore avodpas avroy rev" elxocw. 
EPMH 


Elev. 
ZEVS 


Ths Aourds Hyty; 
1 wroAAod Reitz: oad MSS, 2 ray Cobet: not in MS8, 
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HERMES 
That goods are threefold, in the soul, in the body, 
and in things external.+ 
BUYER 
He has common sense. How much is he? 


HERMES 
Twenty minas, ‘ 
BUYER 
Your price is high. 
KWERMES 


Not so, bless you, for he himself appears to have a 
bit of moncy, so you can’t be too quick about buying 
him. Besides, he will tell you at once how long a 
gnat lives, how far down into the sea the sunlight 
reaches, and what the soul of an oyster is like. 


BUYER 
Heracles, what insight ! 


HERMES 
What if 1 should tell you of other information 

demanding far keener vision, about sperm and 
conception and the shaping of the embryo in the 
womb, and how man is a creature that laughs, while 
asses do not laugh, and neither do they build houses 
nor sail boats. 

BUYER 
— This is high and helpful information that you tell 
of, so I shall buy him for the twenty minas, 


HERMES 
Very well. 
ny” ZEUS 
i Whom have we left ? 
ae - 1 Aristotle, Hth. Nicom. A, 8, 1098 b, 
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RPMH 

Karahetrerat 6 Xeertixos! otros, ob 6 Tup- 
pias wpoos Kal drroxnpurrou Kata TdxXos. Sy 
ev Uroppéovet ot ToAXol Kai ev drbyows 1) mpa- 
aty ora. bums 68 tls Kal Todrov @yyceras; 

ATOPASTH2 

“Eyoye GA mpdrov elré por, cv rh ért- 

TTaras; 


Ouse. 
ATOPAZTHR 
Ils rotro ébnoda; 


MT PPON 


TIYPPON 
Ors ovdey GrAws elval por Sorel, 
APOPARTHS 
Ovde yyets doa dour tives; 
IIYPPAN 
4 “ 
Ovée toiTo olda. 
APOPAZTH 


Ovee 8re ov ris dv tuyyedvers; 


TIYPPAN 
TlovAw padArov Ere todo dyvad. 


AFOPASTHS 
“O ris doropias, rh 88 coe ta cradle ravi 
BovreT at; 
TIYTPPAN 
Lvyorrat® év avrois rous Noyous Kat pos Td 
loov arev0tvw, kat émeday axpiBas dmolouy re 


1 fuiv, EPM. xaradelwerat bd Sxeerrints Bekkor: fuivy xara 
Aelweraiu. EPM. 6 Sxerrixds MSS, 
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PIITLOSOPHIES FOR SALE 


HERMES = 
This Sceptic is still on our hands. Reddy,! come 
here and be put up without delay. The crowd 
is already drifting away, and there will be but few 
at his sale. However,—who'll buy this one? 


soot roe sama parties eis wed eh Bhavan mun oc OES 


BUYER 
J will. But first tell me, what do you know? 
SCEPTIC 
Nothing. 
HUYER 


What do you mean by that? 


SCRPTIC 
That in my opinion nothing at all exists. 


BUYER 
Then do not we exist ? 


Fan Se 


SCEPTIC 
I don’t even know that. 


BUYER 
Not even that you yourself exist ? 





SCEPTIC 
I am far more uncertain about that. 


| BUYER 

Oh, what a state of doubt? But what are these 
a scales of yours for? 
SCEPTIC 


4 I weigh arguments in them and make them 

: | balance one another, and when I see they are 
1 Pyrrhias (Reddy) is a slave name, brought in for the 

{ sake of the pun on the name of the founder of the Sceptic 

school, Pyrrho, 

1 
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xal icoBapets tSw, rove $3 Tore dyvod Tov aAn- 
déerepav. 





, ATOPASTHS 
Tév drrdov 68 rb av rparroiy euperos; 


2 ph eee’ a SS, 


ItyvPPON 
Ta wavra maj Sparéryy peradiacecy. 


_ APOPARTHE 
Tt 8¢ rovrd cor addvaror; 





|, BYtPPaN a 
“Ori, Gyabé, ob karadapdve., - 


_ ALOPARTHS 

' " Cad 
El«éras Bpadds yap cal vabrs ris elvat doxets, 
ANNA Th ro. TO TéENOS THs eriaTareMs; 


| _ Tivppan 
‘H dpadla nal rd unre dxovew unre opin, 


ATOPARTHS 
Ovxody kai Td Tuprds dua Kab xodds elvat 
NEYyEUs ; 
MITPPAN 
Kal d«perds ye mpocérs kal dvataOnras wat 
Aras Tod cx@rnKas ovdev Stadépwv. 


. AFOPARTHS 
‘Ovyréos ef bia tatira, wécov tobroy déov yp 
pdvat; 
EPMH2 
Muds ’Arreefs 
APOPAXTH2 
AduBave. ti pis, & obros; dovnpat oe; 
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PHILOSOPHIES FOR SALE 


precisely alike and equal in weight, then, ah! then 
I do not know which is the truer. 
BUYER 
What else can you do fairly well? 
SCEP TIC 
Everything except catch a runaway slave. 
BUYER 
Why ean’t you do that? 
SUEPTIC 
Because, my dear sir, 1] am unable to apprehend 
anything.t 
BUYER 
Of course, for you look to be slow and lazy. But 
what is the upshot of your wisdom ? 
SCEPTIC 
Ignorance, and failure of hearing and vision. 
BUYER 
‘Then you mean being both deaf and blind? 
SCEPTIC 
Yes, and devoid of judgement and feeling, and, in a 
word, no better than a worm. 
BUYER 
I must buy you for that reason. (Zo ures.) 
- How much may I call him worth? 
HERMES 
An Attic mina, 
BUYER 
Here you are. (Zo scepric.) What have you to 
say, fellow? Have I bought you? a4 
1 The same joke is cracked by Lucian in the True Story, 2, 
(8, at the expense of the New Academy. 


509 





THE WORKS OF LUCIAN 


ITYPPQN 
"AdSnrov. 
ATOPARTHS 
Mydauads: ddvnwat yap wal tapyupioy Kkaré- 
Banrov. 


| TITPPON 
"Earéyw reph rovrov Kal duacxémropat. 
ALOPARTH 


Kal piv dxorotber por, xaddnep xpi) epov 
olkerny. 
TIYPPON 
Tés older et GAO} radra his; 


; APOPAZTHS 
O KiipvE kal pva wal ot raporres. 


TIYPPAN 
dpevos yap piv reves; 


ATOPASTHS 
"ANN awd ae On euBardy és Tov purddva 
meliow elvas SeaoTrdTyS KATA Tov yElpw AdroV. 


MYPPON 
wv f 
Eareye repl trovrov, 


ATOPASTHS 
Ma Al’, arn Hbn ye arednvaymy. 
EPMHS 
Lo pe maboat dvruretveor Kat ducohouder TO 
mTpapave, Unas be eis aliptov Trapaxadoduev" dqro- 
xn pogerv yap Tous tssoras Kal Bavavoovs ‘Kai 
dryopatous Bious péddoev. 
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PHILOSOPHIES FOR SALE 


SCEPTIC 
Doubtful, 
BUYER 
No, indeed, I have bought you and paid the price 
in cash. 7 
SCEPTIC 
I am suspending judgement on that point and 
thinking it over, 
BUYER 
Come now, fellow, walk along behind me as my 
servant should, 
SCEPTIC 
Who Iknows if what you say is true? 


BUYER 
The erier, the mina, and the men present. 


SCEPTIC 
Is there anyone here present? 
BUYER 
Come, Vl chuck you into the mill and convince 
you that I am your master, with sorry logic! 
SCEPTIC 
Suspend judgement on that point. 
BUYER 
No, by Heaven! I have already affirmed my 
judgement. 
HERMES 
(To scurtic.) Stop hanging back and go with 
your buyer, (Zo the company.) We invite you all 
here tu-inorrow, for we intend to put up for sale the 
careers of laymen, workingmen, and tradesmen. 


SII 
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INDEX 


Abdera, elty in Thrace, 473 

Acadansle school, 313, $17 ; personi- 
fled, A7U sq. 

Academy, gytinasium ear Athens 
in which Plato lectured, 306 

Achaeans, 151, 197, 225 

Acharnac, suburb of Athens, 299, 


383 
Achilles, 175. 207, 448 
Acrisius, mythical king of Argos, 
father of Danae, 109 
Acropolis of Athens, 285, 385, 387 
Acrocorinthus, citadel of Corinth, 


285 
Admetus, king of Phere. 
saly, favow it 
Adrastus of Vir 
killed Atys, sun of € g 
Adriatic, 363 
Aeacus, 9 and note, 401, 445 
Aeginetan measure, 308 and note 
Aesop, 283 
Aetna, 291, 333, 347, 871 
Agamomnon, 151, 225, 441, 498 
Agathocles, physielan. 15 











Agathooles, =: ", 295 
afar, gon Of * 148 
Aloamenes, fet 3 






Alectryon, falic a! 

Alexander the Gre 

Alexander ¢f ‘Thessity 
Pherae, 293 

Aloeus, sons of (Otus and Ephi- 
altes), 403 

Altar of Mercy, on the market-place 
at Athens, at which foreign 
auppliants for Athenian aid tuck 
_Tetuge, 373 






erat 
ay 


‘, tyrant of 
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Anacoum, temple of Castor and 
Pollux at Athens, 339 

Anaxagoras, famous philosopher, 
d. 428 3B.0,, 337, 339 and nole 

Anonymi (comic poet), 139, 149; 
(tragic poet) 201 

Aniiccs. Ainyinder's genoral, 
later rulrol Asia Minor, 298, 295, 


note 
Antiochus Soter, d. 261 B.0., 208 
Antiope, daughter of the river 
: ph ieee eS Pe OL 
es thos Phases 8 poet 
Tah .. B25, 


note 

Anubis, Egyptian god, son of 
Osiris, represented with the head 
of a jackal on a human body, 
108, 105, 309, 481 

Aphidnae, village in Attica, 207 

Aphrodite, 105, 151, 177, 179, 315 

Apls, sacred bull of Memphis, killed 
by Cambyses, 427 

Apollo, 71. 79, 99, 105, 127 sq., 
157, 208, 259, 309, 315, 419, 
BY., 407 

Aratus, 257, 309 

Arbaces, eunuch, 295 

aT iauas physician (fictitious), 


1 
Areopagus, high court at Athens, 


46 

Ares, 151, 177, 179 
‘Argives, 399, 445 

Argo, 175 

Argos, home of Danac, 199 
‘Aristides, 81, 168, 353 
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INDEX 


ATCC ENED actor, 95 and note, 
Aristophanes, 15 note, 81 note, 325 


Aradces, King at Parthia, 295 
Artaxerxes Mnemon, d, B80 BA, 


baie) 

Artemis, 151, 167, 800 

Aeclepius, 121, 129, 003, temple 
of, at Athons, Bob; at Para. 


“‘Ageyriana, (6G, 415 
Hag, 161, 267, 886 
Athenians, R07, a0, OAL, $37, ah 
Athens, 123, 279, san nate, 36D, 
Has, 473 
Atha, 406 
Atropos, one of the three Fates, 


ip OER 

Attains, 295 and note 

‘Attion, 200, 388, 387 ig 

Attla, Asiatic demigod, worshipped 
with orglastic ritaa aa lover of 
Ithea (Cybele), 108 


Babylon, 416, 448 

Ractrin, 207 

Hed of Megapenthes, 63 

Band, ‘Thracian moor-goddess, 
103, 309 

Biton, Cleobis and, 417 

Black Sea, 461 

Blepsias, fictitious name, 393 

Boeotlan stupidity, 137; Boea- 
tians, 4 

Boreas, North Wind, 313, 387 

riarcus, one of the three fundred- 
handed sons of Heaven and 
arth who aided Zeus againet 


Caeneus, 211 and note 
Catlias, Athenian piutocrat, 81, 
168, 853 and note 
Cambysed, King of Persia, 425 
Caphereus, southern promontory of 
uboca, LL 
Cappadocia, 313 


aria, 

Gario, slave, 25 

Caspian. gates, pass south of Cas- 
plan Sen, confused with Cauca- 
sian gates by Lucian, 247 


Castaly, spring on Mt. Parnassus, 


y 

Caucasus, 243 as 40 
Cocropa, legendary founder and 
firat king of Athens, 227, $BL 
Celts, 100 
Centaurs, 123 
Cerberus, bf, 481 
Cercyon, king of leusla, whom 

Thessus wrestled with and wew, 


123 

Charon, # aq, G08 a¢, 

CHARON, O8 THE INsPROTORS, 

one ‘eadinde Bt 

‘harapa of Aggind, 81 

Cary ods, als 

Thryatpym, Shi, 497 mite 

Citlelans, 207 

Clearohus, 225 

CJeobia, 417 

CGleooritus, fetitious name, 19 

Cleon, rieb Athenian tanner and 
demagune, BOL 

Cleanae, village in Argos, 443 44h 

Olas orator (fetitions), 208 

Clotho, one of the three ates, 
3-87, 75, 79, 425, 427 

Cidiany, 105 

Cock, 175 iG 

Cocylus, Itiver of Walling, in 
Wades, 407 

Cadius, lependary king of Athens, 
descended from Nelens, Bh 

Collytus, deme of Athens, $38, 375, 
Seat aud note, 88s 

Colophon, city La Asia Minor, N.-W. 
of Bypheaud, near which wal ” 
famous temple of Apollo, al 
Clacua, Ws 

Coloaaus of Rhodes, adatue of Helin: 
100) feat high, made by Charas of 
Tindus. in O72 4.0, its reniaina 
Holded the Arabs 800 enrel- 
oads of bronze, 107. vat and 

_ nul, 244) 

Corinth, 221 

Corlathians, 105 

Corybantes, minor pods sassocluted 
In Parygia with the warship of 
Rhea (Cybele), 315, $7) 

Crates, cynic philosopher, 218, 216 

srete, 159, 405; Crotans, $30 

Croesus, 79, 157, 200 49. 225, 41, 
375, 415 aq. 

Crocsus, son of, killed while hont- 
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INDEX 


ing, 77 and note; another son, a 
mute, 225, 455 and note 
Cronus, deposed from the kingship 
of the gods and confined in Lar- 
tarus by his son Zeus, 71, 127, 
245, 329 
PeoUu: son of (Zeus), 91, 199, 321, 


Cronus-day, 199 

Croton, clty in Magna Graecla, 211, 
lg, 4 

Gyclopes, assistants of the smith 
Hephaestus, 347 

Cyclops, the (Polyphemus), 31, 413 

Cydimachus, fletiticous name of 
rent, 10 

Cylionfana, 165 

Oyleniuas (Hermes, born on Mt. 
Gyilene in N,-E. Arcadia), $23, 

Cynegirus, brother of Asschylus, 
killed at Marathon, 187 

Cynle philosophy personified, 461 


ag, 

Cyniscus, 15 sq., 61 sq. 

Cynuria, district In Argos bordering 
on Jacedaemon, 209 and note ; 


ef. 445 
Cyrenaie philosophy personified, 


47), 
Cyrus the Great, 79, 157, 416, 425 
Cyrus the Younger, 225 


Daedalus 219, 267, 273 

Danis, Epicurean philosopher (fie- 
tithous), 05 eq. 

Danaea 03, 07, 8415 of. 373 

Danalds, 347 

Danube, 405 

Darius, 169 

Day, « goddess among the Iithio- 
plang, 165 

Neaad, laments of the, 89 

Death, 401, 418, 431 

Delphi, 183, 809, 378, 419, 421 

Delphians, 426 

Demens, orator (fictitious), 381-887 

Dometor, 313, 345 

Democritus, 473, note; philosophy 
of, personified, 475 sq. 

Demosthenes, 118, 125 

Deucalion, $20; cf. 381 

Diasia, 309 and nole, 333 

Diogenes the Cynic, 15 note. 449, 
461 nole, 407 note 


Diomed, 151 

Dion of Syracuse, banished by 
Dionysius the Younger in 466 B.0. 
returned 460 B.0. and became 
tyrant; assassinated 358 B.c., 
225, 485 and note 

Dionysius the Younger, tyrant of 
Syracuse 467-ca. 460 B.0., and 
again 446-443 3B.0., 221, 235 

Plonyeny; 107, 121, 313; Dionysia, 
220) 

Dioscurl (Castor and Pollux), 213 

Dodona, 176 

DOWNWARD JOURNEY, TNH, 1-57 

Dream, THE, OR THE COOK, 171~- 


Deriniyles, fatitiers name, 199, 201 

Drwia, cave-name, 85h 

Earth, mother of the Titans, 245, 
259 


father of Timon 
334, 376, 883 








Al ‘ etd 

tte 1 Myserios, 43, 45 note 

yuT ths, Aunenmian police magis- 

trates, 81 

Elysian Fields, 83 

Empe punosopher, said to 
: o Atina, 289-203 

bor Artemis, 291 














<— 


ot y 
walt ages philosophy personified, 


Eipicurus, 123 

Epimenides, 333 and note 

Erechthels, one of the ten Athenian 
tribes, 381 

rash ap ustpanne): 45 8g.; v. note, 


Pp. , 
Erymanthus. mountain in N,-W, 

Arcadia, 285 , 
Ethiopia, 427 
Ethiopinns, 147, 155, 261 
Fuclider, 10, 11 mote | < 
Bae fictitious name, 187 sq., 
Euphorbus, hero of the Iliad, 179, 

197, 208 sg., 215 
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INDEX 


Buphranor, Corinthian  seulptor 
and painter, 4th century B.C., 


101 

Buripides, 77 O1, 08, 141, 163, 2oi, 
B15, $27, B73, 467, 400 

‘Buropa, 

Buryatheus, King of Tiyns, pres 
por bed the twelve labours of 
Heracles, 125 


Fates, the, 08 #g., 420 ay. 


Galate, painter, 415 note 
Ganymede, 121, S71, H16 
Geraestus, in southern Puboen, 


ie 
Goranela, mountains in Megarid, 


, 
Getae, 207 
Olants, 05, 267, 821 5 of, 381 
Glycerlum, conentine, 25 
Gnathonides, loady, 377 aq. 
Gnipbo, stock name for an usurer, 
$5, 2386, $93, Q7 
Gobaros, hetitious Persian, 1s 
Coches, unknown Assyrian, 81 
Graces, 107 
Greece, 287, 299, 307, 313, 383; 
Greek language, 100; Greeks, 
121, 160 


Hades (Pluto), 63, 83, 307, 4415 
(Fell), 139 

Falys, river dividing Lydia froin 

Persia, 79, 121, 157 

Harpies, 347 

Heaven (Uranus), 259 

Vecate, 16 and nole 

Hecuba, wife of Priam, 207 

Helen, 207 

Helicon, seat of the Muses, moun- 
tain in $8. Boeotla, 120 

Hellna, the Sun, 107, 177, 179, 262, 
808, 815 

Haan Aoetusi 71, 177, 179, 248 ad, 

Hera, 93 em 259 

Heracles, 107, 121, 123, 187 8., 
175, 207, 206, 818, 406, 406 

Heraclitus, 281, 473 note; philo- 
sophy of, personified, A75 aq. 

fleramitiias, fictitious name, 43 

_ Hermagoras, 130 ag.; v. note, 139 
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Hermes, 3 s9., 91 9g., 151, 177, 231 
243 37. 859, a0S, Bid, B23, B84 
eg., BOT ay., AGL 3, 

eee fictitious Byplicurean, 

Herodotus, 77, 78. 121, 160, 205 

nate, Sha nufe, ALT sales, 427 nate 

Hoerephilus, fietitiou, Cyne, 206 

Hedod, 62, W445, 8o7, 84 

Hipponicns, 355 at note 

ifemer, G1, OF, 68, Gi, Gb, TOL, 105, 
Lit, Ui, ES, TAT, 1A, Lat, 189, 
IGE, Veh, Wea, PRM, 107, 201, 206, 
th ange bt, BH, BTL, Bas, 

w mt sot, #05, #07, Obl, 
dle, a7, fia, abil, 868, 403, 40h, 
mov, doo, 2th, 4h, at, $a7, 407, 
Hab, 44a 

Torna, 209 

Houra, 14d 

Hydra, 125, 187 

iivimettus, motntain 6. of Athens, 


tly ‘Nt 












ey, ib 
Jiyperbalus, dealer in Laraps, Athe- 


nian demapegue, Sol 


Lapetus, one of the Titans, aa 

SO aaa OM THE BRY-MAN, 
207 #ibe 

Loarus, 210, 267; Toarlan Sea, 270 

India, 887; fnlian ants, Oh 

Tndopates, fetitions name, 43. 

lonia, 405 

Trus, the beggar of the Odyaacy, 441 

Isla, 209 

Talen of the Blest, 49, 83 

Italy, 200, 4095 


Laches, 303 

Dacoulan Sea, 35 

Lacydes, fictitious name, 17 

Yalus, King of Thebes, father af 
Oedipus, 77? 

Lamp of Mazapenthos, 63 #4. 

TTaomedon, father of Priam, King 
of Troy, 7h 

Lethe, 437; water of, 3, 55, 340 

Leto, 18! 

‘Libya, 295, 345, Anh 

Lyecorens, village ab the foot of 
Lycoreia, ono of the ponki of 
Parnasans, 329 

Lydia, 14%, 313, 405, 415, 4215 the 
Lydian (Croat), 147, ARE; 
Lydans, 21, 425 
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INDEX 


Lynceus, the keen-eyed pilot of 
the Argo, 289, 411 
Lysimachus, general of Alexandor, 
later King of Thrace, 203 
Lysippus, of Sicyon, sculptor, con- 
temporary of Alexander, 105, 107 


Maca, son of (TTermos), 240, 390 

Masandrius 427 

Marathon, district: in N.-B, Attica, 
200+ battle al, 137 

Massagetae, Soythlon tribe, 425 

Média, 18; Medes, 415 

Megabyzus, high-sounding name, 


Megaclea, high-sounding namo, 351 

Mopapenthes, type ol tyrant, £7 8. 

Meyara, 13, 270 

Megillos, of Gorknth, rie and hand- 
some, 43 

Moeletus, one of the proseentors of 
Socrates, St 

Memphis, in Keypt, 155 

Men, Phrygian god, 108 

Menander, (69 nole 

Menelaus, 205, 207 

Mentppas, 69 vote, 89 note, 241 note, 
267 note, 309 note, 449 note; inter- 


logubtor in gs: re PAY ga, 
Metapontiun. + ot 
Metrodorus . *" . and 


friend of 1 : ‘ 
Micyllus, cobbler (ietutious), 31 8g, 


171 ay. 

Midas, ting of Phrygia, 187, 378 

Midas, a slave, 23 

Midias, rich ond influential Athe- 
nian, personal enemy of Demos- 
thenes, &1, 163 

Miletus, 201, 215 

Milo of Croton, famous for his great 
strength, yl. ca. 510 2.0,, 418 

Miltlades, victor of Marathon, 137 

Minos of Crete, son of Zeus, Judge 
in dhe lower world, 83 

Mithras, Persian sun-god, 108 

Moesarchus, father of Pythagoras, 
17, IST, 205 ‘ 

Muesitheus, ship-captain (fietitious), 
LL 


Momus, son of Night, porsontfica- 
tion of carping criticisin, 119 8¢., 


Bly 
Moon (Selene), 285 ag., 801 9g. 
Muses, 129, 315 


Mycenae, 443 

Myrniidons, a Thessalian folk 
turned from ants into men by 

Ze conte the land after 

a pe sot 

Myro:, + picr in bronze, some- 
mint oider than Phidias, 101, 
103, 223 


Mysians, 287 





ore} 









Neanthes of Cyzicus, $25 note 
ae lion, slain by Heracles, 


37 
Nestor, 3881 
Night, 808 
Nine-spouts (innencrunua), foun- 

tain in Athens, near the Odeum, 
ayitlso galled Caltirhoe, 391 









‘for his beauty (7. 2, 


Oceanus, 101, 147 

Odysseus, 351, 437 

Oenoe, deme in district of Mara- 
thon, 299 

Oenens, King of Aetolia, father of 
Meloager, 151 

Octa, mountain range N. of Boeotia, 


407, 40 

Olympia, 125, 809, 381, 883; 
Olympic games, 189, 811, 329, 
837, 433 

Olympicion, 300 and note 

Olympus, mountain in N.-H. Thes- 
galy, 285, 403 

Orestes, 493 

Oreus, 125 

Oroetes, satrap of Sardis, 427 

ety mountain in Magnesia, 403, 

Othryadas, 445 

Otus, 807; v. 403 


Painted Porch (Stoa Poecile), 115, 
i 805, 823 _ 


189 

Pan, 313, 378 

Pangaeum, mountain in Paeonia, 
. yich Ir gold and silver, 209 
Pani . Trejan: elder, father of 


Eutiatus, [7, 207 
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Remiene, general of Alexander, 


Parnassus, 403, 407, 409 
Petnet rhountain in N. Attica, 


Fatroclus, 207 
Palion, mountain in Magnesia, 


403, 405 

Peloponnese, 200, 446 

Peluatum, elty in lower Fant on 
the EB. month of the Nile, ah 

Pentotious, mountain in Aftica, 
Nek, of Athens, 100 

rege, general of Alexander, 


Pergamon, 300 

Perieles, G8, S87, SAO mete 

Feripatedia philuiophy pereonified, 
GU py, 

Pereeis, 0h 

Perea, 287, 97, 4205 
LU9, 121, 16h, 21, 41h 

Pharthon, 830 

Phalesa, god af the Cydlentans, 155 

Pharos, ddand off Alesandra, 
famous for its liwdithouse, 247 

Phidiag, 101, 105, 220; descendants 
of (hereditary cleansers of the 
statue of Zeus at Olympia), 307 

Phillades, toady, 870, 381 

Philip, of Macedon, 118 

Purrosormes ror Baaw, 440° 511 

Phineus, King of Sabnydessus in 
Thrace, porsecuted by — the 
Varptes for blinding his sons, $47 

Phocians, 425 

Phocien, of Athens, general and 
dtatesman, ¢lder contemporary 
of Damosthenes, KL, 168 

Phoeniolans, 260, 207 

Pholoe, plateau between Eis and 
Arcadian, 285 

Phrygia, lad of, Ganymede, 271 

Phryglans, 165 

Phryne, courtesan, farnous for her 
peauty, 4th century 1.0, 43 

Pindar, 111, 187, 315 and note, 378 
and nole 

Firaena, port of Athang, 113 

Pistiians, 21 

Pltyocampteas (“' Pine-bender "), 
conquered by Theseus, 12: 

’ JWato, $11, 470 note, 441, 483 nole, 


486 note 
'. ‘Phito, 8, 8 note, 9 note, 349, 401 
So gee 


Teralany, 


‘ 


Payx, bil facing the Acropolis, 


where the Athenlan folk assem- 


Polos, ‘netor, 05 and note, 158 

Polylitus, seuiptor, yenmger con 
PRIMERS and rival at Phidias, 
ue 

Polyorates of Bamos, 427 


Potters’ Quarter (Ceramious), 115, , 


325 
BUn aes 71, U6, 185 ag., 225, 316 


Poverty, ner ondfied, 5 Ub ng, BAG ag, 
Praxitelos, ecdptor (teh century 
«Fe, Wd, Bes 

Troaivona te, rnp, bp ang 
Promethen . 77, 0, PEL ray 
Troterchu-s, duph commediag tas, 


hod 

Protesiiaua, 397 

Yrytaneum, town-halk of Athena, 
47 and nite 

ene tsater), 224, Cibiladel- 
pling), 2a 

Pyriptdegethon, iver of Uurolag 
Fire, 68, $07 

Pyrrhiag, slayesname, $61, 607 and 


nate 

Pyrrho, 818, 607 note 

Pyt Ragone ATH atede, LT) ig, ONS ay, 
wii, 21 

Pythagorean philosophy personi- 
ed, 461 ag. 





Rhadamanthus, brother of Minos, 
judge in the lower world, 27 44. 

Rhea, son of Cronus and (Zens), 
190, 833 

Rhodlans, 107 

Rhodoechares, (filet. 
theus) 35 

Rhoeteum, promontory on Helles. 
pont, 45 

Riches persontiiod (Phitus, god of 
Wealth), 037 eq. 


spondthrift 


Sabaalua, ‘Thraclan god, aometimes 
identified with Dionysus, 315 

Salamis, 12) 

Salmoneus, son of Acolus, iinitated 
the thunder and lightning, and 
was hurled down to Hades by 
Zeus with a thunderbolt, $87, 


320 
Sanios, 165, 179, 181, 213 
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Sepals, King of Assyria, 81, 
Sardis, 415; Sardian, the (Croesus), 
oa 


Satyras, actor, friend of Demos- 
thenes, 153 

Sceptic philosophy 
b0S aq. 

Sclron, robber who controlled the 
vase from the Isthmus of Corluth 
He Attica, slaln by ‘Chesaus, 

Seylla, 411 eset 

Saythia, 313; Seyths, 100, 155, 247, 
200, 207, 425 

Selencus Nicator, general of Alex- 
andor, 226, 203 ‘ 

Semele, mother, by Zous, of Diony- 
Bus, 03 

Slelly, 406, 473 % 

Hloyon, city W. of Corinth, 209 

Slgoum, promontory in ‘Eroas, 443 

Silenua, $15 “ 

Bimiche, courtesan, 43 


personified, 


oF 


: ln, 4 ‘ té 
ano, cobbler Gictitious), 199 ag., 


Simonides, patronymic assumed by 
Simon, 201 and note 

Sirens, 437 

Sirhis, the dog-star, 481 

Sisyphus, founder and King of 
Corinth, renowned for his roguery 
and punished in Wades by being 
compeHed to roll a heavy stone 
up-hill, &7, 227 

Soarates, St, 164, 247 note, 281, 
479 note 

Solon of Athens, 415 sg, 

Houylus, a groom, 233 

Spartans, 297, 299, S43, 347, 445 

Spatinus the Mede, unknown, 295 

Stal piilosophy personified 487 8a. 

Stymphalian birds, which Infested 
LL. 8 eg in Arcadia and 
were killed by Heracles, 123 

Syracuaans, 225 


Taenacus, 0 and nole 

‘Tantalus, 57, 83, 87, 845, 429 

Tarenturn, 211, 461. . 

Tartarus, place of punishment in 
the underworld, 71, 321 

‘Taurians,' 157 

‘Laygetus, mountain-rangs in W. 
Lacedasmon, 285 


ath 


Telephus, son of Heracles and Auge, 
exposed in infancy, found his 
mother in Mysia, and became 
King of Mysia, 227 

Tellus of Athens, 417 

Theagenes, philosopher, 13 and note 

ee (of Dionysus at Athens), 

2 


Thebes, 265 

Themis, personification of law and 
order, 1 

Themistocles, 121 note, 186 

Theognis, 355 

Thersites, 441 

Theseus, 123, 207 

Thesinopolis, philosopher 
thous), LOL sg. 

Thoessalians, 301 

Thetis, 151, 265; son of (Achilles) 


Ad1,, 
Thra 1909; Thracians, 109, 155, .° 


Thraclgn mares, man-eating, be- 
‘engin to Diomed, killed by 

Tt meee. shi her (fictitious) 
hbrasycles, philosopher (fictitious 
387-303 A 

Tibius, slave-name, 238, 351 

Timocles, Svolc (fictitious), 95 aq. 

Timon of Athens, 825 nole, 327 sg., 
863 8g. 

TIMON, OR THE MISANTHROPR, 
826-393 

Tiresias, blind prophet of Thebes, 
211 and note, 213 and note 

Tisiphone, 45 sq. 

Titans, 05; cf. 307, 331, 387; the 
Titan (Promethens) 243, 265 
Tityus, assaulted Leto, punished in 

the underworld by being pee ed 
out on the ground while two 
vultures tore at his liver, 88 
Tomiyris, £25 
Treasure, personified, 337, 359, 871 
pee citt at Athens, the rear- 
chamber (izreéddou0s) of the 
Parthenon, 387 


(ficti- 


» Triton, 887 


Troezen, 123 
‘Troy, 205, 207, 443, 445 
Twelve Gods, 127 


Walks, of the Lyceum, near Athens, 
where the Peripatetics held forth, 
05 


oro 





INDEX 


Xanthus, horse of Achilles, 176 


Zamolxis, Thraclan, returned to 
Thrace after being a slave to 
Pythagoras in Samos, taught his 
countrymen and was deified after 
his death, 155 

Geusa, 6, 61 eg., 01 og., 175, 176, 197, 








190, B28, 247 ga. BAD q., AO7 aa. 
397, 300, 401, 4h) 2g. statue at 
Olympin, 39) and nate 

2YC8 CATRCHIZED. 60-87 


oF Of century i.0., 8x7 


Z20Ve8 Ranre, 4-160 

Zeuxis, famous painter, latter balf 

Zopyrus, Porelan, 19g 
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